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BUHUKHEHHSI TOKYMEHTIB TA IX PO3BUTOK
Y HEPIOJ KHIBCBKOI PYCI

Tumro A. K.,
3000y6ayu euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxynomemy 06Ky ma ¢hinaucis,

Hayxoeuii kepienux — Moxkienko 1. B,
Kauouoam eKoHOMIYHUX HAYK, OOYeHm

[Torpeba y cniikyBaHHI, a TAKOXK y Mepeaadl Ta OTpuMaHH1 iHpopmariii, moci-
Jla€ BaromMe Miciie cepel moTped CydacHOro CycniibeTBa. JIFoasmM KoHUe HEOOX1THHMA
OoOMIH 3HaHHSAMHU Ta AocBioM. Hocisimu iHpopMarii, sIKy MOXHa MepeaaBatu, € J10-
KyMeHTU. CaMe BOHM MarOTh 3[IaTHICTh 33J0BOJIBHATH OAHI 3 HAMBaXUIMBIIIMX IMOT-
peo.

JlokyMeHT — 11e 3aci0 3aKpilyIeHHs pI3HUMHU CHOCO0aMu Ha CHElIaIbHOMY Ma-
Tepiaini iHpopmarlii npo pakTu, mojii, ssBUIla 00’ €KTUBHOT J1HCHOCTI 1 PO3yMOBY HisI-
JBHICTH IoauHM [2, ¢. 20].

Takox AOKYMEHT — II¢ AUIOBUHM Mmamip, 1[0 MOCBIAYY€E MEBHUM HOPUAUYHHUI
(akT, miaTBEpHKYE MIPaBo Ha 110-HEOY/b, CIIYKUTh JOKA30M YOro-HeOyb; TUCbMOBE
CBIJIOITBO, 10 OQIIIAHO MATBEPIKY€E 0cO0Yy; MUCHMOBHI TBip, TpaMOTa, PUCYHOK
TOIIIO SIK CBIYEHHS PO MIOCh iICTOpUYHE, Baxkiuse [1, ¢.31].

BueHi He qidNUM CIUTBHOT AYMKH TIPO MOSIBY MEPIIOTO JOKYMEHTa, TOMY 3apa3
HE ICHY€ OJIHO3HAYHOT'O TBEP/KEHHS MPO YMHHUKH, 110 3yMOBWJIM BUHUKHEHHS J10-
KYMEHTIB. AJle 3 BIICBHEHICTIO MOXXEMO CKa3aTH, IO CKJIaJaHHsS JOKYMEHTIB Oepe
CB1{ TOYATOK 3 BUHUKHEHHS TUCEMHOCTI.

Hapoxenns qokymeHTanbHOi opmu ¢ikcarii iHdopmariii npunanae Ha [V -
[T tuc. 1o H.e., a 32 MICIEM MEPIIOro BUSABY HAJEKUTh HAWIABHIIIUM CYCHUIBHUM
YTBOPEHHSIM B 1CTOpII JIIOJCTBA — AepkKaBaM cxigHoi uuBimizauii [1, c. 115].

JoxymentyBanHst y KuiBcbkiil Pyci nmouanocst 3 IX cT. 32 yMOB OCTaTOYHOTO
(opMyBaHHS MOJITHYHOTO YCTPOIO. JIOKYMEHT Ha paHHBOMY €Tall PO3BUTKY JIFOACT-
Ba BUKOHYBAaB Tl % (YHKIIII, 1110 1 3apa3. ¥ HbOMY 3HAaXOJMJIA CBOE BIJIOOpaKEHHY TO-
CIOJIAPCHKI omepallii, BeJIMCA CTATUCTUYHI MIJIPaXyHKH, YKJIaJaJIucs JOTOBOPH, BEJIO-
Csl JTUCTYBaHHS, ICHYBaJIM 301IpHUKHU 3aKOHIB, B SKUX B1JOOpaskaBCsi PO3MOJILI CYCITi-
JbCTBA, CTABJICHHS /10 PUBATHOI BJIIACHOCTI 1 T.JI.

[Tepmri nokymentn KuiBcbkoi Pyci Oynu odopmiieHi Ha qepeB’ sHUX JIOIIEYKaX,
NepPEeBaXXHO TyOOBUX 1 JIMMOBUX, K1 BUOLTIOBanucs rirncoM. Llle omaum maTtepiamom
JUTSl TUChMa Y CJIOB’SIH CJIYT'yBaB HIDKHIN 11ap Kopu Oepesu — 6epect. Bonu gatosasi
Xl - XV cr. Ha 6epecTi niTepu mucaiu NpoApsNyrYd MUCATIOM, SIKMl MaB 3arocTpe-
HUH MeTalieBuii a0o KiCTAHUH cTepxkeHb [3, ¢. 75].

OcHoBHUM JxepesioM nuceMHocTi y KuiBebkiit Pyci Oynu - mitonucu. Jlitomnu-
caHHs Oyno 3amovyatkoBane B Kuesi y X CT. 1 Ayxe MIBUAKO HA0YJI0 MOIIMPEHHS O
BCIX pyChKUX 3eMJIsiX. OKpeMi 3amucu MOoCTynoBO 00’ €IHyBaJIHCs Y JITOMMCHI 3BOJIH,

347



10 € IPAKTUIHO €UHUM JHKEPETIOM TOKyMEHTyBaHHs repioay KuiBcekoi Pyci.

dynpamentoM mitonucanHs KuiBcekoi Pyci € ImatieBchkuit TTOMUCHUMN 3B,
10 skoro BBiMnuM gitTonucHl TBopH X - XIII cr. ImaTtieBcbkuii 3BijA CKIaIa€eThCs 3
Tphox dacTuH: «[loBicTi BpemeHHuUx JiT», KwuiBcbkoro mitonucy, [ amuibko-
Bonuncekoro nitonucy [3, ¢. 77].

OpnuuM 3 HaBaxIUBIMKX TOKyMeHTIB KuiBckkoi Pyci Oyna «Pycbka npaBaay,
o0 00’€IHyBaJla 3araJIbHONPUNHATI 3aKOHU Y €IMHUIA NPAaBOBUM KOJIEKC. 3 BUHHK-
HEHHSM IThOTO JOKYMEHTa KHS3IBChKE 3aKOHOJABCTBO OTPHUMAJIO MOKIIUBICTh HE
TUTBKH PETYJIIOBATH CTOPOHU JIEP>KaBHOTO 1 TPOMAJCHKOTO KUTTS, & i BUCTYIIATH HO-
PMOIO FOPUCIIPY/ICHITI].

BaxxnuBuMH JOKYMEHTaMHU TOrOYacHOiI €moXH OyJu KHSDK1 U IIEpKOBHI yCTaBU
Ta «ypokm». KHsK1 ycTaBu BUKOPUCTOBYBAJIMCS JIJISl OTIOBHEHHS a00 3MIHU BHYTpI-
IIHIX Jep>KaBHUX HOPM 1 MOPSAIKIB. YPOKHU — 11€ TIOCTAHOBU KHA31B MEPEBAXKHO (Pi-
HAHCOBOTO XapakTepy. BoHHM cTocyBammcs MOJATKIB YW JaHUHU HA KOPHUCTh KHS3SI.
[4, c. 152].

Cepen ynpaniHCbkUX TOKyMeHTIB KuiBcbkoi Pyci moTpiOHO BUAUIATH Kaly-
BaH1 Ta XpecHI rpamoTH. YKajayBaHi TpaMOTH CTOCYBAJUCS JIapyBaHHS HEPYXOMOTO
MaifHa MEeBHUM 0C00aM, IIepKBaM Y MOHACTHUPSM. XPECHI K TPaMOTH YKJIaJaIuCs
4yepes3 LITyBaHHS XpecTa, TOMY BOHU Oy 000B’I3KOBHUMH /10 BHKOHAHHS.

Ha BucokoMy piBHI pO3BUTY NepeOdyBai JaBHbOPYCHKI AUIIOMAaTUYHI BIAHO-
cunu. KuiBcbka Pych ykiagana 1oroBopu 3 IHIIMMU JiepKaBaMu, 110 OyJu 3acBiqde-
HI MDKHapoJHUMH JokyMeHTamu. lllupokoro mommpenns HaOyau «pedi», abo moc-
JaHHA KHA31B. JJokyMeHTH ekoHOoMiuHOTO pu3HadeHHs KuiBcbkoi Pyci mpencrasiie-
Hi y [marieBChbKOMY JIITOMMUCHOMY 3BOJIi 3TaJIKaMH MPO BEJIUKY KUIBKICTh «KYMYHX»,
«J1apuuXx», «3aMoBITOBUX» TPAMOT, IO CKJIaJalid MPOTATOM JIBOX CTOJITH Pi3HI Bepc-
TBH 1i HacesneHHs [4, ¢.153].

Omxe, 6aunmo, o JokyMeHTH KuiBcbkoi Pyci MaroTh 3Ha4HI BiIMIHHOCTI BiJ
cydyacHuX AokyMmeHTiB. I1lo60 wHaOytm nosepiieHoi ¢opMy BOHHM MPOWIUIA OaraTo
€TarmiB PO3BUTKY, MOJIMIIYIOUYN MaTepiain JJis MIUCbMa, TEXHIKY Ta CIOCIO HamucaH-
HS Ta CTWIICTUKY. Y JOCKOHAJICHHS HOCIiB iH(OpMaIlii B CBOIO Yepry MOCTIPUSIIO €KO-
HOMIYHOMY, KyJIbTYPHOMY Ta COLIIaJIbHOMY PO3BHTKY CYyCILIBCTBA.
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YIPABJITHCBKHN OBJIIK B CACTEMI YIIPABJITHHSI
HIAITPUEMCTBOM

Llanapenko B.C.,
3000y6ayu euwoi oceimu CBO «baxanasp»
Gakynememy o61iKy ma inancie

Hayxosuu kepienux — Hezooumunoza O.€.,
KaHOUOAam eKOHOMIYHUX HAYK

Crarts 1 3akony VYkpaiam «[Ipo Oyxrantepchkuii 00K Ta (iHAHCOBY
3BITHICTh B YKpaiHi» BU3HAYA€E, MO BHYTPINIHHOTOCTIONAPCHKUN (yTPaBIIHCHKU)
o0JiK — cucrteMa 300py, OOpOoOKM Ta MIATOTOBKM 1H(OpMAIi MpPO AiSUIbHICTH
MIIPUEMCTBA JUIsl BHYTPIIIHIX KOPUCTYBAYiB Yy MPOIECI YNPABIIHHS IMATPHEMCT-
BoMm [1].

B Toif ke yac cam mpoliiec ynpaBiaiHHA MATPUEMCTBOM SIBJISI€E COOOIO MOCTIM-
HUM 1 CHCTEMHUH BIUTUB Ha JISUTbHICTh HOTO CTPYKTYp JJisl 3a0€3MeUYeHHs Y3r0pKeHO1
poOOTH 1 IOCATHEHHS KIHIIEBOTO TO3UTUBHOIO pe3ynbTary [2].

VYrpapiiHHS MATPUEMCTBOM BI0Opa)kae CYKYMHICTh B3a€EMO3B’S3aHUX MPO-
IIECIB IJIaHyBaHHS, OpraHizailii, MOTHUBAIlli Ta KOHTPOJIO, SKi 3a0e3neuyoTh (op-
MyBaHHS W JOCSTHEHHSI IUICH MIAMPUEMCTBA — OTPUMaHHS PUOYTKY Ta eEeKTUBHE
(GyHKIIIOHYBaHHS HA TIEBHOMY PHHKY MPOAYKIIii (TOBapiB, MOCIYT).

Cucrema yrpaBIiHCHKOTO OOJIIKY 0a3yeThCsl HA TAaHUX, SIKI MOXKYTh HAJIXOIUTH
3 IHIMUX MiIPO3AUTIB MAMPUEMCTBA 1 3aJEKUTh Bl CHOPMOBAHOCTI BHYTPIIITHBOTO
cepenoBuiia (PYHKI[IOHYBaHHS MIAMPUEMCTBA 3 ypaxyBaHHSIM BIUIMBY (DaKTOpPIB
30BHINIHKOTO CepeNoBHINA. TOMYy MOXKHA CTBEP/KYBATH, IO KOXKHE MiIMPUEMCTBO
PO3p0o0JIsIE CUCTEMY YIPaBIIHCHKOTO OOJIKY BHUXOJSIYM 13 BIACHUX MOTPEO 1 Crienu-
Gbiku poOoTH.

OCHOBHMMHU 3aBJaHHSAMH YIPABITHCHKOTO OOJIIKY €:

— 00JIIK HasIBHOCTI Ta PyXy MarepiajibHUX, (DIHAHCOBUX 1 TPYJIOBUX PECYpPCiB
1 HaJlaHHA BIJMOBIAHOT 1HGOpMaITli 0 HUX MEHEKepaM;

— 00JIiK BUTpaT 1 JOXOJMIB, a TAaKOX BIJXWJICHb IO HHUX BiJl BCTAHOBJICHUX
HOpM, CTaHAApPTIB 1 KaJbKYJSUIA MO NIAOIPUEMCTBY B I[JIOMY, CTPYKTYpPHUM
MiIPO3a1JIaM, IIEHTPaM BiMOBIJATHHOCTI, TEXHOJOTIYHAM PIIIICHHSM TOIIIO;

— PO3pPaxXyHOK PI3HHMX MOKA3HUKIB (aKTUYHOT cOO1BAPTOCTI MPOIYKITi (pooOiT,
MOCJIYT) 1 BIAXUJICHHS X B1Jl HOPMAaTUBHUX Ta MJIAHOBUX MOKA3HUKIB (TIOBHOI BUPOO-
HUYOi cOOIBAPTOCTI, HEMOBHOI BUPOOHUUIOI COOIBAPTOCTI, COOIBAPTOCTI peasni3oBaHO1
MPOAYKIIIT TOIO);

— BU3HAYCHHS (PIHAHCOBUX PE3YNHTATIB MISUIBHOCTI OKPEMHX CTPYKTYPHHX
MIJIPO3UIIB 32 LIEHTPAMH BiAMOBIJAILHOCTI, HOBUM TEXHOJIOTTYHUM pIIICHHSIM, pe-
ai30BaHUM BHpPOOaM, BAKOHAHUM poOOTaM Ta HaJIaHUM I10 CIIyram;

— KOHTPOJIb 1 aHaIi3 (J1IHAHCOBOTOCTIOAAPCHKOT JISIIBHOCTI MIAIPUEMCTBA, HO-
ro CTPYKTYPHUX HIAPO3/ILIIB Ta IHIIUX LIEHTPIB BIAMOBIAATILHOCTI;
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— MUIaHyBaHHs (H1IHaHCOBOTOCTIOAAPCHKOI MISTIBHOCTI MIAMPHUEMCTBA B LIJIOMY,
HOTO CTPYKTYPHUX MIAPO3ALTIB Ta IHIIUX IIEHTPIB BIAMOBIIAIBHOCTI,

— NPOTHO3YBaHHS 1 OLlIHKA MPOrHO3Yy (HaJlaHHS BUCHOBKY IPO BIUIMB OYIKY-
BaHMX B MalOYTHhOMY IOJII HA OCHOBI aHAII3y MHMHYJUX IMOJIA Ta iX KUIbKICHA
OIliHKA JIJIS IIJIeH TUTaHyBaHHA );

— CKJIaJIaHHs YIIPaBIIHCHKOI 3BITHOCTI 1 HaJaHHS ii YNPaBIIHCHKOMY TEPCO-
HaJy Ta CreliajicTaM Jjisl yIpaBIiHHSI BUPOOHUIITBOM Ta MPUHHATTA PILIECHb HA TEp-
CIEeKTHUBY [3].

B uinomy ynpaBiiHChKUN OOJIK B 3arajbHiil CUCTEMY YIpaBIiHHS HIANPUEM-
CTBOM MOJKHA MPEACTABUTH y BUTIISII cxemH (puc. 1).

Cucrema ynpaBimiHHI | > YrpaBaiHCEKHA 00ITIK
T ITPUEMCTBOM

A

bromxeTyBaHHS, TPOTHO3YBaHHS MisSUTBHOCTI
i IPUEMCTBA

\ 4
4

IlnanyBaHHA

OO0tk BUTpaT Ta KAJIBKYJIIOBaHHS COOIBApTOCTI
npoxaykuii (ToBapis, poOiT, HOCIYT)

IlinroToBKa mpamiBHAKaMA OyXTanTepii BHyTPIITHIX
PpeTicTpiB yIpaBIiHCHKOro O0MIKY

KonTpors —»| OuiHka pe3ynpTaTiB poOOTH MiANPUEMCTBA Ta

A 4

» Opranizaris

\ 4

» Morusaris

3iCTaBJICHHS OTPUMAHUX PE3YJIBTATIB 3 3aIlJIAHOBA-

HHUMHU

Puc. 1. B3aeM03B’ 130K ynpaBiaiHCHKOTO O0JIIKY 3 CHCTEMOO YIIPaBIIHHS
H1IPUEMCTBOM

TakuM 4MHOM, MOXKHA 3pOOMTH BUCHOBOK, IO YIPaBIIHCHKUM OOJIIK Ma€ BaxK-
JMBE 3HAYCHHS B opraHizamii eeKTUBHOI MisUTbHOCTI MIAMPUEMCTBA, 3a0€3Meuyoun
KEpIBHULITBO HEOOX1HOIO 00IIKOBO-aHANITUYHOO 1H(HOPMAIIIEIO IS IPUIHSATTS HU-
MU OOIPYHTOBAHMX YMPABIIHCHKUX PIIICHb.
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MOJITUYHA MOJEPHI3ALIS Y CYYACHIHN ETHII]L:
CYTHICTD I 3BMICT ITIOHATTA

Kexano O.C.,
3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxynomemy o61iKy ma inancie

Hayxosuu xepienux — Inbuenko A.M.,
KaHouoam neoda2ociuHux HayK, OOYeHm

OnHi€l0 13 aKTyaJlbHUM MpPOOJIEeM Cy4yaCHOTO CYCHUIbCTBA 3aJHILAETHCS MO0
YIOCKOHAJIGHHS ¥ MOJEpHI3aIlisl 3aJJi1 BUCOKOTO 1 SKICHOTO PIBHSI KUTTS JIIOJICH.
[Ipomiec moaepHizalii CycHijbCTBa Ma€e BIOYBATHCS OPraHIYHUM IUISXOM, IO Tie-
peadayae 30a1aHCOBAHICTh 1 TAPMOHI3aLII0 €eKOHOMIYHOI, MOJITUYHOI, TPaBOBOI, CO-
L1aJIbHOT Ta 1HIINX CUCTEM, iX BHYTpIIIHIX eeMeHTIB [3]. ToMy, po3yMiHHS CYyTHOCTI
1 €TUYHOTO 3MICTY MOJITUYHOI MOJEPHI3allli € BaXJIMBUM HE Julle A npodeciitHo-
o Jiisiva, a i KO)KHOTO TPOMAJISIHUHA, 1110 ¥ 3yMOBHJIO BUOIp TEMH TE3U.

Teopid NMoAITHYHOI MOJEpPHI3alli B 1i Cy4yaCHOMY pO3YMIHHI BUKpPHUCTaJ13yBa-
nacst 3 0araTbOX KOHUEMLISIX, SIKI MICTSATh BUCHOBKHM i peKOMEH/AILll] 1 MalOTh PI3HY
COLIAIBHO-TIONIITUYHY crpsiMoBaHIcTh. Cepesl BIIOMHUX MPEACTaBHUKIB, SK1 JTOCHI-
oKyBanu nane nutanusa €: JI. Anrep, I'. Ammonn, I1. beprep, JI. biagep, C. Bep0a,
C. Eiizenmrant, A. Etiioni, J[. Koyenman, JI. Jlamanam6apa, C. Jlincer, Jl. Jlepuep,
VY. Myp, JI. I1a#i, ®. Pirr3, Y. Pocroy, C. Xauriarron, B. [{and, P. Yapr.

VY HaykoBOMY pO3yMiHHI «MOJIEpHI3allis» € KOMIUIEKCHUM IPOLIECOM, SKHUU
CYHPOBOJIKYETHCS IIJICCIIPSIMOBAaHUMHU 3MIHAMHU B TMOJITHYHIA, €eKOHOMIYHIN, CoIlia-
JBHIA Ta KyJBTYpHIM cdepax CycniibCTBa B Hampsimi iX ymockonasieHHs [2]. Cam
TEPMIH y MEpPEeKIaJl 3 aHIJIHCHhKOI MOBU O3HAYa€ «OCYYaCHEHHsS» Ta mependadae
BIIPOBAXKEHHSI Y CYCHIIBCTBO 03HaK cydacHoCTI. [lombebkuit contonor I1. [lTomnka
BU3HAYAE JTaHE TIOHATTS, SIK:

- CHHOHIM yCiX MPOTPECHUBHHUX 3MiH, KOJHU CYCIJIBCTBO PYXA€ThCSA YIEepen
3TiTHO 3 TPUHHSATOO IIKAIO0 3MiH;

- CHHOHIM CYYacHOCTI, KOJIU WIEThCS MPO KOMIUIEKC COLIaJbHUX, MOJITHY-
HUX, EKOHOMIYHUX, KyJbTYPHUX W 1HTEIEKTyadbHUX TpaHCHOpMaIliil, KOTP1 MajH Mi-
cie Ha 3axoni 3 X VI cr. 1 gocsaraynu cporo amnorero y XIX—XX cr.;

- 3yCWJUIS CcJIa0OpO3BUHEHUX a00 BIACTAIMX CYCIUIBCTB, CIIPSMOBaHI Ha Te,
11100 Ha3I0rHATH MIPOBIIHI, HAMPO3BUHEHIII Kpainu [4].

OTxe, MpU3HAYEHHS MPOIECY MOJEPHI3allli MOJsITrae B yAOCKOHAJIIEHHI OCHOB-
HUX cep KUTTEIISIIBHOCTI CYCIUIBCTBA BiJl MEHII JOCKOHAIUX J0 OLIbII JOCKOHA-
uXx, 30KkpeMa i nomituyHoi chepu. Haykosii K. Bamenko 1 B. KopHaienko 3a3Haua-
I0Th, IO TOJITUYHA MOJEpHI3aIlisl — II€ COIMaJbHI Ta IHCTUTYI[IOHAIBHI MEPETBO-
PEHHS, TIOB’5I3aHi 3 TIEPEX0/I0M BiJl OJTHOTO THITY ITOJITUYHOI CHCTEMHU 10 iHIIoro [3].

ToMy, 3 TOUKHM 30py Cy4acHHUX MiAXOJIB, CYTHICTh HMOJITUYHOI MOJEpHI3allii
[OJISiTAa€ B €BOJIIOLIMHOMY 3allpOBa/KEHHI HOBUX IMPOrPECMBHUX (POpM opranizarii
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MOJIITUYHOTO KUTTS Ta pallioHami3allil BIaJy IUIIXOM KOMIUIEKCHOTO MO€IHAHHS CO-
I[1aJTbHO-€KOHOMIYHMX 1 JyXOBHO-KYJbTYPHUX YMHHHUKIB CyCcHiIbHOI cucTteMu. [1osi-
THYHA MOJEpHi3allis nepeoayac CTBOPEHHsI MEBHUX TMMOJITUYHUX I1HCTUTYTIB, SIK1
MalOTh CHPUSATH PealibHIN ydacTi HACENIEHHS Yy BJIAJHUX CTPYKTypax Ta BIUIUBY Ha-
POJHUX Mac Ha MPUUHSTTS KOHKPETHUX PIIICHb.

[ToniTnyna MojepHizallisi — 1€ TMPOoIIeC, 10 MPOBIIsAE€ ce0e B TAKUX OCHOBHUX
cdepax: NOMITUYHIN cHUCTEMI, MOMITHYHIA KYJIbTYpl Ta MOJITUYHINA TOBEAIHII, TOMY,
TICHO TIOB'SI3aHHM 13 TOJITUYHOIO €THUKOI0. AHAI3 HAyKOBUX Tpallh CyYacHUX yKpa-
THCHKUX Ta POCIHCHKHUX TOJIITOJIOTIB, CBITOBOTO JOCBIY J03BOJISE€ BUIIUIUTH OCHOBHI
MOPAJIbHO-ETUYHI CKJIQJIOBI MOJITHYHOI MOJEPHi3allli, Kl TICHO MEPEeIuTiTaloThCs 3
MIPOIIECOM JIEMOKpaTH3allii CYCIUIbCTBA:

- JAWHaMi3aIis MOJITUYHOI CHUCTEMH, 11 3/IaTHICTh aJeKBaTHO pearyBaTH Ha
3MIHU TOJIITUYHUX peaiil;

- (hopMyBaHHS HOBOi MOJIEPHI3aTOPCHKOT MOTITUYHOT EITITH;

- TOJ0JIaHHS BIIUYKEHHS IPOMasiH CyCIJILCTBA B/l MOJTITUYHOT BIaAH;

- 3a0e3MeyYeHHs peajgbHOi y4acTl HapoAy B MOJITUYHOMY >KHUTTI;

- TIOCWJIEHHS BIUIMBY 1H(OpMaLIi Ta 3pOCTaHHs AOCTYIY I'POMAJISH JI0 HET,

- TOCTIHE BJIOCKOHAJCHHS I[IHHOCTEH Ta HOPM y CUCTEMI MOJITUYHOI KYJIb-
TypH;

- PO3BHUTOK JIFOJACBKOI OCOOMCTOCTI, WIJABHUINCHHS IIHHOCTI JIIOIUHM [1;
c.243].

OTxe, aHaJ3 HayKOBOI JITEpAaTypH 3 MUTAHHS CYTHOCTI 1 3MICTY MOHSTTS IO-
JTITUYHOI MOJIEpHIi3allii J1a€ MOXKJIUBICTh 3pOOUTH BUCHOBKHU PO T€, IIO MPOIIEC MO-
JIepHi3allli € KOMIUIEKCHUM, SKUW Tiependadae IMiJIeCIpsSMOBaHI MO3UTUBHI 3MIHH B
MOJIITUYHIM, €KOHOMIYHIN, COIllajbHINA Ta KyJIbTYpHO-AYXOBHIN c(epax cycniibCTBa
JUIsE MOTO YAOCKOHAJIEHHS;, TMOJITUYHA MOJEpHi3allisi € 000B’I3KOBOI0 YMOBOIO LIS
Nepexoly BiJA aBTOPUTAPU3MY [0 JAEMOKpaTii 1 mae Oa3yBaTHUCS Ha MOpPAJIbHO-
ETUYHHX 3acajax, TOOTO BIAMOBITATH MOPATLHUM HOPMaM Ta HACTAHOBAM CY4aCHOTO
CYCITUTBCTBA.
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YECHICTH Y OJITUII: TEOPETUYHUM ACIIEKT

I'epeenv A.A.,
3000y6au euwoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxkynememy o61iKy ma inancie

Hayxkosuii kepienuk — Invuenko A.M.,
KaHouoam neoda2ociuHux HayK, OOYeHm

OmHuM 13 OCHOBHHUX KPUTEPIiB €(PEKTUBHOCTI MOJITHKH, K CYCIUIBHOTO SIBUIIIA,
€ Mopaib — cepa CycrminpbHOI Ta 1HAWBIIYaIbHOI CBIJOMOCTI, CYKYITHICTh BCTAHOB-
JICHUX HOPM 1 TIPUHITUIIIB, BUMOT 1 MPaBUJI, KATErOpid Ta igeaniB, HA OCHOBI SKHUX
OLIHIOETHCS JIIOJIChKA MOBEAIHKA, SIBUIIA COIIAJIBHOTO 1 JYXOBHOTO JKHUTTS, PETYIIO-
€TbCS CIMEHHO-TIOOYTOBA, TPYAOBa, IPOMAISHCHKA, MOJITHYHA KUTTEXISILHICTD [1].
Mopanib TICHO B3a€EMOJIIE 1 MEPEIUTITAETHCS 3 MOMITUKOI, OCKIJIBKH: CAaHKI[IOHY€E a00
K 3aCyJI)Ky€e MOTHBH, MPAKTUYHY JISJIBHICTD 1 pe3yibTaTH MOJITUYHOTO KypCy, 11O
peani3yeThbCs; 3M1MCHIOE €TUYHY €KCIEPTU3y MOJITUYHUX MPOrpam; BUCBITIIOE OCO-
OMCTI SIKOCTI MOJITUYHUX JIsI91B, BU3HAYAE MIPY X MOPAJIBHOI 1 COIIAJIbHOI HAA1HHO-
cti [1].MopanbHUM MOKHA BBa)KAaTH TAKOTO MOJITHUKA, KOTPUNA HAMAraeTbcsi JOCITTU
MaKCHUMAaJIbHOT'O OJ1ara Jijisg Halo1IbIIol KUTBKOCTI Jrojiei. ToMy, ToCimKeHHS TaKux
OCHOBHHX €TUYHUX TOHATH MOPAJIbHOI CBIJJOMOCTI MOJITHKA, SK:A00pO, CIIpaBeIH-
BiCTh, 00OB'SI30K, YECTh, COBICTh, IJITXETHICTh, YECHICTh HE BTPAYAE CBOEI aKTyaslb-
HOCTI.

[Ipo6nemMu MOpanbHUX IIHHOCTEH y COIlaNbHIN Ta MOMITHYHIN cepax CyCHiib-
cTBa BHUCBITIIOIOTBCA y mpamsx: [.TomoBuux, b.'pymmna, [I'. JamyTina,
A. 3npaBomucnona, C. Karaena, JI. Korana, O. Kocwmiii, C. Kpumcrkoro, C. Mennyc,
M. Muxanwsuenka, T. MoBuan, B. Onbmancekoro, 1. denskina ta inmmux. [Ipore, gk
3a3HAYalOTh HAYKOBII, MUTaHHS MOJITHYHOI YECHOCTI € CKJIAIHUM JJIs aHaJi3y, He
JIOCTaTHBbO BUBYEHE, TOMY MOTPEOY€E OUIBII JETATLHOTO JOCTIIKEHHS.

VY cydacHOMY CIOBHUKY 3 €TUKH, YECHICTh BUZHAUYEHO SKIIO3UTHBHA MOpaJIbHA
AKICTb JIIOJUHU,0/IHA 3 OCHOBHUX JIOJICBKUX YECHOT, 1110 BiJOOpa)kae O HYy 3 HaiiBa-
YKJIMBIIIMX BUMOT MOPAJBHOCTI 1 BKJIIOYA€E B ceO€ MPaBAUBICTh, BIPHICTh B3ITUM 30-
OOB'sI3aHHSIM, IPUHIIUIIOBICTh, CYO'€KTUBHY TEPEKOHAHICTh Yy TIPaBOTI CIpa-
BH, IIUPICTh NIepPe]] 1HIMUMH 1 MEpe] caMUM CO0O0I0 BIZHOCHO THX MOTHBIB, SIKHMU
JIOJTMHA KEePYETHCS, BUSHAHHS 1 JOTPUMAHHS IIPaB 1HIIMX JIIOACH Ha Te, 10 iM 3a-
KOHHO HaJIS)KHTH [2].

YecHicTh — 11€ MOpaJIbHA I[IHHICTh, YMIHHS BIJICTOIOBATH BJIACHI ()yHIaMEHTa-
JHHI €TUYHI TIEPEKOHAHHS, K1 MOXYTh YaCOM JOPIBHIOBATH MEPEKOHAHHSAM 0€3 CTO-
poHHBLOT Mopai. UecHicTh epedyBae y MPOTUCTOSHHI 3 BUMOTaMH O€3CTOPOHHOCTI
Ta, BOJAHOYAC, YECHICTh MepedyBae y MPOTUCTOSIHHI 3 HACIJKOBUMU MIPKYBaHHSIMU.
[ToniTika BUMarae BUIIOTO CTYyMEHs OE€3CTOPOHHOCTI Ta MIJABHUIIEHOT 00aYyHOCTI 3
OTJISAly Ha MOXJIMBI Hachiaku. OTxe, 1 B IEPIIOMY, 1 B APYrOMYy BUIAJIKY, TMOJTITHKA
— 1€ 3arpo3a JJisi YECHOCTI.
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B3aemMo03B’5130K 4€CHOCTI 1 MOMITHYHOI AISTIbHOCTI MPOCHIIKOBY€ETHCS Y BIATO-
Bigsax Ha mutaHHA: «lllo Take yecHICTH?», «YUM € YECHICTh AJIsi KOXKHOTO 3 Hac?»,
«Yu € 4ecHICTh CKJIAHIIIO CIPABOIO IS MOJITUKIB, aHDK IS PELITH TPOMAJISTH?»
y KHU31 OputaHchkoi gochigauill C’ro3en Menayc «llomituka ta mMopanby [4]. i1
CIIOCTEPEKEHHS JIOBOJISITh, 1110 CYyYaCHUN MOJITUK HE JYXKE BIAPI3HAETHCS BiJ Mepe-
CIYHOT'O TPOMaJsTHUHA, HOMY Ba)KKO BI1JICTOIOBATH BJIACHI MOpAJIbHI Ta €TUYHI Mepe-
KOHAHHS, OCKIJIbKH BiJl HBOT'O BUMAara€ThCs MPUCKITIIMBA yBara 0 MOXKJIMBUX Hac-
JAKIB Ta BUCOKHM piBeHb 0€3CTOPOHHOCTI. J[0 IOTO MPU3BOAATH TaKl YNHHUKU: 3a-
rpo3a HACTIAKOBUX MHUTaHb, 3aTp03a MHOXKMHHUX IIHHOCTEH 1 3arpo3a COIaJbHUX
poxneii [4]. Ocoba, sika BTpadae 4ecHICTh a00 KePTBYE HEIO, BIIUYBAE, IO 3PIKAETHCS
BJIACHUX I[IHHOCTEH Ta MOB’sI3y€ ceOe 31 3JI0M.

Ha piBHI MOJTITUYHUX MPOLIECIB YECHICTh MPOSBISAETHCA: Y JOBIp1, BTpaTa sIKO1
MO>K€ TPU3BECTH IO BTPATH JETITUMHOCTI BJIaJ{; Y YECHUX BUOOpax, MO MOJSATAE Yy
JOTPUMaHHI BHOOPYOTO 3aKOHOJABCTBA; Yy J1aj031 MIXK MOJITUYHUMHU JiT4aMH, pe-
3yJbTaTOM SIKOTO MalOTh CTaTH €()EKTHUBHI MOJITHUYHI PIIEHHS; Yy peasi3allii mpuH-
Uy CIIPaBEUIMBOCTI, 1110 € 3aII0PYKOIO MOJITHYHOT cTabinpHOCTI [3].

OT1xe, mOITKaM BaXkye BIJICTOIOBATH BJIACHI €TUYHI Ta MOpajbHI MepEeKOHAH-
HS, OCKUTBKH BiJl HUX BHMAara€ThCsl BEJIMKa yBara JI0 MOXKJIMBUX HACIIIKIB Ta BHCO-
KU piBeHb 0€3CTOPOHHOCTI. SKI0 Oyb-sKa JIFOJIMHA TOTparuisie Ha odiliiHy moca-
1y, TO BOHa MO€ BUSIBUTH, 10 HE 3aBXKIM BIAETHCS JISTH 32 BIACHOIO COBICTIO, ajie
TakoX Oyjie BUMYIIIEHA BU3HATH HASIBHICTH MEBHUX 00OB’SA3KiB, MOB’S3aHUX 3 TIEIO
YU 1HIIOK COIIaJbHOKI POJIII0. SIKIO BHM3HATH ICHYBAaHHS PI3HUX I[IHHOCTEH, SKi
KOH(JTIKTYIOTh MIDK COOO0, TO MOKHA BHUSBHUTH, III0 YaC BijJ 4acy ycCiM JTOBOJIUTHCS
KEPTBYBAaTH YUMOCH, 1[0 MA€ €TUYHY IIHHICTH. Bci Mu xuBeMo, sk kaxe Teitop,
«MDK €TMHUM Ta OaraTbMay, X04a, 3BU4aitHO, JIJIs TTOJTITUKA PU3UK MOKE OyTH 3HAU-
HO BUIIUM, CIIOKYCH — OUTBIITUMHU, a I[iHA IOMUJIKA — 3HAYHO TyOJIIYHOIO.
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B)KUBAHHSI HEHOPMATHUBHOI JJEKCUKHU Y CYYACHOMY MOJIO-
JNIKHOMY CEPEJIOBUIIII

Jlughap I,
3000y6ayu euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
HHI exonomiku, ynpasninns, npasa ma iHhopmayitiHux mexHoao2ii

Hayxosuu xepienux — Inbuenko A.M.,
KaHouoam neoda2ociuHux HayK, OOYeHm

Huni nemokpaTu3aiiiss MOBJICHHEBOT KyJIbTYPHU MOJIOOT JIFOJMHH, TOCIa0IeHHS
PiBHS 1i caMOperyJsIlii, Mo MPU3BOJUTh IO TUMYACOBOTO OOMEKEHHSI BILJTUBY COITia-
JTHHOT MPUIHATHOCTI, 1HOJI IO arpecii, TOTpUMaHHS COIliaTbHOrO0 HebaxxkaHux (popm
MOBEJIHKM Ta 1HIII YMHHUKH, 3ayBaxytoTh O. llleBuenko, O. Tanbko, JI. PocromoBa
Ta 1HIII, CIPUAIOTh MOMIMPEHHIO HEHOPMATHUBHOI JIEKCUKHA Y MOJIOJIKHOMY CEpeo-
Bull [2; 4]. O1xe, npobiieMa KyJIbTypy MOBJIEHHS Ta MOLUIMPEHHS BKUBAHHS HEHOP-
MAaTUBHOI JIEKCHUKH Cy4aCHOIO YKPaTHCHKOI MOJIOJJII0 HE BTpadae CBOET aKTyaIbHOC-
TI.

VY COLIOKYJIBTYPHOMY acClEKTl BXKMBAHHS HEHOPMATHMBHOI JIEKCUKHU JOCIIIKY-
Bamu Taki HaykoBii: O. bongapenko, B. Xenwsic, I. Kon, B.Jlesi, /I.Jlixa4os,
H. Ianoga, b. Ycnencekuit, JI. [llupokopamtok, inmii. HumMu Bu3Ha4YeHO, 10 HEHOP-
MaTUBHA JIEKCMKa — 1€ HENPUIyCTHMa JIEKCHKA, SIKa CIPUIMAETbCs JIIOJUHOIO SIK
BiJIpa3iuBa, HenmpucToitHa. Taka nekcuka nepeOyBae 1mo3a HOPMAJIbHUM CTHIJIEM CIHi-
JKyBaHHS 1 BKIIIOYa€ B cebe HaOIp COIIOJICKTIB (CIICHTH, )KapToH, apro, MpoCTopivds
TOILI0) Ta CTHJIICTUYHO 3HIKEHY JIEKCUKY (BYJIbrapu3Mu, Jalku, Mat, AucheMiHi3Mu,
CypxuK, eM(piHi3Mu TO1I0). YacTo TepMiH «HEHOPMATHUBHA JIEKCUKA» OTOTOXXHIOIOTH
13 TEPMIHOM «BYJIbrapHa JIEKCUKa» ab0 3 IeIKUMHU ii CKJIIaJHUKaMH — MPOCTOPIYUSIMH,
J1aJIeKTU3MOM, CJICHTOM, CITUPAIOYUCh Ha TIEBHI (PyHKIIIOHAIBHI 301ird. TakuM 4MHOM,
I1JT IUMU Te€PMiHAMU PO3YMIIOTh HAPOJIHI, CIJILCHKI CJIOBA 1 BUPa3u, HEBBIWIUBI, I'PY-
01 cioBa 1 BUpa3u, rpy0l BIAXWICHHS B CTaHAApTy, HEMPUCTOMHI MOBHI (opMH,
HOMIHAIIIT TaKUX MPEAMETIB, MPOIECIB 1 J1H, K1 HIKOJIU HE BKUBAIOTHCS B MPUCTOM-
Hii po3moBi [1, ¢.85].

3 METOI0 BU3HAYEHHS PiBHS B)KUBAHHS HEHOPMATUBHOI JIEKCUKU cepell 37100Y-
BayiB BUIIO1 OCBITH 18-20 poKiB, BUTOKIB Ta OCHOBHUX MPUYUH TAKOTO MOBJICHHS, HA
6a3i [lonTaBchbKoi AepKaBHOI arpapHoOi akajemii, OyJI0 TPOBEACHO COIOJOTIYHE JI0-
CIII/DKEHHST «37I0pOBE CIUTKYBaHHS — 370pOBa Hallis» 3a aHketoro X. Yabanenko [3].
AHKeTyBaHHS npounuiu 53 3700yBayi BUIOT OCBITH, cepel skux 23 xmoniliB 1 30 mi-
BYAT.

Jlane mOCHIPKEHHS TOKa3ayio, M0 BCl aHKETOBaH1 3700yBayl BUIIOi OCBITH
BXKMBAIOTh Y CBOEMY MOBJICHHI HEHOpMaTUBHY Jekcuky. Cepen nux: 24 % — gexonu
BXKUBarOTh, 70 % — yacTto, aje TUIBKHU B KOJI JIFOJIEH, SKi TAKOX CIUIKYIOTbCSI HEHOP-
MAaTUBHOIO JIEKCUKOIO 1 6% — MPAKTUYHO CHUIKYIOTHCS HEIO.
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[lepmioHocisiMu HEHOPMATHUBHOI JIGKCUKH i1 24 % aHKeTOBaHUX Oynu 0aThb-
ki, 11 68 % — onHomiTKM 1 U1 8 % — TeneOayennsa ta 3MI.

Ha nurtanna «HYomy CTyAeHTH BXHUBalOTb HEHOPMATUBHY JIEKCUKY?»: 24 %
BI/IMOBIJIM, 110 XOYYTh MMOKAa3aTH, SIK 3HAIOTH 111 cjioBa, 24 % — e moaxo, 13 % — 1e
MIPUHOCHUTDH 3a/10BOJICHHS, 39 % 00panu cBill BapiaHT, cepell IKUX YacTille 3ycTpiva-
J1acs BIJMOBI/Ib, IIT0 BOHU TaK BUILJIECKYIOTh HETaTUBHY €HEPTIIO.

Ha nutanns «Yu HeoOXi1HO MO30yTUCSA HEHOPMATUBHOI JEKCUKU?»: 18 % aH-
KETOBAaHUX BBaXKaIOTh, IO ii HEOOX1HO BUKOPIHUTH, OO BOHA TICy€E piaHYy MOBY, 41 %
BBa)Kae, 1[0 B JESIKUX BHUIIaAKax BoHA HeoOximHa 1 41 % BBakae, 110 BJ)KMBaHHS He-
HOPMATUBHOI JIEKCUKH € HOPMaJIbHUM siBUIIEM. 54 % CTyJeHTIB XOTUIM O CHUIKyBa-
THC 0€3 BXKMBAaHHS HEHOPMATUBHOI JIeKCUKH, 31 % oOpanu BapiaHT «3MIHUTH JIUIIE
nesiki cioBay 1 ymimie 15 % X04yTh 3aJIMIIUTH BCE Tak, sk €. Jlume 14 % ankeroBa-
HUM TIPUEMHO YyTH HEHOPMATUBHY JIEGKCMKY B CBOEMY MOJIOJIIKHOMY CEPEIOBHIIII, a
86 % He OakaroTh YyTH ii, 00 11e HETPUEMHO.

OTxe, KyJlbTypa CIUIKYBAHHS CY4aCHOI MOJIOA1 BIJIPI3HSIETHCS OCOOIUBOIO PO-
3KYTICTIO, & MOJAEKYAU W OpyTanbHicTIO. [lopyIieHHS MOBHOTO €THKETY XapaKTEepHI
JUTsI KPU30BUX NEPIOJIIB PO3BUTKY CYCHUIBCTBA, JJISI BIKOBUX KpU3 PO3BUTKY OCOOHC-
TOCTI, KOJIM HOPMHU BTPAvyarOTh CTAIICTh, KOJM BXKUBAHHS KaprOHI3MIB YU 3BUYAHO-
ro «MaTy» CTa€ HOPMOIO, UM, MPUHANMHI, HE 3yCTpiva€e Pi3Koi BIACIYI BiJ MPUCYTHIX.

Jlane mochimKeHHs JO3BOJMIIO PO3MIISIHYTH BaXKIIUBY MPOOJIEMy CydyacHOi Mo-
JI0JIl — BXKMBAHHS HEHOPMATHBHOI JIEKCUKH cepell 3100yBadiB BUIOI OCBITH. BapTo
3ayBa)KUTH, 110 MPpoOIeMa MocTae rIUOIIe 1 MIHUpIIE Ta € He JUIIe (iI0JI0TIYHOIO, ae
M cOIlaTbHOIO, ICUXO0JIOTO-TIEArOri4HO0, BAXIIMBUM HUISIXOM BUPIIICHHS SKOI € TY-
MaHITapHO-COIllaJIbHE 30PIEHTYBAHHS CYYaCHOI BUIIIO1 OCBITH.
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BIIJIUB BATBKIBCHKOI CIM’I HA ®OPMYBAHHSA
HIHHOCTEMU IMTOAPYXHbBOI CIM’l Y MAUBYTHBOMY

Llynvea B.,
3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
HHI exonomiku, ynpasninnsa, npasa ma iHhopmayitiHux mexHoao2ii

Hayxosuu xepienux — Inbuenko A.M.,
KaHouoam neoda2ociuHux HayK, OOYeHm

[InuTaHHS TOTOBHOCTI MOJIOJII IO CTBOPEHHS CiM’1 3aJIMIIAETHCS aKTyaJbHUM B
Cy4acCHOMY CYyCHinbCTBI. IIOpiBHSHO 3 IHIIMMH COIIaJbHUMH iIHCTHUTYTaMH, CIM I Ma€
IIEBHI OCOOJIMBOCTI, SIK1 ICTOTHO BIIMBAIOTH HA CTAHOBJIEHHS OCOOMCTOCTI OUTHUHHU.
Came 6aThkH, iX CBITOIJIS, BITHOCHHHU y CIM’1 Ta MOBEJIHKA, CIPUSIIOTh (OpMYBaH-
HIO OCOOMCTOCTI CHHA YU JOHBKH 3 PAaHHBOTO BiKY, 3 BJIACHUM IIOTJISIOM Ha MailOyT-
HE XUTTS. 3 4acom, IIi MOTJIAIM MOKYTh 3MiHIOBaTHC. [leprn 3a Bce, 11e 00yMOBIIEHO
1HIMBIAYyaJIbHUMH OCOOJIMBOCTSIMU OCOOUCTOCTI, 3J00YTTSM HEHO MEBHOTO JIOCBINY,
COLIIAJIbHUM CEPEAOBHUIIEM TOIIO. AJle, OCHOBHHM MiAIPYHTSIM (OpPMYyBaHHS MPHUH-
IIMITIB Ta MOBEIIHKA OCOOUCTOCTI 3aIMIIAETHCS MPUKJIIA]] BIACHOI CiM’1: y POJIMHI 3a-
KJIAJIA€ThCSI MOJIETh CIMEHHUX BITHOCHH; 3/100YBalOThCS HABUYKH CITJIKYBaHHS 3 Pi3-
HUMH JIFOJBMHU — 32 BIKOM, 1HTE€pecaM, OCOOUCTICHUM OCOOJIMBOCTAM; (POPMYIOTHCS
COIIITbHO-aJaNTUBHI HABHYKH Ta BMIHHS PI3HOTO PIBHSA 1 CIIPSIMOBAHOCTI.

BrumB 6atpkiB (dacTimne maTepi) Ha GOopMyBaHHS 1 PO3BUTOK OCOOMCTOCTI JIH-
THHU BUCBITIIOETHCSI B HAYKOBO-TIEArOT1YHIN 1 TICUXOJIOTIYHIHN JiTepaTypi. IcHye 1i-
JUW  psi TEOPETHYHHUX TIAXOIB MO0 PO3YMIHHS pOJi Ta 3MICTy JUTHHO-
0aTbKIBCHKMX BITHOCHH, COPMYJIBOBAHUX PI3HUMHU ICHUXOJOTIYHMMH IIKOJAMH, a
caMme: mncuxoa”amituyHa mopenb (3. @peiin, E. Epikcon, @. Jlonsro, /I. BiHHIKOT,
K. Brotaep, E. bephn), 6ixeBiopuctuuna moaens (k. Yorcon, b. Cxinnep, P. Cipe,
A. bannaypa), rymanictuuna moaens (A. Ampniep, P. dpetikype, . Henscen, JI. JloTT,
K. Pomxepc, T. 'opaon). B ncuxoananiTuuHii Ta 01XeBIOPUCTHYHIN MOJEINSIX TUTH-
Ha MPEJCTABIISIETHCS CKOPIIIIE SIK 00'€EKT MOKIIaaHHsI 0aThKIBCHKUX 3YCHJIb, IK 1CTOTA,
Ky TIOTPIOHO CoIliai3zyBaTH, JUCIUIUIIHYBATH, aIallTyBaTH J0 KUTTS Y CYCIUJIbCTBI.
I'ymanicTHuHa MOJI€NIb Ma€e Ha yBas3l, MEpII 3a BCe, JOMOMOTY O0aThKiB B 1HIUBITyallb-
HOMY CTaHOBJICHHI JUTHHHU. ToMy, BaXXJIIMBUM € IparHeHHs OaThKiB O €MOIIHHOI
OJIM3BKOCTI, PO3YMiHHS, YYHHOCTI Y BiITHOCHHAX 3 BJIACHUMH JTiThMH [1].

3 MeToI0 3’sACyBaHHs BIUIMBY OaThKIBCHKOI CiM’i Ha CTBOPEHHS MOIPYKHBOT
ciM’1 cydacHOr0 Moo1r0 Ha 6a3i IToaTaBchKoi iepKaBHOI arpapHOi akajaeMii B mpo-
11eCl BUBUYEHHS HaBYAITHHOI AUCIUILTIHU «COI10JI0Tis OYJI0 TPOBEACHO ONMUTYBAHHS
3m00yBauiB BUMIOi ocBiTH 18-23 pokiB (60 pecrioHmeHTIB). J{71s1 JOCATHEHHS METH JI0-
CIipKeHHs Oy/M BU3HA4Y€HI HACTYMHI 3aBAaHHs: 1) po3pobutu aHkety «OpieHTaris
MOJIOJII Ha NUTIO0 Ta CMi0»; 2) MPOBECTH aHKETYBaHHS; 3) MpoaHalli3yBaTy W y3ara-
JBHUTH OTpUMaHi AaHi. J{7s po3B’si3aHHS MMOCTABJICHUX 3aBlaHb Oyl BHUKOPHCTaHI
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TaKi METOAM JOCIIKCHHS: aHKETyBaHHS, aHAJI3, 1HAYKI(IS, TeTyKIlis, OMMMCOBUIA Me-
TOJ.

AHKeTYBaHHS J1aJio Takl Pe3yibTaTH: OUIBIIICTh PECIIOHEHTIB BUXOBYBAIUCS
y MOBHIN ciM’1, 3 HUX Y 55% cKitanucs Terul CTOCYHKHU 3 OaTbKaMM, 110 MOXKe OyTH
3yMOBJIEHE JIPY>KHIMU BITHOCHUHAMH B ciM’i, y 42,5% — 3BUYAiiHI CTOCYHKHU 3 OaTh-
KaMu, 110 pOOUTH JiCHE MPUNYIIEHHS MPO TICHUHM 3B’A30K WICHIB CIM’1 1 JIUIIE JIs
2,5% ankeToBaHUX NepeOyBaHHS Pa30M yCiX YJIEHIB CIM’1 BHUKJIMKA€ HETaTUBHI €MO-
111, caMe TOMy BOHU HaMaraloThCsl YHUKATH OJHWH OJHOTO. BiNBIIICTh OMUTAHUX HE
nepeOyBae y BiITHOCMHAX Ha JIAaHWH MOMEHT, aje iHii 17,5% BBakaroTh, IO TXHS KO-
XaHa JIFOJMHA HE CXO0XKa Ha KOroch 3 0aThKiB, 7,5% MaioTh CTOCYHKHU 1 MOMIYalOTh
CHJIBHI PUCH TTapTHEPa 3 OaThKaMHU.

70% omuTaHWX HE XOUyTh, MO0 Yy MaiOyTHROMY, KOXaHa JIOANHA Oysia cXoxka
Ha KOTOCh 3 iXHIX 0aTbKiB, MpH HboMy 87,5% MIaHyIOTh CTBOPUTH BJIACHY CIM'IO Y
MalOyTHbOMY, MepeBaXHO y 23-27 pokiB, Mo y 67,5% He cX0oxe Ha BIK CTBOPEHHS
ciM’1 ixHiMH OaTbkaMu. Ile 00YMOBIIIOETBCS 3pOCTAHHAM BIKY OJPY>KEHHS Ha ChOTO-
nH1. 57,5% pecnoHIeHTIB XOTUIM O 3aM03WYUTH CIMEHHI MpaBuiIa, TPaJAMIli JJIs Blia-
CHOI MalOyTHBOI ciM’i, cepen HUX 90% MIaHyIOTh BUXOBYBATH BJIACHHUX JIITEH Tak,
K BUXOBYB&JIM iX OaTbkH, ajie Jaeuio 3MiHuBIIM. [locTaBuBIIM mUTaHHS : «SIK BU
BBA)KA€TE, UM BIUIMBAE CIM'Sl, Y SIKIH BU 3pOCIIH, HA MojAaJblie (POPMYyBaHHS BJIACHOI
ciM'1?», OUIBIIICTh ONMMTAHUX Horoawmiacs 1 jumie 7,5% BIAIIOBLIA — «HI».

OTxe, mpoaHali3yBaBIIKM 1 y3arajJbHUBIINA OTPUMAaHI JaH1 aHKETYBaHHS, MOX-
Ha 3pOOUTH BUCHOBOK, 10 OUTBINICTh PECIIOHICHTIB BUXOBYBAIUCS Y TIOBHUX CIM fIX,
MaroTh 33JIOBUIBHI CTOCYHKH 5K 3 OaThbKaMmH, Tak 1 B ciM’i y miomy. Lle dhopmye Ga-
»KaHHsI CTBOPIOBATH BJIACHY CIM’I0 'y MaiOyTHboMY (y 23-27 poKiB), e y Maibke y
BCIX BHITQJIKaxX IJIAHYIOTh HApOKyBaTH MiTei. BUIbIIICTh pecroHAeHTIB He Oaxka-
I0Th, 100 MapTHEp MaB CHUIbHI pucHu 3 OaThbkamu. [lepeBakHa KINBKICTh ONMUTAaHUX
BBa)XalOTh, 1110 OaThKIBChKA CIM s J1MCHO BIUIMBAaE Ha (OpMyBaHHS MallOYTHHOTO TTO-
IPYXHBOTO KUTTA. Ha mijicTaBi BUIllECKa3aHOTO MOKHA CTBEPXKYBATH, 110 OATHKIB-
CbKa CIM’s BIJIrpae HEaOWSAKy posib Y (opMyBaHHI CBITOTJIALY OCOOMCTOCTI IIOJIO
CTBOPEHHS BJIACHOI CIM’1 y MallOyTHBOMY.

CnuCcoK BUKOPUCTAHMX JIKepPeJT

1. BrnusiHue pOIMUTENHCKOM CEMbHM HAa CHCTEMY B3aMMOOTHOULICHUH B Opake.
URL:
https://studbooks.net/1704419/psihologiya/vliyanie_roditelskoy semi_sistemu_vzaim
ootnosheniy_brake.

2. Komonbpko I'.A. Tlcuxomnorigai 0coOJIMBOCTI TOTOBHOCTI MOJIOMI O CTBO-
peHHs ciM'i. AKTyanpHI MPOOJEMU HAaBYAHHS Ta BUXOBAHHS JIFOACH 3 OCOOMBUMU
norpebamu:  30ipHMK  HaykoBmx  mpamb. Ne 2 (4).  2007. URL:
http://ap.uu.edu.ua/article/581.
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DOING BUSINESS IN JAPAN

epaeinvos I. A.,
3006ysau euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
HHI exonomiku, ynpasninns, npasa ma iHhopmayitiHux mexHoao2it

Hayxkosuii kepienux — Bockobounux B. 1.,
Karouoam inono2ivHux HayK, OOyeHm

Japan is one of the world’s economic superpowers and its prosperity is based
on its efficient industries (automobile, information and communication technology,
and consumer electronics). Foreign investors who intend to set up a business in Japan
can choose from a wide range of legal entities such as representative offices, branch
offices, and companies (private and public) [2, p. 8].

Knowledge of Japanese opens tremendous business opportunities. Partnership
with Japanese companies can bring many benefits. However, to make a deal with
representatives of Japanese business is not so easy. Japan may seem closed to
foreigners. This closeness has developed both because of cultural peculiarities and
because of various formal obstacles. For example, when doing business in Japan, be
careful with the symbols of death. If you decide to wear a kimono, make sure you
turn left over right. Otherwise, you will indicate that you want to be buried.

Incorrect behavior to the negotiations may lead to the disruption of the
transaction by the Japanese side, even if future deal would bring great benefits to the
Japanese enterprise. Here are some aspects whichmust be taken into account if you
are going to participate in building business contacts with Japanese partners [1].

1. Business ethics:In Japan, it is very useful to have connections, but we
should be careful when choosing partners: they must be of the same rank as you are.

Japanese business people will want to know everything about your training and
qualifications.

In order to succeed, you must describe how your products can enhance the
career prospects and reputation of your partners in Japan.

Decisions are made exclusively within the group. Foreigners must obtain
approval from the group before they can influence the decision-making process.It is a
bad idea to expect quick decision-making from the Japanese. For them, business is
associated with war, since business ethics was shaped by the samurai and Confucian
ethical systems. Many ideals of Confucianism are the ideals of modern Japanese
businessmen: honor, respect for elders, duty, and devotion. For the Japanese, defeat
In business is tantamount to defeat in a war, so they weigh all decisions carefully and
for a long time. So, do not be in a hurry to make a detailed contract or a contract from
a multitude of points.

2. Greeting:A bow (0-jig) is a way of greeting, apologizing, or even offering
help. This elemental gesture can greatly assist Western entrepreneurs in establishing
business relationships with a potential Japanese client. Depth of bow depends on the
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status of your colleague. When you worship a person who has a higher status than
you, it is necessary to bow a little lower than that person, in order to show him / her
your respect.

The
introduction is very important for the Japanese. You need to give your name and
position and offer a business card to your interlocutor. The Japanese are very
attentive to this introductory part of conversation, especially to business cards. To
show respect to your Japanese partner, it is necessary to take and give a business card
with two hands. After you have received a business card, it should be carefully
studied, and then put on the table in front of you. And of course, be sure to remember
the name of the interlocutor, because you need to contact the Japanese during
business communication only by last name.

The first impression about you is made up of how punctual you are. The Japa-
nese are extremely sensitive about the time and do not like being late.

3. The art of conversation:Good topics for conversation are the family of the
person, gratitude for the hospitality, and history of Japan.But the Japanese can ask
very personal questions about your salary, your education, and your family life.

Wide hand gestures, unusual facial expressions, or sharp movements are not
accepted. The Japanese do not talk their hands. The Japanese should never pat their
backs or shoulders.

Making derogatory remarks about anyone, including your competitors and your
own employers, will destroy your relationships.

Laughter usually indicates embarrassment and shock, not joy.

4. Business meetings and dinners:Strict adherence to the dress code is
necessary. Business style for men is a dark suit(dark blue or black), a white shirt, a
tie in the period from October to April; from May to September gray suit is good. A
black suit, white shirt, and black tie is a funeral outfit.For women it is recommended
to have short (or rear-ended) hair and wear seasonal-colored pants or long skirts, just
like men's.

Any white flowers should be avoided. It is considered unlucky to give a
bouquet of four or nine flowers.

For a gift, foreign, prestigious, branded items, pens and pencils, or a regular
memory card are good options.

If you are invited to a karaoke bar, you must sing. It doesn't matter whether you
sing or not.

So,doing business in Japan is very closely connected with culture, philosophi-
cal and religious views of the Japanese. Apart from the language, it is necessary to
master the basic knowledge of Japanese culture and mentality to succeed in business
with the Japanese.

Cnycoxk BUKOPHUCTAHMX JAKepet

1. OcobnuBocTi BeneHHs 0i3Hecy B SAnonii. URL
:https://glebov.com.ua/vedennya-b%D1%96znesu-v-yapon%D1%96%D1%97.html
(mara 3BepuenHs: 19.03.2020).
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A®IKCAJIbHI IHHOBALIT B AHIVIOMOBHIN EKOHOMIYHINA C®EPI
Jlocesa A. B.,

3006y6au euwoi oceimu CBO «baxanasp»
Gaxynememy 06Ky ma ¢inancie

Hayxosuii kepiénuk — Bockobotinuk B. I,
Karouoam inonoivHux HayK, OOyeHm

['moGaumizarisi CycmiabCTBa CIIOHYKAIOTh J0 BCEOIYHOTO OCIHIKEHHS AHTJIO-
MOBHOI €KOHOMIYHOi chepH, 0COOJIMBO SKIIO BPaXOBYBaTH BIUIUB Ha Hel 1HGOpMaIliiHOT
PEBOJIIOLII 1 TOTPeOy XapaKTEePUCTUKKU HOBUX TOHSTH [1, ¢. 16].

ExoHoMika 3aIUIIa€ThCA OJHUM 13 TOJOBHUX MOCTAYAILHUKIB 1HHOBAIHA ChO-
rojiHi. 3HayHa KUIbKICTh HEOJIOT13MIB, III0 BUHUKAIOTh y c(pepl EKOHOMIKH, XapaKTe-
pU3Yy€ HOBI €KOHOMIYHI TEOPii 1 JOKTPUHHU, €KOHOMIYHI SBMIIA, OCOOJUBO Taki, IO
CHIBBIAHOCATHCS 3 MOCTIMHUMHU pedopMaMH, MPArHEHHSIM YAOCKOHAJIIEHHS €KOHOMi-
YHOT'O XUTTS CycnuibcTBAa. CTBOPIOIOTHCS HOBI CJIOBA 1 CIOBOCIOIYYEHHS, SIKI TIPU3-
Ha4yeH1 JJI1 HOMIHAII] 1 XapaKTePUCTUKH €KOHOMIKH B yMOBaX MOCHJICHHS TIPOIIECIB
ryio0ami3ailli eKOHOMIYHOTO JKHUTTS.

Heonorism — 11€ cl10BO uM CIoJTyka, BUKOPUCTaHI MOBOIO B TIEBHHI Mepioj] Ha
MO3HAYEHHS HOBOTO a00 B)K€ HASIBHOI'O MOHATTSA a00 B HOBOMY 3HAa4Y€HHI i YCB1JIOM-
JIIOIOTHCS SIK TaKl HOCISIMU MOBU. Heosorismu HaliexkaTh /10 MTaCUBHOTO CJIOBHUKOBO-
ro CKJIaJy MOBH, aji¢ 3 YaCOM 3aCBOIOIOTHCS HEIO W MEPEXOAATh /10 3arajlbHOBKHBA-
HOT JICKCUKH, YTPATUBIILIU CBii cTaTtyc HeoorizMma [2, ¢. 417].

[HTEeHCHBHE MOMOBHEHHS TEPMIHOJIOTTYHOTO CKJIQy aHTJIHChKOI MOBH BiI0Y-
BA€THCA 32 PaXyHOK adikcailii — yTBOPEHHS HOBUX TEPMIHIB IUIAXOM JOJABaHHS J10
KOPEHEBUX CJIIB, 3aMI03UYEHUX 3 TPEIBKOI i TATUHCHKOI MOB MPEPIKCiB 1 Cy(DIKCiB.

[TpolyKTUBHMMHU B YTBOPEHH1 aHIJIIHMCHKUX HEOJIOT13MIB B €KOHOMIUHIN chepi
€ BXK€ B1I0MI a(ikcu, sIKI MalOTh CYMDKHE 3HAUEHHS, & caMe: TepMaHChKui npedike
up- (upshift — naiimamu na sucnasxciusy ma nepsosy pobomy, nicis 36inbHeHHs 3 Jie-
awoi i cnokituniwoi pobomu, Upsell — namazamucs nepexonamu kniecuma Kkynumu 0o-
podrcuy npodykyiio) Ta TepManchkuii cygikc -dom(corporatedom — sce, wo siomno-
cumbcsi 00 kopnopayii); poMaHcbki npedikcu mega- (megamall — dyorce eenuxui
mopeosuti  yeump,  Megaproject —  seruxomacwmabHui — npoexm),  MICro-
(microvacation — kopomka sionycmxa), mini- (Mini-job — «mini-pob6omay, 3ansmms,
WO He NPUHOCUMb CONIOH020 NPUOYMKY, NPOme He BUMA2AE | 3HAYHUX GUMPAm 4acy,,
super- (supersize — suaurno 36inbuLysamu wocs y pomipax, SUPErmom — dcinka, wo
HOEOHYE pucu OpYJICUHU, Mamepi, AKMUSHO20 NPAYI6HUKA I CYCHiIbHO20 0isa4a),
hyper- (hyperengineering — paouxanvua peopeanizayis O0inosux nionpuemcms,
hypercommercialisation — cinepxomepyianizayis, nad3suuaino uUcoOKuil pigeisb NPoO-
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MUCNI08020 8UPOOHUYMEA), @ TAKOXK POMAHCHKI cydikcu -er (pharmer — aroouna abo
opeanizayis, AKi 3auUMaOmvbcsi 00epPAHCAHHAM MeOUYHO AKMUBHUX PEUOBUH 3 MBADUH,
cmeopenux wsixom biomexnonoeaiti), -ist (declinist — ocoba, saxa necumicmuuno oyi-
HIOE MUMYACO8I QoCsieHeHHs. 6 eKoHomiyl kpainu), -ation(casualization — enposa-
OJHCEHHS 3AMICb «POPMATILHO20Y» CIMUTIO 0052Y CIYHCOO0BUIE KHEDOPMATLHO20Y).

OnHak, HOBI JIGKCUYHI OJIMHMII aHTJI1ACHKOT MOBH B €KOHOMIYHIN cepi CTBO-
PIOIOTHCSI HE JIMIIE 32 YYaCTIO BXKe BIJOMHX a(iKCiB, a il 32 JOMOMOI'OI0 HOBHUX CJIO-
BOTBOPYMX €JIEMEHTIB — TaK 3BaHMX, HamiBagikciB, 10 0(hOPMUIIUCS B OCTAHHI JeCs-
TWIITTS 1 BUSBISAIOTH 3HAUYHY aKTUBHICTh B YTBOPEHHI HOBOTBOPIB. «P0JIb KOKHOTO
MPOYKTUBHOTO a(pikca BapTO BBKATH BAXKIIUBIIIO MOPIBHIHO 3 POJIIIO OKPEMOTO
JIEKCUYHOTO 4H (Ppa3eosIOTIYHOTO HEOJIOTI3MY, OCKUIBKH KOKHA CIOBOTBOpYA MOP-
dbemMa n1ae KUTTS 0araTbOM JISKCHYHUM HEOJIOT13MaM, PO3IIUPIOE MOKIMBOCTI CIIOBO-
tBOpY» [1, Cc. 4]. HOBi1 adikcu B eKOHOMIUHINA TEPMIHOCHCTEMI BUHUKAIOTH HE JIMIIIC
Ha 0a3i icHyrounx MopdeM, aje i Ha OCHOBI NceBIoMopdeM, sIKi MOKYTh 301raTUCS 3
ICHYIOUMMHU JICKCUYHUMH OJIMHUIIIMUA a00 OyTH iX 4aCTHHAMH Yy Pe3yjIbTaTi po3uJie-
HYBaHHS YM CJIOBOTBIpHOI (PparmeHnTaii. OcoOIMBO aKTUBHUMHU Y TBOPEHHI HOBUX
adikciB € Teneckomis. Jleski GpparMeHTIB CIIB, IO BXOASThH O CKJIATy TEJIECKOIMIii-
HUX OJMHHUIIb 1 XapaKTePU3YIOTHCSI BUCOKOIO YaCTOTHICTIO BUKOPUCTAHHSI, TOCTYIIOBO
MOYTb €BOJIIOLIIOHYBATH B HOBI1 adikcu. Teneckonis BUKIMKaia (GOpMyBaHHS HOBUX
MPENO3UTUBHUX Ta MOCTHO3UTUBHUX (POPMAHTIB, Kl (YHKLIOHYIOTh B POl a(iKciB,
Hanpukiaan: docu- (emement dOCU- BHMIIMBCS BHACHIAOK TEJIECKOMi 31 CliOBa
documentary i yrBopuB psn HeojorismiB): documercial —  pexrammno-
OoKkymMenmanvhull poaux, docuterm — xouose croso doxymenma; cyber- (ckopoue-
HUIl BapiaHT ciioBa cybernetics): cyberbusiness — sipmyanvnuii 6isnec, cybermall —
enexmponnuii maeasun; globo- (enement cioBa global mepeTBopuBCs Ha mpedikca-
JbHHN CIOBOTBIpHUH eneMeHT): globoboss — kepisnux mpancnayionanvnoi kopnopa-
yii, gipmu, globoprotester — 100uHa, wWo NPomMecmye NPomu He2amueHUx HACIioKie
anobanizayii;-NOMICS(eIeMeHT -NOMICS31 3HAYEHHSIM «EKOHOMIYHA ITOJIITHKA; CKO-
HOMIYHHUI aCTEKT MisUTbHOCTI», M0 € Pe3yJIbTaTOM TEJECKOIIii, aKkTUBHO (hYHKITIOHYE
B poJii ahikcy y TepMiHOJIOTIT MEHEKMEHTY): Culturnomics — zazescnicmes exonomi-
Ku 610 ocobnueocmeti Kyaibmypu Kpainu, mistakonomics — redockonana exonomiuna
noaimuxa; -ariat (3a aHajori€ero J0 ICHYIOUMX JIEKCHYHUX OJHMHHUIL proletariat,
secretariat yrBopuB HeoJjorismu): salariat — canapiam (xnac ciyscobosyis, wo ckia-
oaromv  OilbUy YACMUHY HACENeHHs 6 CYYACHUX PO3GUHYMUX  KpAiHax),
commentariat — sidomi owcypnanicmu, anarimuxu 3MI; -Crat (31 3HaYEHHSIM OCOOH,
Ha/IiJIeHol TIEBHOO BIIa0r0): businesscrat, kleptocrat; -cracy(3i 3HadeHHSM COIliajb-
HOT CTPYKTYPH, HAJIJIEHOI MIEBHOIO BJIA010): COrPOCracy — kopnokpamis (cycniibcm-
80, 8 AKOMY GelUKI (hipmu i Kopnopayii maoms 3HAYHY NOJIMUYH)Y MA eKOHOMIYH)
671a0Y).

Takum ynHOM, adikcailis € MPOTYKTUBHUM CIIOCOOOM TBOPEHHS aHTIMCHKUX
HOBOTBOPIB E€KOHOMIYHOI cepu. Sk yxe Binomi adikcu, Tak i HamiBadikcu 6epyTh
aKTUBHY y4acTb y (pOpMYyBaHHI aHIIIHCHKIUX €KOHOMIUYHUX 1HHOBAIIIH.
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TRANSLATING AND INTERPRETING LEGAL TERMS

Jloza A. O.,
3006ysau euwoi océimu CBO «baxanaspy
Gaxkyrememy o61iky ma ¢inamncis

Haykosuii kepienux — Bockobounux B. 1.,
Kanouoam ¢hinonociuHux Hayk, 0oyeHm

Legal terminology is necessary and compulsory in legal practice and advo-
cacy, because it is impossible to explain any law or normative legal act without it.
The legislation of Ukraine as well as other countries is changed regularly, that’s why
it requires new legal terms, doctrines, and explanations. The legal language does not
depend on ethnos and is necessary on every stage of society’s development.

The main unit of any terminology is a term. A termis a word or a group of words
which is specifically employed by a particular branch of science, technology, trade or
the arts to convey a concept peculiar to this particular activity [1]. We define alegal
termasa word or a word combination which stands for a general name of a legal
concept, has a specific and definite meaning, and is often used in legislation and legal
documents. The contemporary language of law makes several requirements relating
to legal terms that should be taken into consideration in the process of translating.
The legal term should meet the following important requirements [2]: satisfy the rules
and norms of a corresponding language; be systematic; correspond to a certain
definition oriented to a certain concept; be relatively independent of the context; be
precise; be as concise as possible; aim at one-to-one correspondence (within the
terminological system); be expressively neutral; be euphonical.

The English legal terminology is characterized by a specific set of terms. First of all,
it comprises numerous Latin words and phrases (ex. lex loci actus, res gestae, corpus
delicti, lex domicilii, etc.). It also has words of the Old and Middle English origin,
including compounds which are no longer in common usage (aforesaid, hereinabove,
hereafter, whereby, etc.). Besides, the English legal language includes a large amount
of words derived from French (appeal, plaintiff, tort, lien, estoppel, verdict etc.). The
language of law also uses formal and ceremonial words (I do solemnly swear, Your
Honour, May it please the court...) and technical terms with precise meanings
(defendant, negligence, bail etc). Thus, the present content of the English language of
law is due to the influence of different languages and that has a historical explanation.
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Considering Ukrainian legal terminology, we should keep in mind that it comprises
fewer borrowings and compounds than the English one. A considerable part of legal
terms is of a national origin. This may be explained by the history of Ukraine and its
legal system development as well. At the same time, the contemporary Ukraine legal
language has been enriched by the new law terms derived from English:zizune -
leasing, anmumpecmosckuii - antitrust,kopnopamusnuii - corporate, gaxmopune -
factoring etc. Thus, English and Ukrainian legal languages are characterized by their
own specific features which are explained by the historical, political, social and
cultural influences.

Dealing with the language of law implies two forms of transferring from one
language to another — legal interpreting and legal translating. Legal interpreting is
meant for people who come before the courts (litigants, defendants, witnesses) and
who cannot communicate effectively in the language of legal procedures. According
to the law, individuals who do not communicate in the language of legal proceedings
have a right to speak their native language in court and use the interpreting services.
The interpreter's goal is to interpret from one language to another everything what is
said in court, preserving the tone and level of the original language, adding and
deleting nothing. The legal interpretation should be adequate, complete and correct.

Legal translating first of all implies translating legal documentation (laws, acts,
judicial decisions, legal rules, contracts, agreements, administrative papers and other
law-related documentation). This kind of translating has been recently prevailing in
the process of international relations development. Faced with a legal text to
translate, a legal translator must deal with the dual challenge of language and law,
which he or she must reproduce as correctly as possible in the target language. This
complex procedure of transferring from one language to another involves a number
of risks inherent in language. That is why it is rather difficult to transfer the entire
message of the source text from one language to another.

While translating it is important to know the legal terminology in both
languages. The substitution of a legal term of the source text by its synonym (a word
of common usage) in the target language may result in misinterpretation in terms of
law. The distortion of the meaning of a law term may influence upon legal
consequences. For example, the legal phrase “the party domiciled abroad™ is not
equal to its Ukrainian translation «zaxopoonna cmoponay Of «cmopoua, wo npoxcu-
sae 3a xopoonomy. The correct way to express the same meaning in Ukrainian legal
terminology will be «cmopona, domiyuniposana 3a kopoonomy. It should be noted
that a domicile as a legal term means a place of permanent living (if an individual is
implied) ora seat of a corporation, a principle place of business (if a juridical person
Is implied), while the general meaning of this word is a place where someone lives

[3].

Taking into consideration the aforesaid, we come to a conclusion that legal
translators and interpreters should meet the essential requirements mentioned above
In order to provide a complete, correct and adequate translation. Deep knowledge of
the legal language and proficiency in legal terminology of both languages are the
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main factors providing the effective intercultural communication of legal
professionals in the process of international cooperation.
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English has a thousand-year history and during this time it has accumulated
many phrases, which are used by people in special cases and sound interestingly and
brightly. We are talking about phraseological units.

Phraseological units or idioms are determined as stable self-expressions.They
are similar to proverbs, but, in contrast to them, idioms aren't complete sentences. It
means that meaning of idiom isn't deduced from the meaning of its constituent com-
ponents (for example, under a cloud — mix mimo3poro; face like thunder —doprimmi
3a xmapy). Modern English totals about 25 000 phraseological units.

The background of the theory of phraseology can be seen in the works of such
Russian scientists as A. A. Potebnya, A. A. Shakhmatov and F. F. Fortunatov. The
development of phraseology was also significantly influenced by the ideas of the
French linguist Sharl Balli, who first formulated the signs of stable combinations of
words and the basis for their classification and, in fact, introduced the term ‘phraseol-
ogy’, which was understood as “a section of stylistics that studies related phrases” [1,
p.9; 29, p. 12].

Professor A. V. Kunin believes that, basically, a phraseological unit is a com-
bination of potential words with a completely rethought meaning and a combination
of potential words with real words with a partially rethought meaning [2, c. 19].
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English phraseological units are also classified by a characteristic feature,
which is taken as a basis.

English idioms are associated with various types of human activity, for exam-
ple:

1. Idioms related to the sea. Many of them are more widespread, being meta-
phorically rethought:

e Like a fish out of water — six He y cBofii#t Tapini

For example: Yesterday we were at Jim’s party and | felt like a fish out of wa-
ter.

2. Many phraseological expressions related to hunting are also included in the
colloquial English:

e To run with the hare and hunt with the hounds — cinyxuTu i Hamum, i Ba-
IITUM;CHJIITH Ha JBOX CTUIBIISX OJIpa3sy.

For example: I’m surprised at you! You helped our enemies, being in our team.
You made a decision to run with the hare and hunt with the hounds.

3. Of the animals, there are dogs, pigs, cats and horses mentioned in idioms
most often.

e  Whenpigsfly — komu pak Ha ropi cBucHe

For example: She will marry him when pigs fly.

4. Birds are also often mentioned in idioms:

e To be in full feather — 6ytu npu napani

For example: There is John's party today so | should be in full feather.

5. Furniture is the source of the following idioms:

e Skeleton in the cupboard — ckenetu B madi (cexper)

For example:He certainly has a skeleton in the cupboard and we must find out
what he keeps secret.

6. Many colorful idioms were born in the kitchen:

e Have a finger in the pie — 6yTu IpUYETHUM 10 YOTOCh

For example: The police suspected that Daniel Crofft had a finger in the pie in
many crimes.

7. Phraseological units associated with traditions:

e Have kissed the Blarney stone — 6ytu nigmecaukom. (According to tradi-
tion, everyone who Kisses the stone which is in the Blarney's castle in Ireland, was
awarded by the gift of the flattering speech).

Thus, we can conclude that the peculiarity of English phraseological units is in
their variety and their great amount. Almost all or more than half of all events occur-
ring in England and the UK are reflected in the phraseology of this language. "By
means of idioms, as with the help of various shades of colors, the information aspect
of the language is complemented by a sensually intuitive description of our world,
our life." [1, ¢. 301]. Using idioms, we can investigate history, culture and language
of the nationality, which is a perspective for further research.
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Our research is founded on the novel "A Walk to Remember" by Nicholas
Sparks. Emotional expressions are behaviors that communicate an emotional state or
attitude. They can be verbal or non-verbal, and can occur with or without self-
awareness. Emotional expressions include facial movements like smiling or scowling,
simple behaviors like crying, laughing, or saying "thank you," and more complex be-
haviors like writing a letter or giving a gift [1].

Comparisons: "If truth be told, people cried buckets whenever they saw it" [3,
p.10] (sadness). "She really worked that gum, chewing it almost like a cow working
her cud"[3, p.61] (disgust). "Lew was looking at Jamie as though she had cornstalks
growing out of her ears"[3, p.64] (surprise). "We arranged to meet at five o'clock,
and the rest of the afternoon ticked by slowly, like the drips fromChinese water tor-
ture" [3, p.77](expectation). ™Oh..." | said it like I'd stepped on someone's pet turtle,
squashing it under my shoe" [3, p.125](regret).Interrogation: “Some end for a guy
like that, huh? Life, I've learned, is never fair" [3, p.20] (frustration). "Being seen
with her once was bad enough...but being seen with her every day?" [3, p.81](rueful
feelings)."'Why not?" | shouted hoarsely, not understanding any of this". [3,
p.200]"Why, | wondered, had my world suddenly unraveled as it had? Why had all
this happened to someone like her?"[3, p.237] (bewilderment).Delight: "I've been
soblessed to have a father like mine". [3, p.29] "She was absolutely joyous as she
looked up at me".[3, p.153] Admiration: "You're a wonderful person, Jamie. You're
beautiful, you're kind, you're gentle...you're everything that I'd like to be". [3, p.198]
Tenderness:™'l don't know that there's anything more you can do, sweetheart,' she
said gently". [3, p.235] Interest: "She looked at me with a twinkle in her eye". [3,
p.121] Enthusiasm: "And although | was never a particularly good athlete, on this
day | was unstoppable”. [3, p.240] "I was flying for about a hundred yards or so, and
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then | started to get kind of tired, and then a cramp set in"[3, p.43]. Exclamation, re-
peat and resentment: "I didn't want to waste my afternoons meeting with teachers
after school—after school!".[3, p.33] Pity:"'I'm sorry,' she whispered to me through
her ragged sobs".[3, p.200] Offence: "Hegbert would never accept his help, that the
wounds were too deep”.[3, p.231] Calm and thoughtfulness: "She was looking out
the window with a peaceful look on her face, kind of smiling, but far away at the
same time". [3, p.165] Indignation: "You're full of crap,' | answered, and he slapped
my back, hard enough to force the breath right out of me". [3, p.71] "Eww . . .
gross![3, p.98]. Embarrassment:" '‘Well...I don't know,' | said, confused". [3, p.79]
"Jamie blushed".[3, p.192] "I was reaching for anything, confused and, yes — scared".
[3, p.200] "For a moment she seemed lost in wonder". [3, p.192] "I stared at it, mes-
merized". [3, p.162] "I was, for the first time in my life, completely and utterly at a
loss".[3, p.206] Nervousness: "They were both nervous, and it took them a couple of
minutes to finally get to the point"”. [3, p.223] "She smiled at me, waiting for an an-
swer, and | finally nodded, my lips pressed together”. [3, p.209] "Love, anger, sad-
ness, hope, and fear, whirling together, sharpened by the nervousness | was feeling".
[3, p.243] Excitement: "My throat suddenly went dry". [3, p.200] "I took a deep
breath, trying to gather myself, but | couldn't force myself to come out with it just
yet".[3, p.46] "The moment she told me, the blood drained from my face and a sheaf
of dizzying images fluttered through my mind". [3, p.201] "I'd gone from shock to de-
nial to sadness to anger and back again, all night long, wishing it weren't so and pray-
Ing that the whole thing had been some terrible nightmare". [3, p.205] "His voice was
choked up as he spoke, the words ringing with the most heartfelt emotion". [3, p.223]
"Choking up, I closed the card". [3, p.238] "I asked, euphoric and terrified at the
same time" [3, p.242]. Non-verbal cue: "I shrugged, a little wary of where she was
going with this"[3, p.105] (doubt). "'Why not?' Jamie asked, her brow furrowed".[3,
p.109] "Hegbert's eyebrow raised just a little"[3, p.170] (astonishment). "I know my
jaw dropped a little, and | just stood there looking at her for what seemed like a long
time, shocked into silence"[3, p.143] (shock). "My hands began to tremble"[3, p.161]
(worry). "™lIs that what it really means to you?' she'd ask, and I'd rub my chin and
think about it before trying again”. [3, p.219] "She shruggedwithout answering, and
we sat together for a few moments, watching the rain as it blew against the windows™
[3, p.230](thoughtfulness).Sadness: " "You can't be in love with me, Landon,' she
said through red and swollen eyes". [3, p.200] "As he was fighting back his tears and
sniffling, Margaret had already given in to hers and sat weeping on the couch". [3,
p.223] "Eric sobbed until he was too exhausted to cry anymore”. [3, p.224] "Part of
me wanted tocry right then, but instead I laid her hand back down and turned to face
the window". [3, p.237] "The words made me choke up again, and just as | was about
to cry, the meaning of it suddenly became clear". [3, p.239] "Seeing her lying there
made something tighten deep in my stomach, making me almost want to cry".[3,
p.242] Wail: "l cry to you, my Lord, my rock!". [3, p.213] "Then all at once, the
wailing began”[3, p.204].
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Thus, we draw the conclusion that the author makes extensive use of various
kinds of emotions, among which emotions of excitement and sadness take the leading
place. It is also worth noting that Nicholas Sparks uses sound, mimic, manual, auto-
nomic and motor emotions [2]. Analysis of emotional expressions can help deter-
mine the opinions and affective intent of writers, as well as their attitudes and evalua-
tions with respect to various topics.
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The weather and climate conditions have undergone significant changes in all
zones of Ukraine. The number of arid and extreme years has increased, which has in-
fluenced the dependence of the yield quality on the weather conditions.

Grain production in the forest-steppe zone is obtained from winter and spring
wheat, barley and corn. Corn plays an important role in solving the country's grain
problem as a crop of high-yield use. Harvests of corn should increase in the coming
years as a result of higher yields of hybrids, optimization of acreage and agricultural
production.

Corn (Zea mays L.) is a valuable food, feed and technical crop. Demand for it
IS constantly increasing. In order to meet the ever-increasing demand for grain of this
crop without increasing sown areas, corn growing requires yields increase.

According to the study of different methods of soil cultivation, the best condi-
tions for the development and growth of plants were created by the use of chisel

369


http://www.emotionalprocessing.org.uk/Emotion%20concepts/Emotional%20expression.htm
http://www.emotionalprocessing.org.uk/Emotion%20concepts/Emotional%20expression.htm
https://web.archive.org/web/20070630090007/http:/www.emotionalprocessing.org.uk/Emotion%20concepts/Emotional%20expression.htm
https://en.wikipedia.org/wiki/Wayback_Machine
https://royallib.com/book/sparks_nikolas/A_Walk_to_Remember.html

plough of basic tillage and ploughing with the use of herbicides. The yield of corn in-
creased by 0.56 t/ha. When using only chisel plough, corn yields are reduced.[4]

According to the data of the Plant Production Institute nd. a. V. Ya. Yuryev of
NAAS, the use of tillage without rotation of the soil layer has led to the yield de-
crease of most corn hybrids, compared to ploughing.[4]

When growing corn hybrids using No-till technology, there is no need for cul-
tivation during the growing season of mechanized row processing, which makes it
possible to use a wide-row method of sowing with narrowed rows up to 25 cm. This
method of sowing, while increasing the density of standing crop hybrids provides
better phytocenotic capacity of crops by 10-15% to biological suppression of weeds
and helps to increase grain yield by 0.3-0.5 t/ha. [1]

Plant Production Institute nd. a. V. Ya. Yuryev of NAAS has determined that
the sowing terms of corn hybrids significantly affect the grain yield. According to the
experiments, hybrids of Leleka MV, Donor MV and Zlahoda MV produced the
highest yields during the early sowing period: 6.69, 8.29 and 5.98 t/ha, respectively,
and for hybrids Vympel MV andVarta MV the best sowing period was optimal with a
yield of 7.09 and 5.48 t/ha, respectively. [4]

In Dnipropetrovsk scientists, engaged in the programming of corn vyields,
concluded that at the corn sowing density of medium-late hybridsis 60 thousand/ha,
medium-early— 80 thousand/ha and optimal fertilizer application will allow to obtain
high harvest even under adverse conditions. [2]

During 2002-2003 studies, conducted in the fields of Poltava Institute of Agro-
industrial Production named after M.Il. Vavilov, showed that as the plant density
changes from 50 to 70 thousand/ha, the number of ears increases by one unit of area.
The variant of the experiment with a sowing density of 50 thousand/ha showed the
greatest increase in corn yield (16%) [3]

Thus, for cultivation of corn hybrids, plowing is the best cultivation of soil
compared to tillage without it.

Both early and late sowing periods reduce the corn yields. When sowing seeds
at an earlier date - the field germination decreases, there is a risk for plants to be af-
fected by late spring frosts. It will damage the growth and development of plants,
which will lead to germination decrease and yield drop. But during these periods corn
flowering occurs earlier than during the later periods.This contributes to the rational
use of soil moisture and reduces the risk of negative effects of drought on the crop
during the growing season.

So, it is necessary to take into account the hybrid specificity of the reaction to
the density in order to determine the corn density, depending on the growing condi-
tions.

Obtaining timely information on the changes in the soil and forecasting the dy-
namics of it sphericity for the future will enable the identification of optimal econom-
ically and environmentally sound agrotechnical techniques that will help to stop deg-
radation processes in the soil and will help to get high yields.

370



As a result, depending on the innovative scientific and technological bases of
corn production, it is possible to increase its production in the different soil and cli-
matic zones of Ukraine.
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There are a lot of impressive and very beautiful things in Ukrainian culture.
They are language, song, poetry, fairy tale, painting, embroidery and many others.
Particular attention should be paid to the national costumes.

In my work | wanted to learn more about the ethno-cultural traditions of my
land and, in particular, to describe the women's folk costume of Poltava region. After
all, the Ukrainian national costume is experiencing its second birth and is now quite
popular.

The main purpose of my research is Ukrainian women's costume as an element
of traditional culture of Poltava region.

For my research, | used the knowledge of the artist of Poltava embroidery, the
resident of Piryatyn, Kopiak Olha Fedorivnha, who embroidered on request, and
Olexandra Herasimova who founded workshop “Hrytsyky” in the village of Bubna,
Chornukhy district. She finds and restores the ancient things [1]. In addition, elec-
tronic resources and print media were used to provide useful and thorough infor-
mation on the artistic features of the Ukrainian costume as well as the embroidery
symbols [2; 3].
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The Poltava costume consists of many details: shirt, plakhta, zapaska, dukach ,
jupka, coral necklace and ochipok.

Shirt is an Ukrainian embroidery. Shirts for women were spun only from hemp
or flax. Each region had its own unique patterns.

Embroidery of the Ukrainian costume is rich and varied. Motives of ornaments,
compositions and colors were passed from generation to generation, becoming tradi-
tional. Ornamental motives were geometric (diamonds, rosaces, stars) and floral. The
most common embroidery technique of the XIX century was “zanyzuvannia”,
through which the magnificent geometric patterns were created. The tender Poltava
embroidery “white on white” is becoming more and more popular among UKkrainians.
Original embroidery and white thread on white fabric originated in the village of
Reshetylivka, which is in Poltava region. Shirt “White on white” was considered to
be a festive dress. The embroidery of Poltava region is typical, as a rule, geometric
and floral ornaments. Ornaments have a clear structure, but they are saturated with
deep imagery. Boundless imagination in the search of variants of the same geometric
elements in combination with laconism — these features are crucial for the art of em-
broidery of the poltavians.[5]

The next item of clothing is plakhta, non-sewn piece of women's Ukrainian
national outfit like a skirt. It was made from cloths of colorful checkered wool fabric.

Zapaska was called a non-sewn quadrangular piece of coarse woolen fabric.
Mostly they were black, darkblue, rarely red. Zapaska are worn by women on
weekdays, and on holidays - plakhta.

Outer wear is called yupka. At the end of the nineteenth century, the number of
pleats on the back of a skirt was a sign of prosperity.

Girls wore wreaths, and after marriage changed them on the ochipok. In the
different regions of Ukraine ochipoks had different image and shape. In Poltava
region it was elongated, ellipse and round.

Every woman should have jewelry. Without them, her image would be inferior.
One of these ornaments was called the dukach. It is a decoration in the form of a
large medal-shaped coin with a bow decorated with stones. Coral jewelry was made
from expensive natural materials such as corals, amber and others.

Fashion for ethnic embroidery has gone far beyond Ukraine. Cases where
famous designers turn to our ornaments and motifs are increasingly common. For
over ten years, Ukrainian embroidery and designers have been inspiring modelling
agencies around the world.

“No Time in fashion” is a fashion show: Ukrainian traditional costumes. This
event was first held in Poltava in the city of Pyriatyn. Ancient costumes, family relics
of the inhabitants of Pyriatyn, Chornukhy and Hadiach were demonstrated. The
viewers saw the vintage women's handmade costumes. This event was full of events
that impressed the audience, one of the brightest was a demonstration of the All-
Ukrainian project “Nation”. The project finds, restores and promotes Ukrainian
authentic garment of the late X1X — early XX century. [4]
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So, in my work | tried to reveal the artistic features of Ukrainian costume. In
the world of fashion, embroidery has remained at the peak of popularity of the last
few years. With that, in the trend is not only a shirt. Shirts, dresses, outerwear, bags
and even shoes are decorated with embroidery.
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JIOTUHUA

Jlosok C. JI,
3000ys8ay suwoi oceimu CBO«baxanasp»
Gaxynbmemy azpomexHonoiu ma exono2ii

Hayxkoeuii kepisnux — [lletiko C.B.,
Kaunouoam ¢hinocoghcokux Hayx, 0oyeHm

JlronuHi B mporieci Mi3HABAJIBbHOI MISNIBHOCTI HEMOXKIIUBO MOOYAYBaTH IIJTICHY
KapTUHY CBITY Ta COPMYyBaTH CUCTEMY BapTOCTEW 0€3 ypaxyBaHHs palllOHAIbHUX Ta
ippallioHaIbHUX YMHHUKIB OCBOEHHS JIACHOCTI. PailioHanpHe Ta ippailioHabHE 1€
7IBa TIPOTHJICKHUX, aJie B3aEMOJIOTIOBHIOBAHUX ITOYATKH, 110 YTBOPIOIOTH HEPO3PUBHY
€IHICTh aJIeKBAaTHOTO BIJOOpakeHHsS AiMcHOCTI. be3 3BepHEHHs 10 ippalioHaIbHO-
IHTYITUBHO1 MPOOJEMATUKH 3BYKYEThCSI CMUCIIOBE IOJIE€ aHTPOIOJIOTTYHUX TEOPiH 1
KOHLEMUIA KYyJIbTYPHO-ICTOPUYHOIO MpoIecy. Y CXITHUX KyJbTypax 3HaTHICTh 10
1ppallioOHaTBFHOTO CBITOPO3YMIHHSI — OJ[HA 13 OCHOB (DyHJaMEHTAIbHOI Mi3HABAIBHOI
napaaurmu. [IpoGiema ippaliioHaJIbHOTO Ta palliOHATBLHOTO MAa€ BEJIMKE 3HAYEHHS B
PO3BUTKY 3axiJIHOEBpoIerchkoi (inocodii enmoxu CepenuboBivds Ta HoBoro uacy,
ocobimBo y dinocodii b. Crinosn, b. Iackans ta ®.1. [lemxninra. CyuacHa cBitoBa
dbimocodist 37e61IBIIOTO IPYHTYETHCS Ha 3’ SICYBaHHI IppallioHAIbHUX (HOPM OCBOEHHS
XapakTepHOIO O3HAKOIO0 YKPAiHCHKOTO THMY (igoco(]iroBaHHS € €K3UCTCHINNHI MO-
TUBU Ta «(pinmocodis cepus» y TBopuocTi I'. CkoBopoan, I1. FOpkesuua, T. [lleBuen-
ka, I1. Kymimra, I. ®panka.
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[ppatiioHanbHICTh CYMPOBOKYE AISUIbHICTD JIOAMHHU Ha BCIX 11 piBHAX: y Oy-
JIEHHOMY JKUTTIi, Y MDDKOCOOMCTICHUX BIJIHOCHHAX, Y cdepl KylnbTypu Ta Hayku. Huni
HaBITh 3BEPXCYYacCHI HayKOB1 BIJIKPUTTS HEMOXKJIMBI O€3 TBOPUYOTO KPEATUBHOTO I10-
IIYKY Ta IHTYITUBHUX MPO3PiHb, «IHTEJIEKTYaJbHOI 1HTYIlI1». By1b-aKe HOBE 3HaAHHS
HE MOXK€ OyTH TUIBKH PE3yJbTaTOM JIOT1YHOI poOOTH iHTENeKTy. IppaiioHamisMm i3
HEOOXIAHICTIO ICHY€E B JIFOAWHI BXK€ Ha MCUXO(i3MUHOMY piBHI. SK BiJOMO, MO30OK
Mae Bl MiBKYJl. BOHN BONOAIIOTH p13HUMHU (HOpPMAMH CIPUMHATTS IIHCHOCTI Ta 00-
poOku iH(popmMalii: oJHa MIBKYJS BIAMOBIIAE 3a JIOTIYHY, PalliOHAIbHY pOOOTY MO3-
Ky, a Jpyra 3a XyJI0’KHbO-00pa3Hy, EBpUCTHUHY, TOOTO Hece B coOl ippallioHaJbHe
HABAHTAXKEHHSI.

VY Oyap-skii HayIi SK BUpPa3y PAIIOHAIBLHOCTI ICTHHHE BHCIIOBJIIOBAHHS HE
MOHA JIOBECTH 0€3 3BEpHEHHS 10 JyXOBHO-MPAKTHYHUX 3aCO01B — PEINIriiHOl BIpH,
IHTYITUBHOTO TIOIIYKY, IO ACOINIOETHCA 3 ippallioHaJIbHICTIO. SIK BiIOMO, HayKOBi
aKCIOMHU HE€ JOBOJSITHCS palllOHATBHUMHU 3aco0aMM, a JUIIe MPUUMAIOThCS Ha BIpY.
ToMy BUKIIIOYHO JIOT1YH1 3aCO0U 3BYKYIOTh MOXJIMBOCTI MI3HAHHS LITICHOT KAPTUHU
CBITY Ta MOTPeOYIOTh pPEalbHOr0 BUXOy B 00JIACTh IHTYITUBHO-0OpPa3HOTO Ta HEAMC-
KYPCUBHOTO CpUIHATTS. [IparHeHHs 10 MakCUMaiabHOI aJIeKBaTHOCTI B MPOLEC] TIi-
3HaHHS MOTpeOye BHUKOPHUCTAHHS He(POpManTi30BaHUX IppalliOHAIBHUX CHUCTEM.
[Ipuiimaroun ippalioHadbHy CKJIAJ0BY, sIK 000B’SI3KOBY B IPOLIEC] MI3HABAIBHOL Hisl-
JBHOCTI, JIFOJMHA BCE OUIbIIE J0JIa€ MEXI, sIKI BOHA CTaBHJIa OOl MPOTATOM BChOTO
1ICTOPUYHOTO Yacy.

Opniero 13 ¢GopM ippallioHaJIbHOTO BIIHOIICHHS JIIOAWMHU JIO CBITY, CBITO-
CIIPUUHATTS Ta IJICNOKIananHsg — € Bipa. g mpoOnemaTuka IIIigHO JTOCTIIKYyBa-
nack B yKpaiHcbkid dinocodii 80-90-x pp. XX cromitts nposiaaumu dinocodamu .
buukom, B. IIluakapykom, M. IlonmoBuuem. B. IlluHkapyk [poBOAMB, 11O
00’€KTUBHUI CBIT JaHUN HAM HAIIMM CBITOPO3YMIHHSIM, HAIIOIO BIPOIO, HAJIEIO 1
110008 ’10. BiH Bu3HauMB Bipy K (HopMy Ta COCIO COPUUHATTS comianbHOl iHpOopMa-
11i, HOpM, IIIHHOCTEW Ta 171€alliB CyCHIJIBLHOIO >KUTTS, KOJIU BOHU MPUUMAIOTHCS, K
oueBUIHI (AKTH YU XapaKTEPUCTUKUA OO €KTHBHOI HISUTBHOCTI, 3aci® JTyXOBHO-
1ppalioHaTLHOTO OCBOEHHS JTOCBIMY MOTEPEIHIX MOKOIIHb, CIIPUNHATTS CIO/IBaHb,
OYiKyBaHb Ta HaII¥ m0A0 MaiOyTHHOTO [1].

Bipa, sx ocob6amBa r0ChKa 34aTHICTE, CHOpPMYBaIacs B POIEC CTAHOBIICHHS
JIOACHKOT CBIIOMOCTI Ha OCHOBI CYCHIJIbHO-ICTOPUYHOI MPAKTHKU SIK CHOCIO OCBO-
€HHS 1HIUB1IaMU cycnuibHOro OyTTs. CycnijbHa AiSUIBHICTH CIIPSIMOBaHA Ha peai-
3aIlil0 TaKuX IUIEH, B AKWX TBOpYa ysiBa JIOJWHU Ja€ o0pa3 MOTPIOHOTO, B SIKOMY
MOXKJIMBE 300paxyeThcs K AilicHe. Bipa chopmyBanacek K 3/1aTHICTh CIPUAMATH ¢
NepeKUBATH MOXJIMBE SIK J1HiCHE, HMOBIpHE Ta BiporijHe. OCKIIbKH JII0JIChKa CBIJIO-
MICTh 3B HalllJIeHa Ha MallOyTHE, Bipa BUKOHYE HEOOX1AHICTh CIpUMMATH Ta Tie-
pexuBaTy 00pazu 0axaHOTo Y HEe 0axkaHOTrO MailOYTHBOTO SIK HEMUHYYOTO, TUIEKATH
HaJll Ha 3BEpIICHHsA Oa)kKaHOro, HOro MEpPEeTBOPEHHS B MAIMCHICTH, CIOJIBAaHHS HA
kpamie. PerniriiiHa Bipa cTae TyXOBHOIO BTIXOI0, BUIIPAB/IAHHSAM CTpaXkJaHb, BOHA Ha-
Ja€ UM CTPaXJIaHHAM BHAUMUNA CEHC. Y HayKOBOMY CBITOTJISAI Bipa CIIUPAEThCA HA
JOCATHEHHS] HAYKU Ta € BaXKJIMBUM MOMEHTOM Y Tpoleci (opMyBaHHS MEPEKOHAHb.
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Tomy Bipa € yHIBepCaTbHOIO 03HAKOIO JIIOJIMHU HE3aJIEKHO BiJI CTABJICHHS 10 PEITii,
10 3a0e3neuye CIpUuUHATT MalOyTHbOTO, 31MCHEHHS 0a)KaHUX OYiKyBaHb Ta CIIO-
niBaHb. Bipa 0XOIUII0€ TEOPETUKO-TTI3HABAIBHY AISJIBHICT Ta MPAKTUYHY peati3allito
i1 minei, a 1 mpeaAMETOM € MOKJIMBOCTI IEPETBOPEHHS B NIMCHICTD [2].

[IpuiHATTS 3HAHHS HA PI3HUX €Tamax HAyKOBOTO Ii3HAHHS OOOB’S3KOBO Iie-
pendavae 6e3mocepeIHIO yuacTh BipH. [3 THOCEO0JIOTTYHOT TOYKH 30py Bipa Moxe Oy-
TH TIPE3CHTOBAaHA Yy BUTJISII MPUAHSTTS 9OTOCh ICTHHHOTO, CIIPaBEJIMBOTO, JOIIIJIb-
HOTO B YMOBaX BIJICYTHOCTI JOCTaTHIX E€MIIPUYHUX YU PalliOHAIbHO-TEOPETHUHUX
oOrpyHTyBanb. HaykoBa Bipa IPYHTYEThCS Ha JaHUX O€3MOCEPEIHHOTO YYTTEBOTO
JOCBIY JIOAWMHU Ta ii 3MaTHOCTI A0 aOCTPAaKTHO-JIOTIYHOTO MHCIEHHsS. OCKUIbKH,
MOYaTKOBE 3HAHHS B Haylll HA TEOPETUYHOMY PIBHI MPEACTaBICHE MOCTYIaTaMu, aK-
ciomMamMu, JIOTIYHUMH BH3HAYEHHSMH, 110 CKIAJAIOTh TEPEIyMOBY HAyKOBO-
00’€KTUBHOTO 3HAHHS Ta CIPUIMAIOThCS Ha Bipy. TakuM YMHOM B OCHOBI Ti3HABaJIb-
HOT'O TIPOLIECY peasibHOI JIMCHOCTI ICHY€ M1aJICKTUYHE B3a€MOBITHOIICHHS JIOT1KO-
panioHaIbHUX 3aCO0IB Ta JTyXOBHO-TIPAKTUYHUX OCHOB IPPALliOHAIIBHOIO OCBOEHHS
MIACHOCTI JIOIUHOIO.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1. Hunkapyk B. 1. Bipa, Hazis 1 JIro60B. Biue 1994. Ne 3 (24). C. 145-50.
2. llunkapyk B. 1. KareropianpHa cTpyKTypa HayKOBOTO CBiTOIIALY. Bubpani
tBOpHM : y 3 1. KuiB : HaykoBa qymka, 2004. T. 3, 4. [ c. 164-172.

YKPAIHCBKO-POCIHCBHKI BULTHOCHHHU B YHIBEPCAJIAX IIEHT-
PAJIBHOI PAJTU

Kyninuenxo I. P,
3000y8ay suwoi ocsimu CBO «baxanaspy
HHI exonomiku, ynpaeninus, npaea ma iHghopmayitiHux mexrHonozii

Hayxoeuti kepienux — I[lomas IO. B.,
KaHouoam iCMmopuyHux HayK, O0YeHm

[Toxii YkpaiHchKOi HaIllOHAIBHOT PEBOIONIT TOTPEeOYIOTh PETEIBHOTO aHai3y.
TonimHe MaaiHHS apaTy, 31A€ThCS, I MPAKTUYHO YCIX PEBOJIIOIIIOHEPIB CTAJIO HE-
cnogiBanuM. OHA CTpaBa — MPOTOJIONTYBATH TAIKi IPOMOBH 13 3aKJIMKOM MOBAJICHHS
«KpOBaBOTO PEKUMY», a 30BCIM iHIIIA — OJIEP>KaTH PeaslbHy BIaay Ha yaaMKax I[bOTO
pexumMy. 3po3yMiJIO, 110 OMO3UIIINHI CHJIM, y TOMY YHCII ¥ B YKpaiHi, HE Maju Mpak-
TUYHOTO JOCBIy YIPaBJIiHHS JEP’KaBOIO: iM OpakyBajo HE JIMIIE KBaJIi(iKOBaHHX
YIOPaBIIHIIB, ajieé i MPOCTO JOCTATHROI KUIBKOCTI OCBIUYEHUX JIIOAEH, 3aTHUX MOCIC-
TH BaKaHTHI OCajIu.

Oco0nuBICTh «yKPATHCHKOTO MUTAHHS MOJIATAN0 y TOMY, IO YKPaTHChKI 3eMIll
3HAXOAMJIUCS Y CKJIaJIl ABOX JECHOTUYHMX IMIepii. 3B1ICH i CyTTEBI PO30IKHOCTI B
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MOTIAaX Ha YKpAiHCBKY JepaBy Ta ii BIJHOCHHM 3 KpaiHaMU-METPOMNOIisMHU. Y
CTaBJICHH1 0 MaOyTHIX YKpPaiHO-POCIMCHKUX CTOCYHKIB CE€pe/l aKTUBICTIB YKpPaiHCh-
KMX TOJIITHYHHUX MapTii (a IXHS KUIBKICTh CTO POKIB TOMY IEPEBUIIyBaia TPH JI€CST-
KHM) CKJIQJIUCS YOTUPHU HAIPSMH, IPIOPUTETHICTh SAKUX 3MIHIOBAJIOCS: BiJ 1JTF030PHO-
ABTOHOMIYHHUX JIO pealbHO-CAMOCTIMHMUX IO Mipi (OpMYyBaHHS MPAKTUKH YKpaiHO-
POCIHCHKUX BIJIHOCHH.

[lepmmii HampsiM (YMOBHO «IPOPOCIHCBKHIY) po3misigaB YKpaiHy sK He-
Bi’eMHY yacTuHy Pociilicbkoi nepkaBu, (OpMy YCTpOIO SKOI BH3HA4aTh MailOyTHI
Ycranorui 360pu. [IpuxuabHUKH IPyroro HaMpsiMy (YMOBHO «aBTOHOMICTHY) OauuiIu
VYkpaiHChKy pecnyOuniKy ik aBTOHOMHE YTBOPEHHS y ckiajii Pociiickkoi qemokparuy-
HO1 deneparuBHOi pecnyOmiku. Tperid HanmpsiM (YMOBHO«GEAEpamiCTH») KOJHIIHIO
IMIIEpito YSBISIB SIK KOHGeEAEepalio BIIbHUX HAPOJIB, Y TOMY YHCHI ¥ YKpaiHCHKOI
®denepatuBHOi [leMokpaTuuHOi pecnyOiiku. [, HapemTi, YeTBepTUd HaNpsiM (yMOB-
HO«CAMOCTIMHUKNW») 00’ €IHYBaB MPUXUIBHUKIB CAMOCTIHHOI, HE BiJl KOTO HE3aJeXK-
HOi YkpaiHcbkoi nepxasi [1, c. 8-9].

BykBajlbHO HAaCTYIHOTO JIHA MICJS CTBOPEHHA YKpaiHcbkoi LlenTpanbHoi Pagu
MOCTaJI0 MUTaHHA NPO BpPEryatoBaHHs BimHOcHH 13 Pociero. B Ilerporpan Oynu Ha-
npasieHi generatd Big YUP(«mocamy), sxi nepenanu TumuacoBomy Pociiicbkomy
YpsIy «IOMaraHHs» yKpaiHIiB. A«JdoMaraHHs» i OyJau JOBOJII TOMIPKOBAHUMU: BU-
3HaHHS YKpaiHchkoi LleHTpanbHOoi Panu ik aBTOHOMHOTO OpraHy Biiaaud B YKpaiHi,
KOHCYJIBTYBAaHHSI IIOJI0 YKpPaiHU 3 KOMICapOM «II0 YKpPAiHCBKUX CIpaBax», nepeaady
YaCTUHU TPOIIEH, 1m0 iX 30upanu B YKpaiHi, «Ha HalllOHAbHO-KYIBTYPHI MMOTPEOM».
[Ipote, HaBiTH Taki BUMOTH Oynau BiAkuUHYTI TumuacoBum ypsimoMm. KirouoBa Tesa
I VuiBepcany Ykpaincwkoi Llentpanbnoi Pamgu: «I tenep, Hapone Ykpaincekuii, Hac
IPUHEBOJICHO, 1100 MU caMi TBOPWJIM Hatry aoiio» [ 1, c. 59].

Opnnak, Hadlsd Ha CHUIBHY JOJI0 HApOJIB KOJHUIIHBOI IMIIepli 3HAMIIIA PO3BH-
Tok 1y II YuiBepcam YIIP: «Mu, LlentpansHa Pana, sika 3aBxau cTosia 3a Te, 100
He oJIiIATH YKpainy ox Pocii, mo6 Bkymi 3 yciMa Hapogamu i mpsiMyBaTH 10 PO3BH-
TKy 1 100poOyTy Bciei Pocii 1 10 €1HOCTI AEMOKpAaTHYHUX CHII 1i...». | 3HOB KiIrouOBa
dpaza: «...Mu pimnryde cTaBUMOCS TIPOTH 3aMipiB CaMOBIJIBHOTO 3iHCHEHHS aBTOHO-
mii Ykpainu 1o Beepociiicekoro YupemutensHoro 3i0panus» [1, c. 61].

[lepemora 30poiftHOTO MOBCTaHHS OUTBIIOBUKIB, YCYHEHHS BiJ] BIAAH MOJNITHY-
HO ONM3BbKUX J0 MPABISYMX YKPAaiHCHKUX MapTid pOCIACHKUX IMONITHKIB HEMHUHYYE
BHECJIM KOPEKTUBU B MEPCIEKTUBHU YKPATHO-POCIHCHKUX BIAHOCHH. PoMaHTHYHA 1J110-
3151 PO CITUTBHE JIEMOKpaTHIHEe MalOyTHE IepepocTalia B ysABISHHs Mpo deaepaliiro
piBHOMpaBHUX HapoxdiB. buibm Toro, B 11l YHiBepcam Ykpaincekoi LlenTpansHoi Pa-
JI1 3By4aTh MECIaHChKI HOTKHM IIOJI0 BIAMOBIJAIBLHOCTI HE JIMIIE 3a JOJI0 YKpaiHu,
«ane 1 Bciei Pociiy.

[lepma ykpaiHChKO-pOCiiiChbKa BiifHA OCTATOYHO 3pyHHYBaJla Taki 110311 «Opa-
TOBOMBYA BilfHA BOX CYCIJHIX HapOAiB» MOCTABHJIA MUTAHHS B3arai Mpo 1CHyBaHHS
YKpaiHCBKOi Jep:kaBHOCTI. KpiM Toro mocuioBaBcest THCK 3 60Ky Himeuunnu 1 ABCT-
po-YropiHu o0 yMoB mianucanus mupy. Uepes te [V YHiBepcan odikyBaHO Tpo-
roJIOCUB He3aJexHicTh Ykpainm; «OnuuHi Ykpaincbka Hapomna PecnyOiika ctae
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CaMOCTIMHOI0, Hi BiJl HIKOTO HE3aJIeKHOIO, BITbHOIO, CYBEPEHHOIO JIEP:KaBOIO YKpaiH-
cbkoro Hapoay» [1, c. 70].

T'onoBa Ykpaincekoi LlentpanbsHoi Paau M. I'pymeBcbkuii B npaiii «Ha mopo3i
HOBOi YKpaiHW» 13 CyMOM BiJI3Ha4aB, 1110 «BiifHAa OUIBIIOBHKIB 3 YKpaiHOIO pillyye
MocTaBuja XpecT» Ha opieHTanii Ha Pociro [2, ¢. 196]. OnHouacHO, BijJ3HAYaB Iep-
mui royioBa I'eHepanbHOTO cekpeTtapiaty B. BuHHMYEHKO, PO3BISUIMCS Hajii Ha J10-
nomory HiMeuunnu 1 ABCTpii, 30KpeMa HUISIXOM OKymailii Tepuropii Ykpainu: «Hi-
SIKUW 9yl TaH HE MOXKe OyTH JOOpOMiIHHMKOM TOTO, HaJl KUM BiH MaHye...» [3, c.
41]. OpienTaris Ha ceOe, HA BIACHI CUJIM — OCh OJIMH 3 TOJIOBHUX YPOKIB YKPaiHCHKOI
PEBOJIIONII.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JIAKepeT

1.Konctutymiitai aktu Ykpainu. 1917-1921. HeBigomi koHCTHTYIIT YKpaiHu.
Kwuis : ®inocoderka 1 comionoriuna nymka, 1992, 272 c.

2. Ictopis Ykpainu B ocobax: XIX-XX ct. / I. BoiiriexiBcbka Ta iH. KuiB : Yk-
paina, 1995. 479 c.

3. Bunnnuenko B. Bigpomxenns nanii. Yactuna I. [PenpuntHe BiATBOpEHHS
BuaanHs 1920 poky]. KuiB : BugaBHUIITBO MOMITHYHOI JiTepaTypu Ykpainu, 1990.
348 c.

MPOYKPATHCBKA MO3UIIS MOJTABCHhKOI MACOHCBKOI1
JOXI «JIIOBOB JIO ICTUHN»

Cmasuywvra B. O.,
3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxyrememy 00Ky ma ¢inancie

Hayxosuu xepienux — I[lomas FO. B.,
Kanouoam iCmopuyHux HayxK, 0OYeHm

[TontaBchbka iCTOpist TOCUTh HaCHYEHA PI3HUMHU 3a 3HAUMMICTIO MOAIIMH. AJie
KOXKHa BiXa 1CTOpii € BaxinBor0. OHIEIO 3 IIUX BiX € MEPioJl ICHyBaHHS MOJITABCHKOT
MAaCOHCBKOI JIOXK1 «JI[F000B 710 1CTHUHMY, MISIIBHOCTI SIKOi M MPUCBSYEHO 1€ JOCHI-
TKCHHS.

CaM ke TepMiH «MacOHCTBO» IIIIIOB BiJ] aHTJIIHCHKOTO CIIOBA «Masony, sike B
MEPeKIai O3HAYaE «KaMeHsp» abo «Mymsip». YUYaCHUKH IHOTO KOCMOIOIITUIHOTO
PETITIHHO-ETUYHOTO PyXYy BU3HAIOTh «Bennkoro OyaiBHUYOTO CBITY» TBOPIIEM BChO-
ro Jaay B IPUPO/Ii, & TOMY W BBaXKaIOTh Ta Ha3UBAIOTh ceOe OyiBHUYMMH HOTO Xpa-
My.Y CBOIX MHUCaHHSAX MAaCOHM 3aKJIMKAIOTh JO MOPAJIBbHOTO YAOCKOHAJICHHS JIIOJIEH 1
iXHBOTO 00’ €HAHHS (HEe3BAXKAIOUW HA PENITiiHY Ta HalllOHAJIBHY MPUHAJICKHICTh) HA
NpUHIUIAaX OpaTepcTBa, piBHOCTI, B3aEMOJIOTIOMOTH i BipHOCTI [1].

377



[cTopist monTaBCHKOI 101 MAaCOHIB po3nodnHaeThes y 1818 porri, komu miz Ke-
piBHuIITBOM HoBHKOBa Muxaitina MukonaiioBuua 26 TpaBHs BIOYJIOCS TepIie 3aci-
naHHs 701 «JIro6oB 10 ictuHu».B kiHIi 3acimanHs Opat KoTispeBchbKuil 3a4nTaB
BiAryk Bemukoi noxi Actpei (Cankt — IletepOyprcrka joxka) 10 jgoxi «JIro6oB 10
ICTUHWY, a TakoX KOHCTUTYIIHiHY rpaMoTYy, sika 3aTBEpKyBajla ICHyBaHHS IMOJITaB-
cbkoi J10ki [2]. Cam xe Muxaiiino MukosiaifoBud Ha Toi yac OyB MalCTpOM IIi€l JIO-
1, @ 3apa3 BiH BBAXKAETHCSI 3aCHOBHUKOM IOJITABCHKOI MACOHCHKOI J0ki. HOBHKOB
npuixas 10 [lonTaBu BecHoro 1816 poky y poii cekperapst KaHuemnsipii ka3 Pemnni-
Ha.

[{ixaBuM aktom 3 icTopii «JIr0O0B1 A0 iICTHHU» € Te, 0 BOHA MPOICHYBaja
MEHIIE JIEIKUX 1HIMX YKPAaiHChKUX MACOHCHKHUX JIOXK 1 Ha TPH 3 MOJIOBUHOIO POKH
MeHIe, HiX JIoki B Pocii. Amxe montaBchka joxka Oyina 3abopoHeHa 12 OepesHs
1819 poky, Toxi sk ocTaHH1 J0i Pocii npoicHyBayin axk 10 1 ceprius 1822 poky. Lle
MIITBEPKYE, IO HAPSAM JIsUIbHOCTI «JIF0OOBI 10 1CTUHM» HE MOA00aBCs TOrovac-
HIA Biaji. Y JIOKI Bejacs pI3HOro poAy MmojeMmika. BurosnonryBanucs mpoMOBHU B
ctuii «IIpo BIiIMB MacoHCTBa Ha 0Jaro 3arajbHe» Ta Mpo Te, 10 «OJIHOCTANHICTh Ta
3rojia Mi>K BUIbHUMU KaMEHsSIpaMu HE0OX1JIH1» [2].

AJle OTHUMH 1HTEJEKTYaJIbHUMHU MOILIYKaMHU JisUIbHICTh «JI1000B1 A0 1CTUHU
He oOMexuiiacs. Ha nmopsok feHHui Oy MOCTaBJIeH] 1 MOJITUYHI NUTaHHS. BOHO 1
HE JIMBHO, aJ[KE€ CaM 3aCHOBHUK J10’ki HOBHKOB y cBIif yac OyB uieHOM «Coro3y Oa-
roJieHcTBa». bysa cepen moiTaBChbKUX MAacOHIB 1 Tpyna, sika MUCJIWIA Y 1HIIIOMY BEK-
TOPI1 - BEKTOP1 YKPAiHChKOI aBTOHOMHOCTI. MacOHChKUH pyx OyB 31€01IBIIOTO KOC-
MOTIOJIITUYHUM, ajie MacoHCTBO LleHTpanbHOi YKpaiHu ckiafanocs 3 JIIOAEH 1HIIO1
dhopmariii. Bono 06yio 3 HalioHaIbHUM MpUcMakoM. CBOIO MisIbHICTh BOHO IIIIOPS-
JIKOBYBAJIO IHTEpECaM YKPaiHCbKOTO TPOMaIChbKOTO pyxy [2].

[lepeBaxkny OUIBIIICTD JIOXKI CKIaganu ykpainodinu. Lle Taki HenepeciyHi oco-
ouctocri, sk: C. Kouybeit, Karrnictu, B. TaprnoBcrkwii, B. JIykameswuy, 1. bi6ikos, C.
Boiina, B. I'puroposuy, I. KotisspeBcpkuii.

Muxaitno HoBMKOB MparHyB epeTBOPUTH JIOKY «J[F0OOB 10 ICTUHN» B YIIpaBy
Coro3y 6aroieHCTBa 1 TOMY XOAMIN YYTKH, 110 YYACHUKIB JIOK1 BepOyBaIu 10 1bO-
ro Corozy. Coro3 GaroieHcTBa — 1€ MOJITHYHA TaEMHA OpraHi3allif, sika BUCTyIaia
3a CKacyBaHHS KpiMainrTBa Ta abCONIOTU3MY, MepeTBopeHHs Pociiickkoi immepii abo
Ha KOHCTUTYIIIHY MOHapxit, abo Ha pecmyOiiky. [le 3BiCHO HE 3aJ0BOJBHSIO PO-
ciiicbky Bnagy 1 He gapma. Ockinbku Coro3 OmarogeHcTBa moctaB Ha 0aszi Corosy
CIIaciHHS, 3 SKOTO IMI3HIIIE BUPOCTE JeKaOpUcTChkuil pyx y Pocii 1 B YkpaiHi.

Uepes Te, 10 MOTIISAIM YYaCHUKIB MOJITABCHKOT JIOKI HE BIAOBOJBHSIN By,
12 6epesnst 1819 poky micns 21 3acimans «JIr0O0oB 10 icTuHW» Oyiia 3a00poHEHa
APCHKUM YPSJIOM 3a «BUCOYAMIIUM ykazoMy» immeparopa Onexcanapa [. Ane Bxke
yepes 7 pokiB, y 1826 portii ¢yl y cripaBi gekaOpucTiB puraganu [lonraBcbky ma-
COHCBKY JIOXKY «JIt000B A0 iCTUHM». Y KOJHUIIHIX WIEHIB JIOXK1 MPOBEIH PETENbHI
OOUIYKH, BIJIYYMJIU LiHHI nanepu. He 001 ciiggi i )KUTJIO TOAI BXKE MOKIITHOTO
Mmatictpa j0xi HoBukoBa.
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Hexabpuct C. BonkoHChKMIA CTBEpIXKYBaB: UyB BiJ MiAMOJKOBHUKA XOTIHIIE-
Ba, 10 oMy OyI[IMTO IPOIMOHYBaB BCTYIUTU JI0 TAEMHOTO MaJOPOCIHCHKOTO TOBa-
puCTBa MoJTaBChKUl MacoH JlykamieBudy. 3a oro cioBamu, sl opraHizaiisi 0yJo
MOB’s13aHa 3 MOJbCHKOI. BOJKOHCHKHMII TOBOpUB, IO HAa 3alUTAHHS-MIAPOINb: «Jle
CXOJMTbH COHIIE?» YJICHH TOBApHCTBa BiamoBiganm: «Y Yurupuni» [3].

Pociiicbka Bi1ajia HacTUIbKK Oosiacsi 60pOTHOM YKpaiHM 3a HE3aJIeKHICTh, 1110
7 pOKIB Ha IOMAaIlIHbOMY apemTi yrpuMyBaia Bacunsa JlykameBruya 6e3 mpaBa BUi3Ly
1 criIKyBaHHS 3 Oyab-KuM. [IpoTarom ycboro nporo yacy K0>XHOTO THXKHS IPO Horo
MPUBATHE XUTTS JOIMOBIIAU TeHepal-TyoepHatopy Mamopocii, a TakoX KOXHOTO
MICSAIA TaKl K 3BITH JIITaIX Ha CT11 ocooncto Mukoii 1.

Takum 4MHOM, MOKHA CTBEP/KYBATH, IO MPOYKPATHCHKUN JTyX MOJITABCHKOT
MaCOHCBHKOI JIOXK1 «J[t000B /10 ICTUHWY) HE JHIIE HE MOoJ00aIacs MapCcbKoMy ypsay, a
11e ¥ JIsIKaB Oro MOKJIMBICTIO CTBOPEHHS OPTaHI30BaHOTO YKPAiHCHKOTO pyXYy 3a He-
3JIEKHICTh. AJie HaBITh 3a00POHU Ta YTHCKU YKPAiHChKMX MAcCOHIB HE CTaJId Ha 3a-
BaJll PO3BUTKY JE€KAOPUCTCHKOIO PYXY.

Cnucoxk BUKOPMCTAHUX JKepeJt

1. Ennwmxmmonenmist Cy4acHO1 VYkpainu. URL:
http://esu.com.ua/search_articles.php?id=66796.

2. BumaBHunro «Apredakt». URL: https://artefact.org.ua/cities/poltavski-
masoni-lyubov-do-istini-dekabrizmu-liberalizmu-ta-avtonomiyi.html.

3. CycninbHo-nomituune Buaanus «I piHueHko-iHpopm». [TonTaBcbki «kaMeHs-

pi». URL : http://grinchenko-inform.kubg.edu.ua/poltavski-kamenyari/#.XoRs1lanVKIiQ.

PEIIETUJIIBKA Y BUPI NIBHIYHOI BIVHU

Konomiu B. IO.,
3000y6au euwoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxyrememy oOiKy ma ¢inancie

Hayxosuui kepienux — [lomas 1O. B.,
KaHouoam iCmopudHux Hayx, OOyeHm

Benuki BunpoOyBaHHS BUTIAIW HA JIOJIIO PEHICTIIISIH y poku [1iBHIYHOI BIHHH.
AJKe MICTEYKO OMMHWIOCA y emineHTpi momii. Bocenn 1708 poky rerbman IBan
Masena 3 4aCTHHOIO KO3aIlbKOi CTapIIMHU BIJKPUTO MEpErIioB Ha cTtopoHy Kapra
XII. Bin cogiBaBcs 3 JOIOMOTOIO IIBE/IIB BU3BOJIUTH YKpaiHy 3-11i11 Biaagu MoCKBH
1 JIOMOI'THCSI «BIJHOBJCHHS CBSINEHHHUX IpaB 1 BoJbHOCTEH ko3aunbkux»[l]. Ilpote
OisplIa YacTWHA KO3aKiB, CEJsH, MIIIAaH TaK 1 He 3po3yMina 3aaymMy Masenu Ta 3aju-
1anacsi BIpHOI coro3y 3 Pociero.

Hanpukinmi 1708 — Ha mouatky 1709 poky pemIeTHIISIHU YUHUIIN OIIp IIBEI-
cbKkUM BikicekaMm. Jlumie y 6epesni 1709 poky micTeuko Oyio 3aXOIUICHO IIBEIaMH 1
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NEepPEeTBOPEHE Ha TOJIOBHMM 1X OMOPHMUU MYyHKT, Nie 10 nmoudatky [lonraBcbkoi OUTBH
3HaxX0MBCs reHepan-mMaiiop Kpeiin 31 cBoim 3aronom [1].

8 nmumusa 1709 poky Ha moni IlonTaBchkkoi OUTBU PEIICTUIIIBCHKI KO3aKU Yy
cknazi [lonTaBcbKoro moyiky pazom 3 JyOCHISIMU Ta MUPTOPOJLSMH, 1] 3araJIbHUM
komanayBanHsaM Cemena [lamist aisin y ckiaai pociicbkoi apmii [1].

HactynHoro nus micis nopasku mia [lonraBoro uepe3 PemeTuniBKy npoKoTH-
JUCS 3aJUIIKUA MIBEAChKOI apMii, ouomtoBaHi Kapmom XII, Bimcryn sikux 3a0e3neuy-
BaJIM KO3aKW-3aIOPOXKII M1 KepiBHUIITBOM IBana Mazenu, [Tummma Opnuka ta Kocri
I'opnienka. KunyBmm 0003 1 ciaiMBIM apXiBH, BOHH PyXaJIUCS TaK MBUJIKO, IO Tie-
peciiayrodi iX 4YacTHHU pOCiAChbKOi apwmii mig kKomanmyBaHHAM Olekcanmapa
MeHbIIMKOBa TakK 1 HE 3MOTJIU 1X Ha30THATH J10 camoi [lepeBosiounoi [1].

I3 13 mo 19 mumast 1709 poxy pociiickka apmis Ha goui 3 [lerpom I Ta B3sTI B
noioH i [lonraBoto 1 [lepeBoaouHOI0 3aMUIITKA MIBECHKOI apMii CTOSIITH TaOOpOM y
PemerwmiBii, ockinbku 3HaxoauTucs B [lonTasi M ii OKONMISAX, B pailoHl OUTBHU BO-
HH HE MOTJIM «M3-3a CMpaja OT MepTBUX Tem» [1].

«XKypHan nnm noneHHbie 3anucky uMieparopa Iletpa Benmukoro» narots 3mMo-
Iy TPOCTSKUTH BCl HAWBXIMBINI TMOJIi, SKI TOB sA3aHI 3 TepedyBaH-
HSM nepioro imneparopa Bceepociicbkorop PemeruniBii. 14 numHsS iMmeparop
BJIAIITYBAaB HA OKOJIMIII MICT€YKa MAHEBPH POCIHCHKUX Ta MOJOHEHUX IIBEICHKUX
BIMCBHK 1 caM Oe3mocepeHbo CTeXHUB 3a HUMHM («[lerictBus stu Iletp Benukuii cre-
JIWJT TI0 9acaM U yOeauiIcs, 9YTO €ro BOMCKAa B BOGHHOM HMCKYCCTBE ITPEBOCXOIST IIIBE-
JI0B»). A TIOTIM BiH IIEJPO MPUTOINAB MIEPEMOXKIIIB, 1 IEPEMOKEHUX Ta MiAINMaB «3a
yUuTEeNIeH CBOMX» «3a3[paBHbIN KyOOK», mpo 1o nucas mizHime O. C. [Iymkin y mo-
emi «ITonraBay [1].

15 mumas Iletpo I HamicmaB 1o Boponexa KonnueBy po3nopsKeHHS BiTHOC-
HO OyAiBHHUIITBA BIACHKOBOTO (10Ty. A 17 numHs mignucaB 3aKOHOIaBYUM aKT LI00
ynpasiiHHs JliBoOepexHO0 YKpaiHOw, KU YBIWIIIOB B 1CTOPitO mij Ha3BOwW «Pe-
MIETUIIBCHKI CTATTI» 1 MOCHJIIOBAB 3aJICKHICTh MeTbMAaHCHKOTO YpsIy Bij liapary.
[Ipu oMy 1ap UHIYHO 3ayBaXKUB, IO «YKpaiHIl 1 TaK MarOTh OUIbII BOJILHOCTI,
HIK OyIb-sAKHI IHIIME Hapo Ha 3emuti» [1].

18 mumnas Iletpo I menporo pykoro HaropoKyBaB MepeMOKIIIB — reHepatiB, odi-
nepiB ta coinmat. He 3a0yB rocymap immepaTop 1 Mpo BiJI3BHAYEHHS BJIACHOI NEPCOHH,
CKPOMHO TOMPOXaBILHU s cede «y KHss-kecaps» Penopa PomanaHoBceKoro Ta cyii
3eMChKOTO Tipukasy [Bana Bytypmina unH Bine-anMipana (GiaoTy, a B Airodiil apmii panr
reHepas-jaeiTeHanTa. 3po3yMisio, Mo MPOXaHHs OyJIo0 HeraitHO BUKOHAHO [1].

Bce e mano miacrasy Iletpy I Bxe HacTynmHOTro mHs, 19 numHs, mMUPO MOIAKY-
BaTH CIIyT'aM TOCYJIapEBHUM 32 OMEPATUBHICTh, IPOHIYHO 3ayBXKHUBIIHN TIPH IIboMy: «U
XOTS 5 €IIe€ CTOJIb HE 3aCIIy’>KHJI, HO TOYHO PajJ¥l €IUHOTO Baliero 0yaroyrpobus ene
MHE JTapoBaHO, B 4eM MoJIt0 ['ocmoma cuit,Jadbl MOT BaIlly TaKyK MHJIOCTh U BIPEIb
3acayxuTh»[1].

[{poro x mHs iMIepaTop 3aauiiuB PermeTuniBky 1 BUpymuB yepe3 JIyonu 1 be-
pe3anb B KuiB. A PemeTuiiBka 1ie Ha JESIKUM Yac 3ajvIagacs MICIeM JMCIIOKaIi
[IpeoOpaxkeHChKOTo MOJIKY, SIKUH MWIBHO CTEXKUB, aOM 3HOBY He 30yHTYBaBCs KO3a-
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upkuii kpail. [Ipu ipomy, ik cTBepaXKyIOTH Jerenau, [lerpo I Bctur «obpaszutu» Ko-
3allbKe MICTEYKO, HAIPOPOKYBABIIU, 10 HOMY «HE CYXKIEHO OBITb T'PaJoM HUKO-
raa»[l].

Tomy He JUBHO, 1110, HA BIAMIHY BiJl CYC1/IiB-TIOJITaBIIIB, PEIICTHISIHU 32 MUHY-
J1 CTOJITTS Tak 1 HE CTBOPHWJIM HABITh HAWIPOCTIIIOrO IMaM sITHUKA YU o0ejicka Ha
YECTh BUCOKOTO, aJIe «HEBJSIYHOT0Y» TOCTS.

Ta, Oyayuu J10bMU NPAarMaTUYHUMU, MYJIPUMU 1 PO3BAKIMBUMU, BOHU J0Ope
3amaM sATaiy iHmy ¢pasy HeBraMoBHOro pedopmaropa: «Bpems momoOHO kenesy
TOPSAIIEMY, €XKEJIU OCTHIHET — HEYIOOHO K KOBAHUIO OYIeT», CIPUUHSBIIM ii SIK MY/I-
Py TOpaly HE 3aCTIOKOIOBATUCS HA JOCATHYTOMY W TIATH, OO COPSIMYBAaTH CBOI 3Yy-
CWJIIS Ha CTBOpeHHsI Kpamoro [2]. o # poOuiau pemeTuiassHa HacTyHi CTOMTTS. [ 7
muctonaga 2017 poky Bce K JOCATIM CBOro: PemeTuiaiBKy BIJHECEHO 10 KaTeropii
MICT pallOHHOT'O 3HAYEHHSI.

Cnucox BUKOPUCTAHMX JIXKepeJt
1. PemernmiBiiuHa: ictopiss 1 cydacHicTh. KpaeznaBumit Hapuc. IlonTasa :
BAT Bunasuuntpo «IlonraBay, 2002. 96 c.
2. Koswopa 1., Kostopa B. PemerminiBka Ha CKpHXKajsix 1CTOpPIi: 1CTOPUKO-
Kpae3HaBul Hapucu. JIyonwu : [aTep Ilapk, 2016. 116 c.

HIJIIXAMM ICTOPII CEJIA ABA3IBKA

Tonyo B.O.,
3000ys8ay suwoi oceimu CBO «bakanaspy
Gaxynememy 00Ky ma inancie

Hayxosuii kepienux — Ilomas FO. B.,
KaHouoam iCmopudHux Hayx, OOyeHm

Aoba3ziBka — ceno, 1o 3HaxoauThes B [lonraBcbkomy paiioni IlosnraBchkoi 00-
nacti. Po3ramoBane Ha Oepe3i piuku [lomy3ip’s, mpaBoi nputoku Bopckiu.

[lix wac po3komnok O cena B ypouulll bepectoBe 3HaiieH1 3HApsAAS Tparli
gaciB Heodity (IV Tuc. mo H. e.). UnuMano 3HaWACHUX METAJIEBUX MPEIMETIB Halle-
’KaTh J10 YaciB TOTIB-MirpaHTiB. bynu 3HaiifieHi ciiau JaBHROTEPMAaHCHKOI Martepia-
JBHOI KYJIBTYpPH — 3aCTiOKH, JeTalll AKIHOYOTrO BOpaHHS, IIMUIBKU U BOJIOCCA, PO-
rOBE CTHJIO JJIS MTUChbMA, MPSKKH, TBSIIIKH, €Tall By3[eUKU. TaKkoX 4uMalio 3Haxi-
JIOK TIATBEPAWIN Te, 1m0 Ha TepuTopii AbasiBku me y XVII cT. icHyBajgo Ko3arbke
MoCeJIeHHsI 1 mo cama Aba3iBKa cTapiiia MaiKe Ha CTO POKIB BiJ CBOro o(dirmiitHOro
BiKy. IIpo 11e «p03MOBUIN» HAKOHEYHUK IIMAru, Ko3albKi Kyil, I'yI3UKH Ta 1HII1 3Ha-
Xigku. 3HaieHo i 6arato moHeT. HaiicTtapima 3 Hux — 1731 p. — HAJIEXKUTH 710 YaciB
npaBiiHHA imrnepaTpuill AHHM loaniBHu (1730 — 1740). € mymi3mMaTU4HI 3HAX1AKU

381



enox maproBanas €nmmu3aBetu [lerpiBan (1741 — 1762), Karepunnm 11 (1762 — 1796),
Omnekcannpa I (1801 — 1825).

Ceno 3acHoBane y 40-x pp. XIX ct1. Ha micui xytopa KypunexiBka. [lepBicHa
Ha3Ba €au3aBeTHHE Ha yecTh €nu3aBetu Aba3u — npyxuHu nomimuka M. B. Abazu.
VY ceni BoHM 30yayBanu majiai, YCHeHChbKY IepkBy (1847 p., MypoBaHy, 3 J3BiHU-
1Ie10, JIOTeNep He 30eperiacs), IerejbHul 3aBoj, BOBHOOOPOOHY (padbpuKy, rypasib-
HIO, KIHHO-TIOIITOBY CTaHIi0, AB1 Kopumu [1, c. 17].

VY 1856 p. maerok Aba3iB cTaHOBUB OJM3bKO 320 HECSATHH 3€MJIi 1 CTO OJHY
peBi3bKy nymry censtH. 3 1856 p. mo 1889 p. AGa3iBKOI BOJIO/IIB MOJTABCHKUIA TTOBI-
TOBUW OYUTHHUK JIBOPSHCTBA, a MOTIM BOJIOAIHHS MEPEHIUIA 10 MICBKOTO TOJIOBU
[TontaBu O. M. Aba3zu. Cim’st Aba3u TpuManu KpinanbKuil TeaTp, OPKeCTp 3 iTamii-
ChKHX MY3UKaHTIB, XyJJO’KHHUKIB.

VY 1859 p. B cemi, sike micnsa 1861 p. ctano BosocHuM 1ieHTpoM [lontaBchkoro
noBity, Oyno 35 nBopis, 235 memikaniliB. [I{opiuHo B ceni BiaOyBanucs pi3Hi spMap-
k. Y 1883 p. Oymo Bxe 65 aBopiB, 479 xkuteni. Y 1885 p. Oyno 3acHOBaHE 3eMChbKe
omHoknacHe yumumie. Y 1890-x pp. cemo mepexoauTh 10 MOMIMIiKiB [TOBaliChKUX.
CranoMm Ha 1910 p. Oyro Bxe 85 nBopiB, 485 xuTenis, Aisia HEpKOBHO-MIapadisuibHA
1IKOJIa, KpaeBelbKa-pyKoIipHa MalctepHs. Y 1917 p. [noBaiickki Brpayarots AOa-
31BKY, TICIIsL PEBOIOLIMHUX MOAiN CEJI0 HAJOBIO OMUHUIIOCS Mij] BJIaJI0I0 OLIBIIOBHU-
KiB.

VY 20-x pp. XX cT. Oy0 3aCHOBaHE CUIHCHKOTOCIOAAPChKE TOBAPUCTBO, BIIK-
puTo Kiy0 Ta rpomMaachKy 610moreky. 3 1922 p. B AGa3iBiil Mo4YaB JisITH BUITHUBAIb-
HUUW pO3/laBaJIbHUN MYHKT, Ha 0a3i axoro y cepenuui 1920-x pp. Oysio cTBOpEHO BU-
muBaibHy apTuib «CemnsiHka KycTapka» (3 1936 p. — ¢inisg monaTaBcbkoi apTull iMm.
Jleci Ykpainku), fe 3aiiManucsi BUIIMBKOIO, KUJIUMAPCTBOM, TKAI[TBOM.

Cranom Ha 1926 p. ceno mano 104 nBopwu, 438 xxureniB. Y 1930 p. B Aba3ziBii
Oyno ctBopeHo kosrocn «llepemoray, sikuil 3rogoM OyB nepeiiMeHOBaHUN Ha KOJ-
rocn imeHi razetu «lIpaBga» (misB o 1976 p.). Ha 6a3i kodrocmy aisiB miaeMiHHHIMA
KIHHUH 3aBOJI, 1€ BUPOIIYBAJIM OPJIOBCHKUX PUCAKIB.

3a yaciB HIMEIbKO-paJasHChKO1 BiliHM 3 18 BepecHs 1941 p. mo 23 BepecHs
1943 p. ceno Oyno okymnoBaHe HiIMELbKHUMHU 3arapoaukamu. Ha ¢pponTax BiiiHH mOJIs-
1710 284 BOiHIB-OgHOCENBINB [1].

Aba3iBKa € OCepeKOM XYA0XKHBOTO TKalTBa 1 BUIIUBKH. ¥ 1910 p. 3eMcTBO
BIJIKpUJIO B CeJl HAaBYAJIbHY KpPaBEIbKO-PYKOJUIbHY MaMCTEpHIO, J€ BUTOTOBIISUIIN
YKIHOYHUH, YOJIOBIUMM 1 TUTSUUN OJIAT JUIsl CEJISTH Ta MiIlaH, a TAKOXK IIEPKOBHUM Ta JIi-
TypriiiHui oaar. YosioBidi Ta KiHOYI COPOYKH, CKATEPT1 BUIIMBAIN Y TEXHIKAX BUPI-
3yBaHHS, MEPEKKH, JIMILITBH, BUKOPUCTOBYIOUM HUTKH (3aI10J104) MPUTITYIIEHUX KO-
JHOPOBUX TaM (OJaKUTHI, KOBTI, KOPUYHEBI KOJIHOPHU, BUIITUBKA OUIUM 1O O1JI0MY).
BupoOu 1iei maiictepHi ekcroHyBanucs Ha Bcepociiichkiii KyCcTapHO-TIPOMUCIIOBIN
BuctaBil y 1913 p. B Kuesi. 3 1922 p. B AGa3iBii AiB BUIIUBAJIbHUMN MTyHKT, a 3 Ce-
peaunu 1920-x pp. — BummBaiibHa apTilb «CelsHKa-KycTapkay, sika 3 1971 p. crana
opuranoto [TontaBcbkoro BUpOOHUYO-XYAOKHBOTO 00'enHaHHs. L1 BUIIMBaNIbHI ITy-
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HKTH BUTOTOBJISUTA TPAAMIIIHI TKAHWHU, KWJIUMH, JOPDKKH 1 BUIIIUTI BUPOOH 3 TE€O-
METPUYHO-POCIMHHUM OPHAMEHTOM.

3 npyroi nosioBUHU XX CTOPIYYs BUIIMBAJIbHI MYHKTH CTBOPIOIOTH B PI3HUX
TEXHIKaX BHIIMUTI YOJOBIYl COPOUKU «UyMauyKu» W «yKpaiHKW», >KiHOY1 OJIy3H, Trap-
JIUHU, CKaTepTI, CEPBETKH, a TAKOK YEPBOHI PYIIHUKUA 3 MOTUBOM JiepeBa KUTTs. Po-
00TH HapoIHUX MalcTpiB AbOa3iBku 30epiraroThcs B Jlep:kaBHOMY My3ei YKpaiHChKO-
r0 HAapOJHOTO JEKOPAaTHBHOIO MHCTEITBA, [loNTaBCHbKOMY XYyIO0KHBOMY MYy3ei [2,
c. 135].

B Ao6aziBmi npaifroBany 3aBoJ1 3a1i300€TOHHUX BUPOOIB 00'eTHAHHS «YKpeHe-
prokoHcTpyKItis» 3 1963 p., [lonraBchka BupoOHUYa arpodipma «Haciaasy, miacoo-
Hi rocriogapcTBa IloaTaBCchKO1 AepikaBHOI CLITBCHKOTOCIIONAPCHKOT JOCIIIHOT CTAHIIII,
a Takox [lonTaBchke TaMmOHa)KHE yMpaBiliHHS 00'enHaHHS «YKpHadTa», 11eX BUPO-
OHMYO-TOProBOro 00’€THaHHA XyAOXKHIX MpoMuciiB «IlonraBkay.

Cranom Ha 2020 p. B ceni mpaioe AOa3iBCcbka 3arajlbHOOCBITHS mikoja I-
Il crynenis, mikapHs, kiyo Ha 120 micib, 610mi0TeKa, OyIUHOK TOOYTY, BIIIIICHHS
3B'SI3Ky, cuibchkorocnogapcbke TOB «/lyknay», ntaxodepma, CBATO-YCHEHCHKUIA
cobop, 2 roteni, minepis.

Cnncoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1. IMontaBka — IlonTaBchka ennukionexdis. Ilonrasa : «[lonTaBchbkuii JiTepa-
Top», 2009.
2. Xanko B. M. A6aziBka. MuctentBo Ykpainu: Ennuknonenis B 5 Tomax. /
A. B. Kynpunekuii, BiagnoBiganbauii penaktop. KuiB : « YkpaiHChbKa €HIUKIONETIS
iM. M. I1. baxkana, 1995. T. 1. 399 c.

KOMYHIKATUBHI ®YHKIII MEPEIMOBH 10 35IPKA HOBEJI MU-
POCJIABA JTOUYHUHIA «XJIb I HHOKOJIA I»

Pubanko B.O.,
3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanagpy
Gaxynememy 06Ky ma ¢inancie

Hayxkoeuii kepisnux — Cuzonenxo H. M.,
Kanouoam inonociunux Hayx, OoOyeHm

MupocnaB [lounHenb — TaTaHOBUTHI CydacHUH Mpo3aik, (inocod, KypHaTICT,
BUJIaBellb, Bosiogap IlleBueHKiBCHKOT MpeMii, aBTOp OaraThb0X KHUT, Cepell SKUX 1 301-
pKa HoBeJs «Xii0 1 mokoaaa [2], mpeaMeToM OCMUCIIEHHS SKO1 € TepeciuHi 1 Hely-
JICHHI KUTTEB1 CUTYyallii, CoBHEHI rubokoro ¢imocodcbkoro 3micty. OCHOBHHIMA
TEKCT HOBEJI CYIIPOBOJIKYE KOPOTKAa aBTOPCHKA MEPEIMOBa, OJHOMMEHHA 13 HA3BOIO
KHHTH.
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VY cydacHOMy JiTepaTypO3HABCTBI MEPEAMOBA TIYMAuUThCS SIK MapaTeKkcTya-
apHUM enemeHT [1, ¢. 312], Miciie 3ycTpidi aBTOpa 1 peluIieHTa, HajJaro)KeHHs KOH-
TaKTy 13 YMTAIbKOIO aBAUTOpi€r0. Sk (GyHKIIOHATBHUNA KOMYHIKATUBHHM €JIEMEHT
MepeIMOBa «CIOBIIIAE MPO TE, SIKOIO € JJaHa KHUTA 32 XapaKTepoM, >KaHPOM Ta 3Ha-
YCHHSIM, a TaKOX IOSICHIOE KpHUTEPii BiZOOPY MaTepiany Ta i HanucanHs» [3, ¢. 112].
IIpote e maneko He Bci i1 GyHKii [1], 10 Toro x nepeaMona, sk 1 Oyb-sIKUi MHUC-
TEUbKHUI aKT, JeTEpMIHOBaHA >KaHPOBUMH KaHOHAMU 1 BOJHOYAC € OPUTIHAIILHUM HO-
BOTBOPOM, Y SIKOMY BUSBIISIETHCSI aBTOPChKA/PEAAKTOPChKA CBIJIOMICTb.

[lepenMoBy A0 pi3HOXKAHPOBUX XYJOKHIX TBOPIB y Cy4aCHOMY JIIT€paTypo3-
HAaBIIl JTOCITIJIKYBaJTH O. JlazapeBchKa, JI. JliriceKa, JI. MipomHHUYEeHKO,
JI. CadponoBa, M. Coxkomn, 1. PoxxnectBencrka, O. Po3o3a Ta iH. KomyHnikaTtuHi dy-
HKIII1 iepeamMoBu 10 30ipku HoBesn M. JlounHis «Xomib 1 mokoiam JOMOKH HE 3aTy-
qaJncs A0 HAyKOBOI'O aHali3y, 1110 i CTAHOBUTH aKTYaJIbHICTh L€l PO3BIIKH.

[lepeamoBa a0 30ipku «Ximi0 1 MIOKOJa[A» BUKOHYE KIJIbKAa (YHKIINA, HA SIKUX
JETaTbHO 3YITUHUMOCS

1. 3nailoMuTh yMTaua i3 )KAaHPOBUMH O3HAKaMH KHUTH. Ha modatky nepeamo-
BU aBTOP OPIEHTYE BAYMJIMBOTO YHTAa4ya HA COPUUHATTS KaHPOBUX «KOOPAUHATY 30i-
PKH: «KOPOTKI HOBeNU (00pa3Ku, MIKIIH, €TI0, MIHIATIOPH, €CKI3U — SIK 3aBTOJHO»
[2, c. 3]. LIs iHpopMalis moAaeThesl B KOHTEKCTI OLIIHOYHUX CYI)KEHb MHCbMEHHUKA,
00pa3HuX aHajorii 1 gpiaocoPcrkux pesromyBaHb: «JIt00mr0 et manuit xaup. bo i
caMl MU TIOCTa€EMO 3 MajioTO — 1 B Majly TPYAKY MepeiieMo, 3aBepIIUBIIN BCl 3€MHI
cripasu» [2, c. 3].

2. IHdopmye mpo MUCTELbKE KPeJo NUCbMEHHHKA: «Sl He 000 CIIOBO «Te-
KCTW», pajiie — npo3a. CioBecHa TKaHWHA, 31TKaHa 3 ¢imocodii 1 moesii, 3 meyani i
panocti. | Hemae po3u BesnKoi 1 mpo3u Maoi. [Ipo3a abo €, ado ii Hemaex [2, c. 3].

3. Konkperusye yac (He XpOHOJIOTTYHUH, K 3BUK YUTa4, a 4ac aBTobiorpadi-
YHUI) Ta MEepeICTOPII0 HAaIMCAaHHA 301pKU: «... 3 TOTO Yacy, sk IBan YeHnaei, npouu-
TaBIIH JEKiJIbKa HOBEJIOK, HAMKMCAB Ha MOJAX: «Bu — MMChbMEHHUK!» — Hamararocs I
omycu Biakimamatm» [2, c.3]. Xouda, K 313HAETHCSA aBTOP, «UYMMAJIO 3 HAMMHMCAHOTO
BTPAYCHO y BepeMii KuTTs» [2, c. 3].

4. KowmeHtye 3aronoBok 30ipku. Ha3Ba KHUTH IHTpUTY€ YySBY YMTa4ya HETUIIO-
BUM TIO€JHAHHSM Ha MEPIIUNA MO HECYyMICHUX peueil — ximi0 1 mokonaa. Tomy
M. Jlounnens Bupinrye HaOMU3UTH XYAOXKHIM TEKCT J0 UYWTAI[bKOTO PO3YyMIHHS B
OpUTIHAIBHUH c1I0CiO: y opMi JIITEpaTypHOTO TBOPY — 00Opa3ka, 110 camo 1o codi €
PEKJIaMOIO0 KHUTH, JEMOHCTpALI€l0 BIPABHOCTI y LIbOMY kaHpi. JlopeuHo, Ha Halry
JyMKY, CITIBBIJIHOCHUTH PO3Ka3aHy aBTOPOM ICTOPIIO caMe 13 KaHpOM 0Opa3Ka, OCKi-
JbKA B OCHOBI TBOPY — KOHKPETHA >KUTTEBA MOJis, fKa cTajacs 13 MUCbMEHHUKOM.
OnHoro pa3y Ha BIAMOYMHKY B CaHATOpIi MUTEIb, BIABOJIKIIUCH Ha TeleOoHHUIN
J3BIHOK, 3QJIMIIIMB Ha JIABIll IMATOK XJi0a (MpUroTOBaHMM JJ1s1 puOOK) Ta IIOKOJIA]I-
Ky 1 CTaB MHUMOBOJII CIIOCTEpIraueM pi3HHX peakiiil Ha 3aaaBasiocss O OaHaIbHI pedi:
OJIMH IMIO3aHTHUN MOJIOJUN KypPOPTHHK IOIYNUB MIOKOJaa; 6abycs He 3HeXTyBalia
H1 XJ11I00M, Hi MIOKOJIAJIOM; MAJICHHKUN XJIOMMYUK BUPIIIUB, 110 XJI1OOM MOXHA TOTO-
IyBaTH TIECHKIB, a MOJACyBaTH CMAKOJIMKOM HE JTO3BOJIMJIA MaTH, AKa MOSICHUIIA, 110

384



Horo mir 3a0yTu SKMICH XJIOMYHK. J{ajai aBTOp pe3romMye, 10 KHUTA «IpO Hac 1 Mpo
Hamry HacymHicTh. [Ipo Hame xuttsa. Konu cuthe, a konu micHe. Konu comnojke, a
KOJIM — HE Jayxe» [2, . 4].

I xm6, 1 mokoian y TIyMadyeHHI MUCbMEHHUKA — Xapy JyXOBHHH, JiTEepaTyp-
Huid. 11100 BimuyTH «HaA CMaK» XKHUTTA, SKUM BOHO TMOCTA€ Y MUCTEIbKIM CBIJOMOCTI,
JIOCUTH OKpakis xyba (HoBenau, oOpaska, MIKila) 1 3aX0BaHOT0 B 0OTOPTKY MIOKOJIa-
1y (MHUCTEIBKOTO TBOPY), SIKM Ma€ «TipKyBaTO-COJIOAKUNA CMakK BTAEMHUYOCTD» |2,
c.4]. B o6pa3uiit ¢popmi M. [lounHenr HEeHaB SI3MUBO MPOIMOHYE YUTauyaM pakKypc
MPOYUTAHHS 1 COPUIHATTS KHUTH: MIOCh 3 HAMMMCAHOTO MOXKE OyTH MPOCTUM, 3BUY-
HUM, ajie TAKUM BaXKJIMBHM, SIK XJ110 Ha CTOJ1, «XJI110 HAIl HACYIIHUI; IOCH 3aJIUIIa-
€TbCSI 3aMAaCKOBAaHUM JOTH, JOKH «OOTOPTKY» He OyJie 3HITO 1 HE «CKYIITOBAaHO Ha
CMak»; II0Ch 3 HAMMMCAHOTO OyJie MPUEMHUM, a MIOCh — 3aJHUIIUTh TIPKUN «IIICIsC-
MaK».

OTxe, aBTOpChbKa IMepeaMoBa J0 KHUTH «XJ1i0 1 MIOKOJaa» BUKOHYE KiJIbKa
(GyHKLIM, OJIHI 13 3HAYYIIUX — TIIyMAay€HHSI Ha3BH, «KEPYBAHHS YUTAI[bKOIO 1HTEPI-
peTali€ro, aneaoBaHHs 10 1HIUBIAYabHOI CBIIOMOCTI peluIieHTa (KOXKEH y 301pIll
3Halje Te, 10 oMY MOTPIOHO: XTOCh XJI10, @ XTOCh IIOKOJIaJl, @ XTOCh 1 T€, 1 1HIIIE).
M. JlounHenp 3a AOMOMOrOK0 CBOEPITHOIO IUIETHBA 00’ €KTUBHUX (PAKTIB 1 ICKpPaBUX
o0pa3iB YBOJUTh YUTAaua y CBIT MUCbMEHHHUIIBKOI J1A00OpaTOpii, COCTEPEKEHD 1 y3a-
rajJibHeHb. [lepenMoBa BUPIZHIETHCS PI3BHOMAHITTAM XYJ0KHIX 00pa3iB, IPOCTOTOIO
BUKJIaly 1 BOJHOYAC MIMOOKOI0 MYIPICTIO, IO W pOOUTH 11 Ta KHUTY MPUBAOINBOIO
JUTSl IOTEHIIIMHOTO YuTayva.
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WRAPPED IN ASPIDISTRA LEAVES

Llesuenko /. 1O.,
3000y6au euwoi oceimu CBO«bakanasp»
Gaxynememy o61iKy ma ¢inancie

Hayxkosuti kepisnux — Cinvuyk O. B.,
Kauouoam neodazo2iyHux HayK

George Orwell is widely famous for his dystopias «1984» and «Animal farmy».
Unfortunately, knowledge of the writer’s work for most people comes to these two
pieces only. Eric Arthur Blair, whose pen name was George Orwell, was an English
novelist and essayist, journalist and critic. His work is characterized by lucid prose,
biting social criticism, opposition to totalitarianism, and outspoken support of demo-
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cratic socialism. We strongly believe that one more of his writings is worth knowing.
Therefore, we are going to show some facts and impressions about the novel «Keep
the aspidistra flying» by George Orwell.

The aspidistra is a large evergreen plant, usually grown indoors, that has purple
flowers shaped like bells and long, strong leaves. It was especially popular in the Vic-
torian era, mostly because it could tolerate not only weak sunlight but also the poor
indoor air quality that resulted the use of oil lamps and, later, coal gas lamps. They
fell out of favor by the 20th century, following the advent of electric lighting. Their
use had been so widespread among the middle class that they became a music hall
joke appearing in songs such as «Biggest Aspidistra in the World» of which Gracie
Fields made a recording. The main character implies that an aspidistra should be
placed on the coat of arms of the United Kingdom, as a symbol of middle class.

The atmosphere of the novel is painted with a wide range of the vocabulary
which describes a state of decay and greyish world around. The author uses such
words as: moth-eaten, stagnant, decayed, dust-sodden, soggy, unkempt, nasty, sod,
choking, wretched, dingy, dowdy, soppy, cluttering, damp, mangy, drear, tumpty,
murky, feeble, clumsy, shabby, nuisance, slummy, dreadful, squalid, sordid, wilting,
twilit, musty, futile, sinister, dismal, sorrowing, bankruptcy, derelict, ungainly, ca-
daverous, despondent, etc. Such colours help readers to understand awful conditions
of the life of the middle class in London between two World Wars [1].

The conflict of the composition can be outlined as «Character-Society». The
main character, Gordon Comstock has «declared war» on what he sees as an «over-
arching dependence» on money by leaving a promising job as a copywriter for an ad-
vertising company called «New Albionx» at which he shows great dexterity — and tak-
ing a low-payed job instead. To be a poem — that what he wishes most of all. Howev-
er, after publishing one own book which was forgotten soon and numerous attempts
to publish his poems in magazines and newspapers, he began wavering between a
courage to write and take on new tries and a wish to give everything up. Needless to
say that Gordon finds the state of middle class awful. He despises the way people go
for wellness and money, finding important only to get a «good» job and to be «nice».
Main character despises women as well, because they persuade man to go along with
the paradigm of «being nice» and judge them according their income. He says to his
friend Ravelston: «What a rot is to talk about Socialism or any other ism when wom-
en are what they are! The only thing a women ever wants is money; money for a
house of her own and two babies and Drage furniture and an aspidistra. The only sin
they can imagine is not wanting to grab money. No woman ever judges a man by
anything except his income. Of course, she doesn’t put it to herself like that. She says
he’s such a nice man — meaning that he’s got plenty of money. And if you haven’t got
money you aren’t nice. You are dishonored, somehow. You’ve sinned. Sinned against
the aspidistra.» [2].

The character who outlines some different sides of Gordon’s character is
Rosemary, his loved one. He is unconfident in their relationships, because in his inner
thoughts he is ashamed of his poverty. He tries to cover lack of confidence by long
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arguments with Rosemary about the way society should exist. These arguments are
held in a friendly, joking way. However, sometimes they become rough and that al-
ways ends with Rosemary’s tears. But she genuinely loved him after all, and excused
all his rude words.

Finally, Rosemary was the one, for whom Gordon abandoned his principles, as
she got pregnant. What’s more — he did this comparatively easy. Author shows it as a
selfless gesture from Gordon’s side, as he gives up his beliefs to save dignity of his
loved one (in that time, a woman wasn’t able to born a child not being married).
However, the reader may see it also as an unconscious will to start a family, which is
said to be essential to human beings.

What conclusions to make of this novel is up to reader only. However, there is
no doubt that we can have a lot of important questions in the novel which definitely
should be thought over while reading. Despite minor colours and difficult language,
this book may give a great boost to personal development.
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Hayxkosuti kepisnux — Cinvuyk O. B.,
Kauouoam neodazo2iuHux HayK

Middle Ages are known like a period of European history when religion and
the church have the dominant role in human life. Medieval english drama isn't an
exclusion.

First of all we need to investigate what drama of Middle Ages is. Medieval
theatre concerns theatrical performances in the period between the fall of the Western
Roman Empire in the 5th century and the beginning of the Renaissance in the 15th
century. Medieval theatre covers all drama produced in Europe over that thousand-
year period and refers to a variety of genres, including liturgical drama, mystery
plays, morality plays, farces and masques. To Britain drama was introduced from Eu-
rope by the Romans at the beginning of the Middle Agesand became one of the most
popular entertainments. The plays were usually performed in the middle of the street
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of great cities on fixed platforms, in the round or on movable wagons, in the halls of
nobility, or in the round in amphitheatres [1].

And what’s interesting is, it is not only men took part in performances but also
women were allowed to act. After moving outside the plays received some theatrical
elements like comic effect and closeness to public.

At the beginning of formation religious drama, biblical performances were
staged indoors, in monasteries, cathedrals and churches. At first, these actions were
exclusive, but by the beginning of the thirteenth century it spread on the streets of
towns and cities. Drama became a really public activity accessible for different strata
of society.

Theatres were a very effective instrument to convey the Christian story to
masses of people who were illiterate. Even if a big amount of people were good at
reading in their native language, they didn’t know Latin and definitely couldn’t read
the Bible, which was only made in Latin in those days. For their aim church used
generally morality and miracle plays,liturgical drama etc.

Morality play is an allegorical drama in which the characters personify moral
qualities (such as kindness or vice) or abstractions (as death or life) and in which
moral lessons are taught. These plays were known as «interludes», a broader term
given to dramas with or without a moral theme.

The main character, the protagonist, is met by personifications who try to
prompt him to choose a Godly life instead of evil. This genre of theatrical entertain-
ment has been grown out of the religion based mystery plays. Morality plays are one
of the most important parts of the transition from liturgical to professional drama.
The plays were most popular in Europe during the 15th and 16th centuries [4].

Miracle play, also called Saint’s Play, one of three principal kinds of vernacu-
lar drama of the European Middle Ages (along with the mystery play and the morali-
ty play). These performances were played outside of churches during the Christmas
holidays. Miracle plays often presented a description of the life, miracles, or martyr-
dom of a saint. Most of such plays concern either the Virgin Mary or St. Nicholas.
One of the most popular plays was the reenactment of the Nativity. The reenactment
of the Passion of Christ is performed throughout the world in the late Lenten season.
Miracle plays were played frequently by Christian schools and Sunday schools. Chil-
dren always performed scenes from the bible [3].

Liturgical drama of Middle Ages is a type of play that was acted near the
church from the tenth century. This century is a period of the appearing the first trac-
es of the liturgical drama in some manuscripts.

This type of drama always told people the stories from the Bible and of the
saints. Although they had their roots in the Christian liturgy, such plays were not per-
formed as important parts of a usual church service. The language of the liturgical
drama, in contrast to languages of morality and miracle plays, was Latin, and the dia-
logue was frequently chanted to simple monophonic melodies.

388



Lots of plays were derived from various biblical tales such as «Daniel in the li-
on’s den», «The foolish virgins», «The story of the Passion and death of Jesus» and
from the stories of the saints such as the Virgin Mary and St. Nicholas [2].

However, time passed and liturgical drama which was a pragmatic instrument
of church’s influence on people became secular and adopted the vernacular. The
plays became clearer for people and church did not have so much control over public.

Thus, this and other types of medieval English drama were on of the most pop-
ular entertainment for all society. It was interesting even if you were illiterate and
cannot consult with a content of the Bible. Theatre was an important tool in the hands
of church and kingdom that helped people to learn about history of saints or history
of Britain.
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Environment affects animal behavior by changing the availability of survival
resources. Depending on the characteristics of the environment it lives in, an animal
species may develop a wide range of physical adaptations to help it survive there.

Scientists from the University of Nevada, studied the cognitive differences be-
tween mountain chickadees that live in low and high elevations.When tested, the
chickadees from higher elevations proved to have better problem-solving skills. In
another test, it was found that high-elevation chickadees also have better memories.
These superior abilities are likely directly linked to the environmental pressures of
the birds’ high-elevation habitats.The scientists discovered that the high-elevation
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birds have evolved larger hippocampi than their low-elevation counterparts. The en-
vironmental influence on intelligence explains why there are such differences be-
tween animals of certain regions, and even entire continents. For instance, Australia’s
general population of birds is renowned for being particularly intelligent, likely be-
cause the continent has perilous living conditions [3].

Cognition allows animals to separate themselves from the immediacy of their
environment and to reflect on the past in order to solve future problems. Learning
through cognition may be more removed from genetic constraints than other forms of
learning, but cognitive problem solving ability can vary substantially among different
animals within a species [1].

Behaviors that are affected by environment:

Fear Response

One of the most obvious ways that environment affects animal behavior is by
their level of interaction with humans. Yet this is also a situation that sometimes dra-
matically changes the normal fear response that wild animals have towards people.
An example of this is a black bear, which, under normal conditions, does not ap-
proach people because of fear, and in the conditions of residence may eventually be
aggressive.

Territory Size

Animal behavior is intelligently responsive to the relative abundance or scarci-
ty of whatever resources they need. In a city environment — You might find lots of
scavenging opportunities, but less safe havens to raise young.In a forest — There’s a
lot more security and shelter, but this also works in favor of your prey, potentially
making it more difficult to find food.

Diet

Diet can sometimes change quite dramatically depending on the environment
you’re in.You’ll notice the most adaptable species tend to be omnivores because they
have more options about what to eat.Very often these dietary «preferences» are not
actually a choice, so much as an adaptation to whatever is available in that particular
environment.

Daily Habits

They have daily habits and routines that change depending on what makes the
most sense for their environment. It all just depends on what enables them to con-
serve the most energy while providing for their survival needs.

Herd Size

Different environments can even affect herd behavior by changing the size of
their groups.For example: In a sheltered forest environment with lots of hiding spots,
you’ll observe that many deer species live in small bachelor herds or female groups
of 3-8 individuals or sometimes even alone.But when you get out into an open plains
environment, you’re much more likely to see these animals forming larger groups [2].

Researchers compared the brains of lab mice living in standard cages and those
in cages enriched. They found that the mice living in the enriched environment had
many more hippocampal neurons than the ones living in plain, featureless cages.

390



These results suggest that environments offering stimulation and facilitation of natu-
ral behaviors can have a positive effect on the cognitive abilities of captive animals,
while deprived environments may have a negative effect.

Temperature can have its own effects on cognitive performance.For example,
the intelligence of reptiles was long underestimated because they didn’t show impres-
sive abilities in past tests. When reptiles were kept in suitably warm environments,
they performed far better [3].

As a conclusion, it shoud be mentioned that it is necessary to study the behav-
ior of animals and their ability to deal with difficult situations for a long time depend-
ing on various factors of influence. It is also necessary to take into account the influ-
ence of the circumstances and living conditions of the animal, which are of direct im-
portance to its behavior and development.
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CJIEHT B AHTJIIACBKIA MOBI
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nepepobKu npooyKyii meapuHHuymeda

Hayxoeuii kepignux —
Kpacoma O.I'., kanouoam exoHOMIUHUX HAYK, OOYEHM

BuBueHHs Ci1iB HENITEpaTypHOI JIEKCUKU BUKJIMKAE OCOOJIMBE 3alliKaBJICHHS.
AHami3 MOBH SIK CYCIUIBHOIO SIBUIA B HOr0 1ICTOPUYHOMY PO3BUTKY NMOTpeOy€e BUB-
yeHHs! (DYHKITIOHYBaHHS MOBH B Pi3HUX MPOIIAPKaX CYCIUIBCTBA 1 MPOQECIHHUX TPY-
1ax, TOMY 110 TyT BHHUKAE MpoOiieMa B3aeMO/Iii HAIIOHAIBHOI MOBH 3 COILIAJIBHUMU
JiaJeKTaMu, JIITEPaTypPHOTO PO3MOBHOTO MOBJICHHS TIEBHO1 €MOXH 3 HEJIITepaTypPHUM.

Po3Xx0mKkeHHS B CTHITICTHUYHIN OITIHIII CJIICHTY BHPAXAEThCS B TOMY, IO OJIHI
BUEHI BBAXAIOTh, 1110 CJICHT TICY€, 3a0pyAHIOE JTITEPATYpHY MOBY, IO 1€ Tapa3UTyIO-
YUl map JIEKCUKH, 3 SKUM HeoOxigHo OGopotucs [1]. Iumm, HaBmaku, BOayaroTh B
HbOMY €JIEMEHT, SIKM HaJla€ MOBI >KBaBOCTI Ta 0Opa3HOCTI, CIpus€e 30aradyeHHIO Ta
ynockoHajaeHH0 MoBH [2]. CrnoBHuk BeOctepa, Hampukiiaja, HaBiTh Y BU3HAYCHHI
BIJIMIYa€, 110 CJICHT pOOUTh MOBY O1JIBII SICKPABOIO 1 )KBaBOIO.

CrnieHr — 11e >KMBUM OpraHi3M, 10 3HaAXOJUTHCS B MPOIIEC] MOCTIMHOTO 3MIHEH-
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HS Ta BIIHOBJIEHHS. BiH MOCTIMHO 3am0o3W4y€e OJMHUII 3 )KAPTOHIB 1HIIMX MIJICHCTEM
aHTJIIACHKOT MOBH, a TAKOX CaM CTa€ MOCTAYaJIbHUKOM CIIIB SIK PO3MOBHOIO, IMPO-
CTOpPIYHOTO, TakK 1 JITEpaTypHOTO XapakTepy. Taka Jo0Jii 4YeKae Ha MOIMYJSIpHUMA
CJICHT13M, SKUH IOCTYNOBO BTpayae CBOE EKCIIPECHUBHE 3a0apBiieHHS. PyxomicTb
CJICHTY pOOUTHh HEMOXKJIMBUM HOTO (hikcallio Ha nanepi. MoxxHa Jiuiie IpociiaKyBa-
TH ACSKI 3arajibHi 0COOJIMBOCTI, MPUTaMaHH1 CJICHTY aHTJIIMNChKOI MOBH, 3aKOHHU HOTO
PO3BUTKY.

3a couiaabHOI BaXKIIUBICTIO BCIO JIEKCHKY MOJUISIIOTh HA aKTUBHY Ta MMACHUBHY.
AKTUBHA — Il 3arajJbHOBXMBAHI CIOBA. IX BUKOPHCTOBYIOTH YCi HOCIi MOBM He3a-
JISKHO BiJ mpodecii, OCBITH, MICI MPOKUBaHHS. Jl0 MaCUBHOI JIEKCUKH 3aYUCIIIEMO
PILAKOBXKMBaHI JIEKCUYHI OJMHMII: 3acTapijil CJIOBa, HEOJIOT13MH, MpodecioHati3Mu,
€K30TU3MHU, >KaproHi3MHU, aproTHU3MH, CJCHTI3MH, a TaK0XX BYJbrapHy Ta JallIUBY
JICKCHUKY.

CnoBa 3HMXKEHOTO CTUJIICTUYHOTO TOHY MalOTh, 3a3BUYail, CHHOHIMU Y
HeWTpanbHiil nekcuui. Ha BigMiHy BiA CIB BHCOKOIO CTHIJIICTUHYHOIO TOHY (IOe-
TU3MIB, apXai3MiB, BapBapU3MiB, IHO3EMHHUX Ta KHWKHUX CJIiB), BOHU MepeOyBatOTh y
cTaHi Oe3mepepBHOI 3MiHM. TEeHACHIlA /10 OE3MepPEepPBHOTO OHOBJIECHHS € OJIHIEIO 13
HaliXapaKTepHIMNX O3HAK CTHIICTUYHO 3HIKCHUX JIEKCHYHUX OAuHUIL. CioBa of-
HI€T TPYNH JETKO NEPEXOASITh B 1HIIY, OCKUIBKU IXHSI HAJIEXHICTh O IEBHOI IPYIH €
YMOBHOIO.

CrnoBa 3HIKEHOTO CTUJIICTUYHOTO TOHY BIJPI3HAIOTHCS MK COOOIO CTYIIEHEM
MOIMIMPEHHA. MU pO3pi3HSAEMO JBa BUIU CIIEHTY: 1) 3arajibHMid CJIEHT, 2) CHelliaib-
HuM cneHr. CIeHr MaloTh KHUTOJIFOOM, Ta3eTspi, )KYPHAIICTH, CHOPTCMEHU, My3UKaH-
TH, TIOJITUKH, BIMCHKOBI, MOpPSKH, MIJIOTH, HAYKOBI[i, IIKOJIAPi, CTYJACHTH, aBTO-
MoOuTicTuTa 1H. Lle Bce pi3HOBUAM CIEHIaIBHOTO CIICHTY.

OTxe, IPaKTUYHO KOXKHA TPyMa JIIOACH, SKMX 00’ €IHYIOTh CIJIbHI 1HTEPECH,
Mae CBIA OCOOJIMBHUI THUI MOBIICHHS, IKUH peajli3y€eThCsl y CAEHIOBUX HOBOYTBOPEH-
HSX 1 IPUTaMaHHUN Jumie i rpymi. Lle cBiuuTh npo Te, 1o MOJIOAIKHUI CIEHT HE
€ IUTICHOIO CUCTEMOIO M OXOIUIIOE 3araJIbHOMOJIOJIKHUN KAPTOH, 10 XapaKTEpU3ye
MOBY MEBHOTO MOKOJIIHHS, 1 CII€L1aJIbHI MOJOII’KHI dKaproHu.

Cnucox BUKOPUCTAHUX JxKepeJ

1. bepkB., ®nekcepC.CormianpHe MATPYHTS IS CTBOPEHHS AHTJIIHCHKOTO
CIICHTY https://naub.oa.edu.ua/2013/vplyv-anhlijskoji-movy-na-formuvannya-
molodizhnoho-slenhu/

2. Yinctek @., [lorrepC.JliHrBonparmMaTiKa Cy4acHOTO aHTJIOMOBHOTO CIICHTY
https://sleng_v_angliyskiy _movihttp://irbis-
nbuv.gov.ua/cgibin/irbis_nbuv/cgiirbis_64.exe?C21COM=2&I121DBN=UJRN&P21
DBN=UJRN&IMAGE_FILE_DOWNLOAD=1&Image_file_name=PDF/zrgf_2014
1 28.pdf.
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HEOJIOT'I3MU B AHIJIIMCBHKIN MOBI

leep O. O.,

3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxynbmemy mexuHono2ii BUpOOHUYMEa i
nepepooKu npooyKyii meapuHHUymea

Hayxkoeuii kepisnux — Kpacoma O.I".,
KaHouoam eKOHOMIYHUX HAYK, OOYEeHm

AHTIIIChKa MOBa BBaYKAETHCS OJHIEIO 3 HAWOIIBIIT aKTUBHHUX CEPEN €BPOICH-
chkux MOB. CaMe TOMY BOHA YacTO BUCTYMAE IOHOPOM I CJIOBHUKIB IHIIIAX MOB.
Heomnorizmu 1ocuTh JIETKO BKOPIHIOIOTHCS B 1CIAHCHKIN, (PpaHIly3bKii 1 YKpaiHChKIi
MoBax. [1]

bararo nekcem, siki yTBOpeHi 3a ii JOMOMOTOI0, JTOCUTH IIIJILHO YBIWIILIN B
HaIie XUTTsA. Hampukiana, Taki cJoBa SIK «TPAH3UCTOP», «KMOTEIbY, «KMOAEM» — BCI IIi
cjI0Ba OyJIM CTBOPEHI 3 KUJIBKOX JIEKCEM, 310paHuX B OJTHE CIIOBO.

Transistor = transfer + resistor

Motel = motor + hotel

Modem = modulator + demodulator

Ocbs 11€ K1JIbKa MOMIMPEHUX HEOJIOT13MIB, CTBOPEHUX IIIJITXOM 3JIUTTS:

Bionics = biology + electronics

Medicare = medical + care

Brunch = breakfast + lunch

[IpumiTHO, 10 HaifvacTimie Mik cOO00 CJIOBa 3’ €IHYIOThCS HE (HOPMAIbHUM
croco6oMm, a POHETUIHOFO 3J1ar0KEHICTIO.

IcHye KkiJIbKa BU/IB CTBOPEHHS HEOJIOT13MIB MPU TEIECKOMI].

1. O0’eqHaHHA TpaMaTUYHUX OCHOB. MOXJIMBO, yclueHUX 1 ckopodyeHux. Ilo
cyTi OepyTbCsl KOpPIHHS JBOX CJIB 1 3a JOMOMOTOK TMPaBWI MHJIO3BYYHOCTI
3’€IHYIOThCS B OJIHE €J10BO. J{o 1boro THIy HajiexaTh: Cyborg, medicare.

2. Kom0OiHyBaHHS TOYATKy OAHOTO CJIOBA 1 3aKIHYEHHS 1HIIOTO0. J[0 1boro TUIy
Hanexats: brunch, Oxbridge .

3. 3’e1HaHHS TOBHOI OCHOBU OJHOTO CJIOBA 3 CKOPOYEHOK OCHOBOKO 1HIIOTO.
Hanpuxmaa: workaholic.

4. O6’enHaHHS JBOX MOBHUX I'PAMATHYHUX OCHOB 3 (POHETHUYHHUM HaKJIaJCH-
usm. Hanpuknan: slanguage.

OcHOBHA IIHHICTb 3JIUTTA CJiB B TOMY, III0 Y HEOJOT13MiB 30€pIraloTbCsi OpH-
riHajgbHi Mopdemu, 1 M0 HUM MOXKHA 3 JOCHUTh BHCOKOI WMOBIPHICTIO BH3HAYUTH
CEHC HOBOTO CJIOBA.

Ha#iGiab111 akTHBHUMH CTHJIIMA MOBH, TII0JI0 TIOTTOBHEHHS HEOJIOTI3MaMH €:

- HAYKOBUU CTUJIb — OCOOJIMBO c(hepu HAyKOBO-TEXHIYHOTO MPOTpecy, BICh-
KOBMX 1 MEUYHHUX TEXHOJIOTIMH;
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- CTWIb PEKJIaMU — PO3PAaXOBAHUN HA MAPKETHHTOBE MPOCYBAHHS 1 TOOYIOBY
OpeHiB;

- MyOJIIUCTUYHUNA CTHJIb — JJI1 OUTBII TOYHOTO 1 I[IKABOT'O OMHUCY B 3aco0ax
MacoBoi 1HpopMariii.

JIIHTBICTH CTBEPKYIOTh, 110 CJIOBHUK aHTJIMCHKOI MOBH IIOPIYHO MOTOBHIO-
eTbesa Ha 15-20 TucAY JeKCMYHUX oOAuHUIL. Y 1987 poui BUIaBHUYUM [10-
mom Penguin Random House npoBoauiocss MacimiTaOHe JOCHTIKESHHS aHITIHCHKOT
nexcukd. JlocaiAHUKY BCTaHOBUIIH, 110 3a 20 pokiB 3’sBuiocsa moHaa 50 000 abco-
JIOTHO HOBHIX JICKCUYHUX OAWHUIL, a 3HadYeHHs 210 000 ciiB moBUHHO OyTH Tieper-
JsiHyTE 200 JOMOBHEHO.

Hosi peanii XXI cToniTTs BIJIMBAIOTh HE TIJIBKU HAa CYCIIUIbHE XKUTTS ajie i Ha
PO3BUTOK MOBHU. X04a, MOSIBA CJIOBHUKIB IMOJIETIITYE CIPUUHATTS CKOPOUYCHHX JICKCH-
YHUX OJWHUIIb Ta CHENU(PIIHUX TEKCTIB, MPOTE, 3AIMIIAETHCS I11e 0araTo JIHTBICTHY-
HUX aCIEKTIB Kl MOTpeOyIOTh MOJAIBIINX JOCHIKEHb. Lle cTocyeThest cienudiku
YTBOPEHHSI Ta PYHKI[IOHYBaHHS aOpeBlaJIbHUX CKOPOUYEHb.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt

1. Teneckomis - Kpallnii MOCTaYaIbHUK HEOJIOTI3MIB
https://opentalk.org.ua/langstory/neologizmy-anglijskoyi-movyy/.
2. AOpeBiaTypu , SIK HEOJIOT13MU AHTJTNCBKOL MOBH

https:///C:/Users/Home/Downloads/Nvchnugf 2014 708-709 15.pdf.

TEHEPAJIIBALIS I KOHKPETU3ALS SIK TIPUAOMHA
MEPEKJAIY

Kyninuenxo 1. P., 'naoka A. B.,
3000y6aui suwoi oceéimu CBO «bakanasp»
HHI exonomiku, ynpaeninus, npaea ma iHghopmayitiHux mexrHonozii

Hayxosuii kepienuk — Kpacoma O. I,
KaHouoam eKoHOMIYHUX HAYK, OOYeHm

[Ipu nexcuyHMX 3amMiHaxX BIAOYBA€ThCS 3aMiHA OKPEMUX KOHKPETHHX CIIIB 200
CJIOBOCTIOJIYYEHb BHUXIJHOTO MOBH CJIOBaMU a00 CIOBOCIIOJYYEHHSMU MOBH TEpPEK-
Jany, sIKi He € iX CJIOBapHUMH BIAMNOBIIHUKAMU, TOOTO MarOTh 1HIIE JIEKCUYHE 3Ha-
YEHHS, HDK CJIOBA BHX1JHOT MOBH.

Oco0aMBOCTI KOHTEKCTY MOXKYTh 3MYCUTH IMepekiiajada BIAMOBUTHUCS B Mepe-
KJIJIl BiJl 3aCTOCYBaHHS HaBITh BapiaHTHOI BIAMOBIIHOCTI, HE KaXXy4d BXKE MPO EKBi-
BAJICHTHY B1JMOBITHICTb.

B moapibHoMy BUMNaAKy BiH MIJIIYKy€ BaplaHT MepeKiany, SKUU MiAXOAUTh
JUIIe JUIS JAHOTO KOHKPETHOTO BWMANKy. Takuil BapiaHT TepeKsiaay Ha3HBarOTh
KOHTEKCTYaJIbHOT 3aMIHOIO.
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XapakTep KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHU IUJIKOM 3aJI€KHUTh BiJl OCOOIMBOCTEH 1HIHU-
BIJlyaJIbHOTO KOHTEKCTY, 1 MepeKyiafayy JOBOJUTHCS KOXKEH pa3 IIyKaTh OCOOJUBI
nusiXy nepekiany. Lle 3aBganHs BumMarae TBOpYOTo BUPIIIEHHS, 1 B OUIBIIOCTI TOAI-
OHMX BUIAJKIB MEpeKIazgad MOXKe KepyBaTHCS JIMIIE 3aralbHUMHU MPUHIUIIAMU TIe-
pekiangy. Alle € HU3Ka MepeKiIaJallbKuX MPUIOMIB, SIKI BUKOPUCTOBYIOTh, B OCHOB-
HOMY, JJI1 CTBOPEHHSI KOHTEKCTYaJbHUX 3aMiH. ICHye KUIbKa TaKuX MPUHOMIB, aje
MU PO3TJIIHEMO JBa: MPUIOM KOHKpETH3allli Ta MPUiloM reHepaizanii

OTxe, mpUiioM KOHKpETH3allli SBJI€ COOOI0 3aMiHy CJIOBa BUXI1JHOIO MOBH, 3
[IUPIIAM 3HAYECHHSIM, CJIOBOM 1HIIIOT MOBH 3 O1IBII BY3bKUM 3HAYCHHSIM.

B anrmiiicekiit MOBi1 6arato CiiB 13 3arajJlbHUM ITUPOKUM 3HAYEHHSM, K1 TIPH
MepeKIIal 3aBk/IM B TiM UM 1HIIN Mipi KOHKPETU3YIOThCS: violence, nation, element,
effort, failure, facilities; come, go, have, leave Tomio.

B ykpaincbkiit MOBI 110/1i0HE BUKOPUCTAHHS CJIB 13 3araiIbHUM ITUPOKUM 3Ha-
YEHHSIM 3yCTplYaeThcsl BKpal piako. ToMy B mepekiaal BUKOPUCTOBYIOTHCS CJIOBA 3
OUIBIII KOHKPETHUM 3Ha4YeHHsAM. J[1€CIOBO «comey, HAMpUKIIAJ, MEePeKIaIacThCs y
PI3HUX KOHTEKCTaX MO-Pi3HOMY: NMpUOYBaTH, MPUIXKIKATH, TPUXOAUTH, MIIXOIUTH,
MPWITATH 1 T. 1. JI1€CIOBO «gO» MEPEKIANA€ThCS CIIOBAMU: UTH, XOAUTH, TLTUBTH, JIi-
TaTH, 1XaTH, BIANPABIATUCS, CXOAUTH, TPUXOAUTH ToIo. 1. JliecmoBo leave mepekia-
JAETHCS TEXK MO - PI3HOMY: 1XaTH, 3aJIUILATH, UTH, BIJITaTH, BUIITaTh TOIO. Ciijt
0CcO0JIMBO OOMOBHTH DPOJb KOHTEKCTY IMPHU TMEPEBEJCHHI NECMMAHTH30BAHHUX CIIiB,
TOOTO CIIIB, SIKI MPUAOAIN AYyXKE MUPOKE 3HAYEHHS, 3aBSIKH TOMY, III0 BOHU BKHBa-
I0ThCSl Y HAaWPI3HOMaHITHIIIKX JIGKCUYHUX crioydeHHsX (thing, point, matter, case i
T. 1.).

Ha npuknanax 31 cioBoM thing BUIHO, IO CIIOBO 1€ Y PI3HUX KOHTEKCTaX MpPH
NepeKsIaal KOKeH pa3 KOHKPETU3Y€EThCS.

1. It means a lot to her to have fresh, pretty young thing like Mary about the
house. (cTBopiHHS)

2. | want to look into the thing myself. (cnipaga)

3. Things look promising. (cranoBwuiie)

4. How are things? (ycmixwu)

[Tpuitom renepamizaiii nepeadayae 3amMiHy CJIOBa, 110 Ma€ OUTBII By3bKE 3HA-
YEHHs, CJIOBOM 3 IIMPIIMM 3HA4YCHHAM. Llel npuiloM npsMo IpOTHIICKHUM PUHOMY
KoHKpeTHu3anii. Hanpuknan:

Some 40000 mourners from all over the United States marched through the
streets of Memphis in tribute to memory of Martin Luther King, shot down in the city
last Thursday.

[Ipu mepeknaal HbOro pedeHHs HaBpAJ YU JOPEYHO OyJe cKa3aTu: 3acTpelie-
HOTO B IIbOMY MicTi. JlieciioBo shoot Mae 3HaueHHs «BOMBATH 3 BOTHEMAJIBHOI 30POi».
ITepexnanadeBi MOTpiIOHO MPOBECTH 3aMiHY 3a JOMOMOTOI MPUHOMY T'e€Hepasi3allii:
yOuTOro B 1iboMy MicTi. [[i€CIOBO «BOUTH» IIMpILIE 32 3HAYCHHSIM, HIK «3aCTpesu-
TH.

le ommu npukiazn. It was a stiff pull, but their weariness fell from them as
they crouched low to the snow, whining with eagerness and gladness as they strug-
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gled upward to the last ounce of effort in their bodies.

Butsarnytu caHu Ha KpyTuil Oeper BUSBWIOCA HEJETKO, ajie cobaku 3a0ymnu
PO CBOIO BTOMY 1, PO3IJIACTABUIMChH HA CHITY, 3 HETEPIUITYUM 1 PaJiCHUM BEPECKOM
3 OCTaHHIX CHJI BUIUPAJIHUCS Bropy.

Cnosocmonyuenns thelastounceeffortintheirbodies Byxue 3a 3HaueHHAM, HiX
BI/IITOBIIHICTE «3 OCTAHHIX CHJD).

JUist aHTMIMChbKOT MOBM AYXKE€ XapaKTepHO BXKMBAHHS YHUCIIIBHUKIB, a TaKOX
BXKMBAHHS TOYHUX MIP 1 Bar JJisi OUIbIIOT KOHKpETHU3allli OMHCY.

B ykpainceromy nepekiiasi 30epexeHHst Mip JOBKUHHU 1 Bard - AIOWMIB 1 YHITIH
- Oys10 6 OyKBaJIi3MOM 1 MOPYIIUIIO O CTHIICTHYHI HOPMH YKPaiHCHKOT MOBH.

Tomy mpu mepekiaal y NMX BHIQJKaX MOTPIOHO KOPUCTYBATUCS MPUHOMOM
reHepanizarii.

Cnucoxk BUKOPUCTAHUX JKepeJt
1. https://osvita.ua/.
2. https://mta.ua/.
3. https://lwww.forumdaily.com/uk/.

NEOLOGISMEN IN DER JUGENDSPRACHE
I]epbax IO. B.,
3006ys8ay suwoi oceimu CBO «bakanaspy
Gakynomemy o61iKy ma ¢inarncie

Hayxosuii kepienux — Casenxosa O. O.,
cmapuiutl 8UKIA0ay

Im Deutschen, wie in jeder Sprache, ist auch der allgemeine Sprachwortschatz
von einem standigen Verschwinden und Aufkommen neuer Worter gepragt. Man
kann den Wortschatz also als ein relativ offenes System, das wegen der immer wieder
wechselnden kommunikativen und kognitiven Anforderungen der Sprachgemein-
schaft an das lexikalische Potential standigen Veranderungen unterliegt, in dem ein
standiger Austausch von verschwindenden und neu aufkommenden Wortern stattfin-
det [5].

Die Sprache ist ein System, das standig verandert wird. Dabei &ndert sich das
ganze sprachliche System, vor allem die Lexik. Neologismen spielen dabei eine gro-
Re Rolle. Sie entstehen als Folge der Anpassung an neue Geschehnisse und Gegeben-
heiten. Das alte Sprachsystem finden die Jugendlichen veraltet und sein Wortschatz
ist nicht mehr in der Lage, neue Situationen zu beschreiben. Deswegen entscheiden
sie sich fur das Schaffen eigener Worter, bzw. Neologismen.

Ein Neologismus, so sagt der Duden, ist eine ,,in den allgemeinen Gebrauch
ubergangene sprachliche Neupragung (Neuwort oder Neubedeutung)“ [2].

Das Wort Neologismus stammt aus dem Griechischen und besteht aus
2 Wortern: «neos» — neu und «logos» — Rede. Es stellt also eine Neuerung, eine neue
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Redeweise, dar, die innerhalb von bestimmten Sprechgruppen gebraucht wird. Aber
nicht jedes neue Wort ist ein Neologismus. Nur Worter, die von Sprechern ange-
nommen werden, gehdren zu Neologismen. Sie sind die ,,Erfindung® eines Individu-
ums und auf dem Weg von einer Idee bis zum Neologismus haben sie einen langen
Weg vor sich. Dabei missen sie eine gewisse Zeit gebraucht werden, damit sie als
Neologismus gekennzeichnet werden kénnten. Die Worter, die nur einmal gebraucht
werden, sind keine Neologismen. Solche Worter nennt man Okkasionalismen und sie
verschwinden sehr schnell aus dem Gebrauch.

Vor jedem/jeder Jugendlichen steht eine Menge von Aufgaben, die er oder sie
in der Jugendphase erledigen muss. Ein Mittel zur Realisierung dieser Aufgaben ist
natlrlich die Jugendsprache. Eben aus diesem Grund ist das Thema Jugendsprache so
interessant fur die Wissenschaftler.

Das Institut fir Deutsche Sprache (IDS) in Mannheim sammelt Neologismen
seit 1991. Und das geschieht nicht zuféllig. Das Team aus Wissenschaftlern um Hen-
ning Lobin wertet jahrlich Unmengen an Text aus, um jeweils zum Jahresende eine
neue Liste mit gesellschaftlich bedeutenden Neologismen zu verdffentlichen. 2019
sind das 51 Worter. Inzwischen umfasst das Neologismen-Worterbuch mehr als
1.900 Eintrage. Der Leser findet neben Bedeutung, auBerdem Informationen zum
Zeitraum des Entstehens, der Nutzung und der Verwendung der neuen Worter. Damit
ein Begriff in das Neologismenworterbuch aufgenommen wird, reicht es nicht aus,
wenn er einmal medienwirksam verwendet wird. Die Worter mussen Teil des
Sprachgebrauchs sein. ,,Unsere Neologismen sind keine Eintagsfliegen®, betont Insti-
tutsdirektor Henning Lobin. Der Wissenschaftler und sein Team durchforsten riesige
Textsammlungen nach neuen Wortern und verdffentlichen zum Jahreswechsel einen
ganzen Schwung davon [1].

Die Jugendsprache wandelt sich von Jahr zu Jahr. Die Jugendlichen wollen
sich von den Erwachsenen abgrenzen, wollen cool sein und gehen dabei kreativ mit
der Sprache um. Haufig werden neue Worter fir bekannte Dinge verwendet. Bei-
spielsweise waren “wuchtig”, “spitz”, “dufte” und “super” in den 50ern beliebte Al-
ternativen flr “gut” oder “prima”, in den 60ern wurde daraus “bedient” und “steil”, in
den 70ern “geil”, “astrein”, in den 80ern “cool”, “abgefahren”, in den 90ern “fett”,
zur Jahrtausendwende losten “tierisch” und “mega”, “irre” und “atom” ab. Heute
verwendet man daftr das Wort “lit”, zum Beispiel in “Die Party war wirklich lit.” Je-
de Generation entwickelt eine neue und eigene Sprache. Eine kleine Ausnahme ist
der Teenagerjargon aus den 60ern, der langfristig zur gesetzten Umgangssprache
wurde, viele Jugendwdrter kennt man noch heute: “Es lauft” abgewandelt zu “L&uft
bei dir” oder “Du hast es drauf” und “cool”.

Klar, dass zahlreiche jugendsprachliche Ausdriicke heutzutage vom Internet
gepragt werden. Soziale Medien, Influencerinnen und Gamerinnen haben hier einen
bedeutenden Einfluss. Begriffe wie ,,Banalverkehr (belangloser Chatverlauf), ,,ex-
ting“ (per Text-Nachricht mit jemandem Schluss machen), ,,GEGE* (,,good game*,
Ausdruck von Gamern), ,,Bambusleitung* (schlechte Internetverbindung) oder ,,zu-
ckerbergen* (stalken) sind sprachliche Zeugnisse unserer heutigen Digital-Kultur.
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Wenn Sie diese nicht kennen, sind Sie wahrscheinlich ,,sozialtot”, also in sozialen
Netzwerken nicht aktiv. Oder einfach nur alt.

Zur haufigen Verwendung von Begriffen, die in irgendeinem Verhéltnis zum
Internet stehen, kommen die zahlreichen Ausdriicke hinzu, die einen englischsprachi-
gen Einfluss aufweisen. Dies kann man an Beispielen wie ,,Swaggernaut® (sehr coole
Person), ,.fly sein“ (cool sein, abgehen), ,,napflixen* (schlafen und daneben Netflix
einschalten) oder ,,squad* (Clique) sehen. Oftmals sind diese beiden relevanten Quel-
len der juvenilen Wortschopfung, Internet und die englische Sprache, vermischt bzw.
gehen Hand in Hand.

H&ufig werden auBerdem Begriffe aus der deutschen Alltagssprache gemischt
und so zu neuen umgeformt, wie man bei ,,Banalverkehr®, ,breiern* (brechen und
danach weiterfeiern), ,,Dummfall” (dummer Unfall) erkennen kann.

Jugendliche und Erwachsene sehen die Sachen anders und deswegen kommt es
oft zum Generationskonflikt. Die Erwachsenen sind der Meinung, dass sie recht ha-
ben, und jene glauben, dass die Erwachsenen die Sachen zu ernst nehmen. Fir die
Erwachsenen ist die Jugendsprache unakzeptabel, da sie zu viel Ironie, selbstausge-
dachte Worter und Anglizismen beinhaltet. Aber auf der anderen Seite ist sie die bes-
te Art und Weise, sich mit einer Gruppe zu identifizieren. Die Bildung dieser Grup-
pen wird durch gemeinsame Interessen, Schulen, Unis usw. gefordert. Die Jugendli-
chen haben eigene Themen, die nicht so ernsthaft wie die Themen von Erwachsenen
sind. Dabei verwenden sie auch Jugendsprache, die nicht so viele Regeln hat und
jungen Menschen erlaubt, an der Kommunikation auf ihre eigene Art und Weise teil-
zunehmen,
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MNOJIITUYHI HAPTI SAIK IHCTUTYT NPEJACTABHUIIBKOI
JTEMOKPATII
Tuxano O.M.,
3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
Gaxkyrememy o61iKy ma inancie

Hayxosuii kepienux — Ilpuxoovko C.M.,
KaHOuoam noiimuyHux Hayxk, 0oyexHm

Knacuuna Mozenb neMoKpatii CiupaeThbest Ha BJIaay Hapody, 3/1MCHIOBaHY Ha-
poaoM i ais Hapoay [1, ¢. 80]. Bnaga 3abe3nedye mpaBa rpoMajisi, siKi y CBOIO 4ep-
Ty, JIEJeTryloTh i THMYacoBE MPaBO MPUHUMATH PIIIEHHS BiA IXHHOTO 1MeHi. Take
IpaBO HAJAETHCS HA OCHOBI BHOOpUYOro manjmary. ['pomansiHu oOMparOTh MPEACTaB-
HUIbK1 OpTaHu BJIaJM Ta JESKUX MOCaI0BUX OCi0 (mpe3unentu, Mmepu). BogHouac pe-
TyJsipHI BUOOPH AAr0Th 3MOTY OMO3ULIMHUM MapTisiM MPOMOHYBAaTH BUOOPISIM ajib-
TEPHATUBHI POrPaMH PO3BUTKY CYCHUIbCTBA. B Takumii cocid 3a0e3nedyeThes mias-
BITHICTb BJIaJId TPOMAJICHKOCTI.

OcCHOBHI MOTPEOH 1 3aIUTH HACEIEHHS y OUIBIIOCTI Cy4aCHUX JAEMOKPATHUHUX
CHUCTEM HE MOXYTh OyTH BIPOBAKEHI O€3MOCepeHhO B MOMITHYHI pinieHHs. BoHu
BIJI0OpaXaroThCs Yepe3 pO3raiayKEeHy CUCTEMY MPEICTaBHUIIBKUX OpraHi3alliii 1 B Ta-
K1l onocepeakoBaHiii (opMi BIUTMBAIOTh HA MPOLEC MPUUHATTS MOJITUYHUX PIlIECHb.
Tomy cyuyacHa IeMOKpaTisl € MPOIECOM, SIKUH 31MCHIOEThCA JIIOABMU HE Oe3nocepe-
JIHBO, @ OTIOCEPEAKOBAHO — Uepe3 MPEeACTaBHUKIB, BHOPAHUX Ha BUIBHUX BUOOpax [2,
c. 88].

PeanpHo mpairoroua JeMOKpaTisi MOXKE 1ICHYBaTH TIJIbKU SIK 11 Mpe/ICTaBHUIIbKA.
[IpeacTaBHUIITBO HAPOAY AK JKEPENIO MOJITHUYHOI BIIAJH, 3M1MCHIOETHCS BUKIIOUHO
3a TOTIOMOT'OI0 BUOOPIB HAPOJHUX MPEACTaBHUKIB. [IpuHIMN npeacTaBHUIITBA Oa3y-
€TbCSI HA TOMY, IIIO TPOMAJSHM NUISIXOM BHUOOpIB Ha BU3HAYCHHH Yac IMEpenaroTh
BIAAy 10 pyK oOpanux aemyTtariB. Came BOHM 1 MPEACTABISAIOTh B OpraHax BIaaH iH-
TE€pECH Hapoly Ta JII0Th Bij Horo iMeHi. OOpaHa Biaja Ha MEBHUI Yac OTPUMYE IO-
BHOB&)KCHHSI YXBaJIIOBATH TMOJIITUYHI PIIICHHs BiJ iIMEHI Hapoxay 1 s Hapoay [4, c.
41]. B nemokpaTH4HO OOpaHMX OpraHax BIaJW MPHU IOMY Ba)XIJIMBO HE CTUIBKH
3’SCYBaTH BOJIO BCHOTO HAPOMY, CKITBKH MUISXOM Y3TOJDKEHHS IMO3WINKA MO€THATH
1HTEpecH PI3HUX CYCHUIBHHMX BepCTB. Taki mpeicTaBHUIIbKI (QYHKIIT B J€MOKpAaTHY-
HIA cUCTeM1 3JIIMCHIOITh caMe MOJiTU4YHI napTii. Ha oCHOBI 1CTOPUYHOTO JOCBITY
MOXHa CKa3aTH, HaBPS YU 1HII MOJITUYHI OpraHizailii Morim O poOUTH 1€ Kpallle,
HDK maprtii. Ile He o3Hauae, 110 MOJMITUYHI MAPTii 3aBKAM BUKOHYIOTH CBOI (DYyHKIIIT
ineansHo [4, c. 46]. Ilpocto caia Bia3HauuTh (HaKT, M0 iM y I[bOMY IPOIECI HEMAE
peanbHOi allbTepHATUBHU.

[ToniTHyH1 TIpoIeCH MPOTATOM OCTAHHIX JBOX CTOJITH ICTOTHO 3MIHUJIA CBOO
3MICTOBHY CYTHICTb IiJ] BIUTUBOM 3aIIPOBAKCHHS 3arajJbHUX BHOOPIB, SIKI cTaidu ¢a-
KTUYHO €JUHUM CIIOCOOOM JieriTUMaIlii (y3aKkOHEHHS) MOJITHYHOI BIaAH, & TOJIITHY-
HUMH 1HCTUTYTaMH, 110 3pOOUIIM MOKIIUBUM ICHYBaHHS JEMOKPATUYHUX BHOOPUYUX
nporeayp — momituddi naptii [2, ¢. 90]. BinmoBigHo A0 MbOTO CydacHi JTEMOKpATii
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HEMOJKJIMBO YSIBUTH 0€3 BIAKPUTHX, KOHKYPEHTHHX 1 YECHHX BHOOpIB Ta OaraTomap-
TiKiHOCTI. BuOopu Ta momiTH4HI MapTii B IEMOKpPaTUYHINA MOMITHYHINA TpaauIli 10-
CUTbh TICHO MOB’si3aHi MK c00010. [ToniTHYHI mapTii MPOMOHYIOTH MEBHI MOJITHYHI
Mporpamu, 3a J0MOMOTOI0 SKUX HAMaratoThCsl OTPUMATHU MIATPUMKY cepe]l BUOOPIIIB.

P03BUTOK J€eMOKpATUYHUX MOJITUYHUX CUCTEM CBITYUTH MPO TE, IO MOTITHY-
HI TapTii 3arajioM 3aJIMIIAI0THECA HE 30BCIM JIOCKOHAINM, ajieé HalO1IbII e(EeKTUBHUM
IHCTPYMEHTOM peaJi3aliii TpynoBux iHTepeciB y cdepi nomituku. [lomituyuni maprii
BUCTYMAIOTh CBOEPITHUMHU 1HCTUTYTaAMH MOCEPEAHMUIITBA MIXK COLIaIbHUMH TPyHaMH
(HampuKIIam, Kiacamu, ETHIYHUMHU YU PEITIHHUMU TPYIIaMH) Ta TIPOLIECOM YXBaJICH-
HS pILLIEHbB, SIKUN BIOYBAETHCS B MEKaxX CTPYKTYPH JAep:KaBHOI Biaau [4, c. 74].

YMOBHU Cy4acHOTO CYCIUJIBCTBA CYTTEBO 3MIHIJIM POJIb MAPTINA SK MPOBIIHUX
MPEJACTaBHUIILKUX Oprafizailiii. B cyuyacHUX neMOKpaTisix BHUpIIaIbHy POJb B O0po-
THO1 3a BJIaJly TPAlOTh MapTii, 0 BUCTYNAIOTh SIK BUPA3HUKU 1HTEPECIB BCHOTO CYCIIi-
JBCTBA 1 MPETEHIYIOTh Ha TIOBHOTY BIIaJHM, OTPUMAHHS KJIFOYOBUX IOCTIB, 1 30KpemMa
riaBu jaepxkaBu. Il[o6 mepemortu Ha BUOOpax, 1l MapTii BUCYBalOTh MPOrpamMHI 3a-
BJIaHHS, Y BUPILIEHH] SIKMX 3al[IKaBJI€HE BCE CyCNUIbCTBO. BuOOpUI mporpamMu Bke He
MPEACTABISIIOTH COOOK0 TOBrOTPUBAIIL M 00’ €MHI JOKYMEHTH. 3 MOTEHUIHHUX BHOOP-
I[IB MaJIO XTO YuTae 6AraTOCTOPIHKOBI MapTIHI TpOorpaMu, po3paxoBaHi Ha «Iepcre-
KTHBY». TOMY CydYacHi mapTii neperuii Ha CTBOPEHHA I1aTgopM — HAOOPIB raced 1
HAaCTaHOB 3 HAMOUIbII aKTyalbHUX, XBUJIIOIOUMX JIIOJEH MpoOieM, siKi 3aTBEPIKY-
I0ThCSI 710 KOKHUX BHOOpiB. Bubopui mporpamMu po3poOIisiioTh ChOTOIHI HE TapTiiiHi,
a He3aJIeKH1, aBTOPUTETHI HAYKOBI IIEHTPH, K1 4ACOM OOCIyTOBYIOTh KIJIbKa KOHKY-
pytounx napTiii. ColioJoriyHl OMUTYBAHHS 1 MOJITOJIOTIYHI JOCTIPKEHHS MapTii Ta-
KO’K 3aMOBJISIFOTh HE3aJICKHUM MPUBATHUM ciyx0am [2, c. 97-98].

Omxe, 11 CydyacHUX MapTiil BIACTUBI TaKl XapaKTEPUCTHKHU: AEMOKpaTH3allis
oprasizaiiitHoi Oy/10BH, 30UIbIIEHHS] BHYTPIIIHHOMAPTIHHOI JE€MOKpaTii, aBTOHOM-
HICTh HM30BHMX OpTraHi3ailiii, BIIKPUTICTh AISILHOCTI, MOCWJIEHHS 1H(pOpMAaIIHHOI
MPUCYTHOCTI y Mepexi [HTepHeT, MOCTYNOBE MOIIMPEHHS CBOET AISJIBHOCTI 32 MEX1
KpaiHu, CTBOPEHHsI MEXaH13MiB MOCTIHHOTO CIIJIKYBaHHS 3 TpoOMajsHaMH (Hacamrie-
pen uepe3 pi3HOMaHITHI comianbHl Mepesxki). [Ipu oMy, HE3BaXKatouu Ha MEBHY KpU-
3y MapTiii, BOHU 3aJIMIIAIOTHCSI OCHOBHUMU MPEACTAaBHULIBKIMH 1HCTUTYTaMH, SIK1 3a-
0e3IMeYyr0Th B3aEMO/III0 CYCITITLCTBA 3 BJIAJION0.
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OCHOBHI TEHJEHIII CTAHOBJIEHHS IOJITUYHOI CUCTEMHU
YKPATHH
Cxkpunuenko B.C.,
3000y6au euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
gaxynememy o61iKy ma inancie

Hayxosuii kepienux — Ilpuxoovko C.M.,
KaHOuoam nolimuyHux Hayxk, 0oyeHm
Tpancdopmaiiist MOMITUYHOT CUCTEeMH B YKpaiHi B OCTaHHI POKH € OJHIEIO 13
HalaKTyaJbHIIIUX MPOOJIeM, 0 BUKJIMKAE MOCTIMHUNA MOTIMOICHUN 1HTepec 3 00Ky
SK HayKOBIIIB TIOJIITOJIOTIB, TaK ¥ MpakTUYHUX ToNITUKIB. Llel mporec Mae mocTiid-
Hui xapaktep. [lomiTruna cucremMa B YKpaiHi 3a 4acu HE3aJIEKHOCTI HEOJTHOPA30BO
3a3HaBajla CyTTE€BUX TpaHchopmarlliid. [HKomM He 30BCIM JOLUIBGHO 1 HAa AOTOY IMOJIi-
tukaM [1, c. 123]. OTxe, 1 CTBOPEHHSI HOBOI MOJITUYHOI CUCTEMU, MOJAEIb SKOT
703BOJIsIa O HacIpaB/i3a0de3nedyBaTH MPUHIMIN JOTPUMaHHS IIpaB 1 CBOOO IO I1-
HU W TpOMa/sTHUHA, HAPOJOBJIAA/Is, BEPXOBEHCTBA TpaBa, MOy BIaJH, HETOIIb-
HOCTI HaI[lIOHAJBLHOTO CYBEPEHITETY HEOOX1THO BpaXyBaTH MoOMepeaHii J0CBig pedo-
PMyBaHHS MOJITHYHOI CUCTEMH Ta MPOAHAII3YBATH MPOOJIEMHU, K1 TajJbMyIOTh TEMI
MOJITUYHOT MOJIEpHi3allii.
Baxxnusi npobsieMu, Skl CyMpOBOKYBAIM TpaHC(OpMaLIIO MOTITUYHOI CHC-
TeMU YKpaiHu,oJsraiy B ii aganraiii 10 QyHKI[IOHYBaHHS 32 YMOB JIEMOKPATHYHO-
ropexumy. Biaxin Bij ToTamiTapusMy Ta YTBEP/KEHHS JIEMOKpATii mepeadoadaroTh
MOCTYTIOBY 3MIHY HE JIMIIIE CUCTEMH MOJITHYHUX 1HCTUTYTIB, ajie i caMoi SIKOCTI ITi€l
CUCTEMHU, IO TMOBUHHA MPU3BECTU y MIJCYMKY /10 CTAaHOBJICHHS MOBHOIIIHHOI CTa0i-
apHOT Aemokpartii. Tlomitnyuni pedopmu B YkpaiHi Oyiud 3ampoBaKeHI JIEp>KaBOIO
0e3 HaJeKHOTO0 TPOMAJCHKOTO KOHTPOJIIO, IO 3arajioM BHUKJIIOYAIO aBTOPUTApHI 4d
HaBITh TOTAJIITAPHI TEHJIEHIN] Y BUOOPINUIIXIB CYCIUTLHOTO PO3BHUTKY[2, c. 95]. Ha
MOPSAKY ICHHOMY MOCTal03aB/IaHHS,(SIKE 3aJIUIIAETHCS aKTyaIbHUMU 1 110 HUHINTHIN
9ac), TEMOKPATUIHOTOKOHTPOJIO 32 BJIAJI00, CTA0UTHFHOTO (PYHKITIOHYBAaHHS Ta PO3-
BUTKY JIEMOKPAaTUYHUX 3acaj opraHizarii BiIaau, cBo0oaa GyHKIIOHyBaHHS 3ac00iB
MacoBoi iH(opmaiiii, CTBOpeHHsAe(HEKTUBHOTO MEXaHI13My 0araronapTiiHOCTI.
Koucturyuis Yipaiau 1996 p. ropunudno odopmuia 1eMOKpaTHiHI epeTBO-
pEeHHS B KpaiHi. YKpaiHa mporojolieHa CyBEpeHHOI0, HE3aIeKHOI0, IEMOKPaTHIHOIO,
COIIaJIbHOIO, MPABOBOIO JIEp:kaBoto. JleMokpartia nepeadadae CTBOPEHHS YMOB IS
IITMPOKOT 1 peasbHOI y4acTi TPOMAJISH B YIPaBJIiHHI CIIpaBaMH JIEPkKaBU 1 CYCHIIbCT-
Ba. Jlep>kaBHa Biaja B YKpaiHi 3/11HMCHIOETHCS Ha 3acajax il moAily Ha 3aKOHOJIaBUY,
BUKOHaBYY 1 cynoBy. B VYkpaiHi rapanToBaHi MpaBa MICIEBOIO CaMOBPSITyBaHHS.
BaxxnuBuM eeMeHTOM MOJIITUYHOI CUCTEMU KpaiHMW € TMOJITUYHI mapTii. 3T1IHO 3a-
KOHO/IABCTBAa NpPO BUOOPH BOHM MaIOTh MPaBO Oe3nocepenHbo (popMyBaTH CKIaja
Bepxosnoi Pagu. bararonapTiitHicTh € BioOpaXeHHSM 17€0JIOTI9HO1 Ta TOJITUIHOT
O6araToMaHITHOCTI B KpaiHi. OTXe, IeMOKpaTU4YHI MPHUHIMIIN MOJTITUYHOI CHCTEMHU
VYkpainu 3akpirieHi Ha KOHCTUTYLIMHOMY piBHI. AJjie mpoliec iX mpakTHYHOI peai-
3arii JOCUTh TpUBAIMKA 1 ckiaguuil. OcTaTro4HOro OQOpPMIICHHS IEMOKpaTii HE Bif-
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Oynock. ToMy TOLIIEHO TOBOPUTH, IO MOJNITUYHA CUCTeMa YKpaiHH mepedyBae Ha
ctaii cBoel TpancdopmMartii[4, c. 64-65].

Ane oznpasy BUHUKIU ITpoOaemu. Hacamiiepes, moB’si3aH1 3 y3roKEHHSIM MOB-
HOBaX€Hb MIXK T1JIKaMHU Biau. barato B yomy Takuii cTaH 3yMOBJIEHUN TaKOX MPUH-
[UIamMu opradizaiii Bnajau. Tak, 3okpeMa, B KoHcTuTyiii Ykpainu He HaOyJIH 9iTKO-
ro oopMIJICHHSI BITHOCHHU MIX PI3HUMHU opraHamu Biajau. HaBiTe Ha popmasibHO-
MPaBOBOMY PIBHI HE3PO3YMUIMMHU OYJM MPUHIIMIIKM B3a€MOJII MapjaaMeHTy, pe3u/ie-
HTa i ypsaay. Bennki moBHOBa)KEHHS HaJeKalH MapiIaMEHTy Ta MPE3UJCHTY, IKUN 10
TOTO K HE BXOJIMB J0 >KOAHOI 3 TUIOK Biagu. HatomicTh ypsan MaB He3HauHI OBHO-
Ba)KEHHS 1010 B3a€MO/IIT 3 1HIIMMH 1HCTUTYTaMH BJIAJU 1 HIC OCHOBHY BiJIITOBI/1aJTh-
HICTb 3a BCIO JIEpKaBHY MOMITHKY. J[0 TOTO X Haj 3aBXIMU BUCLIA 3arpo3a MOKIHBOI
BijicTaBKU. Ha mpakTuIill KoeH 3 BIAQJHUX OPraHiB TATHE Ha cebe skoMora Olablie
MMOBHOBAXEHB, T030aBIISIIOYUCH TP IIOMY BIIMOBIIATBHOCTI. B3aeMomiss Mixk HUMH
CTasia JKOPCTKUM MPOTUCTOAHHAM. Taka cuTyarlisi 30epiraerbes 1 3apa3. 3a1iCHIOBa-
JIUCS TIOCTINHI CIpOOH y3rOJUTH MOBHOBAXXEHHSI TPE3UICHTa, ypsaay 1 BepxosHoi Pa-
ou. Ane npobsieMa He B iX IOPUIUYHOMY O(QOpPMIIEHHI, a TPAKTUYHOMY BiIpaLlto-
BaHHI. Takuil CTaH MPU3BOAMB 1 IPU3BOIUTH JO MOCTIHHUX MPOTUCTOSIHL Y CUCTEMI
BJIaJIM 1 710 Kpu3 Biaau[4, c. 142].

CnoBO KOH(IIKTHICTh CTaJO BHU3HAYAJIBHUM IPU XapaKTEPUCTHULI BIIHOCHH
MDK HOJITUYHUMH CHJIAMH 1 TUIKaMu Bianu. O3HakaMy HHUHIIIHIX MOJITHYHUX BIJI-
HOCHUH JIOCUTh CTa0lJIbHO 3aKPIMWINCH TOTAJIbHA HEJOBIpa MI)K OCHOBHUMHM TIOJIITUY-
HUMU TPaBUSMH, CUTYaTHBHI MOJIITUYHI COIO3H, 3aJIAIITYHKOBI MEPEroBOPH BCIX 3
yciMa. A OCHOBOIO IIMX KOH(QIIIKTIB € O0pOTHOA 32 aIMIHICTPATUBHUI peCypC, MPSIMO
MPOTNOPIINHUN pecypcy Oi3HECOBOMY. 3aMiCTh MYOJIYHUX IMOJITHYHUX IHCTHUTYTIB
JOMIHYIOTh YTBOPEHHS KJIAHOBOTO THUITY 3 BIJIBEpTUMHU BY3bKO I'PYIIOBUMHM IHTEpEca-
mu. PeanbHa mosiTuka crana TiHboBOM. [Iporiec nemokpaTtu3aiiii BiOyBaeThCs Cyrie-
pewtuBo 1 HenocigoBHO[2, ¢. 98]. I1lo cTocyeThes CTABICHHS CaMOro CYCIIIbCTBA
710 IEMOKpaTii, TO BOHO € HeOAHO3HAUYHUM. CKeTICHC TPOMaJIsH 00 AEMOKpaTii 3y-
MOBJICHUW TaKOX AisIMH caMoi Biagu. ToOTo, HE3aBEPIICHICTh MPOIECY AEMOKPATH-
3amii €, Tak OM MOBUTH, PE3yJlbTaTOM CHUIbHUX 3ycuiib. OTxe, B YKpaiHi AeMoKpa-
TUYHA TpaHcpopmarris mie nepedyBae Ha eTari CTAaHOBJICHHS.
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OCOBJIMBOCTI IIEPEKUVIAAY MY3UYHO-TIOETUYHUX TEKCTIB (HA
IMPUKJIAAL AYETY I'PA®A 3 MIO3UKJIIY «PYJOJIb®»)

Lllesuenko J[.1O.,
3000y6au euwoi oceimu CBO«bakanaspy
Gaxynomemy 061Ky ma ¢hinancis

Hayxosuu xepienux — Bonosux JI. b.,
Karouoam inonoivHux HayK, OOyeHm

ITepeknan Ta ajgamnTaiiisi OKpeMHX IICEHb Ta IICEHb 3 MIO3HUKJIIB 3aliMalOTh OK-
peMy HIlTy cepell BUAIB MepeKIanaIbKoi aisutbHOCTI. [lepekiianatoun micHIO MU Mae-
MO 30€perTu CMHCI, He 3a0yTH MPO PUMY 1 JOTPUMATHUCS PUTMIYHOTO PUCYHKY Me-
noaii. Mu noctaBuiiu nepejr co00ro 3aBAaHHs: Ha OCHOBI ayety rpada Taade 1 6apo-
Hecu Mapii 3 Mro3ukity «Pynosnbsg» a Takox ii aganTailiil oJIbChbKOIO Ta POCIHCHKOIO
MOBaMHU MPOUTIOCTPYBATH OCOOJMBOCTI MEPEKIaAy IMICEHb Ta CTBOPUTH aJaNTallllo
JAHOTO TBOPY YKPAlHCHKOXO.

B xom1 mocaipkeHHS MU BUSIBHIIM, IO B JIEIKMX MOMECHTaxX ajarrTalii 3HaYHO
BIIXOJISITh BIJl TEKCTY OpuriHaiy. [[ns mopiBHAHHS MPUBEAEMO NEpeKiIaa Nepiioi pe-
ik rpada Taade:

HIMEIBKOIO:

Dieses Leben ist recht teuer, «TBOE KUTTS € CIIPaBJIi TIOPOTHM.

Manchmal wirkt es auf uns nicht IHOMI /1S HAC 1Ie HE3PYYHO.

geheuer. Ha3znaveHHs 1iHU MO 3/1aTUCh JKOP-

Kosten erscheinen brutal, CTOKHM,

Doch meistens sind sie ganz normal. AJie HacrpaB/i — 3BHYANHE.»

MOJICHKOIO:

Moja droga, wiesz zapewne, «JIroba mos1, Bu, ieBHoO, 3HaeTe,

jakie zycie jest dzisiaj niepewne, Ske KUTTS Terep HEBU3HAUCHE.

bywa tez bardzo kosztowne, Age BOHO OyBa 1 IOCUTh IOPOTHUM,

trzeba zadbac o swoj byt. Tomy BapTO mogdaTH MPO CBOE ICHY-
BaHHS»

POCIICBHKOIO:

Mup npexkpaces, ClIopUTh IIIyIo,
JIroau matAT 3a 3Ty HayKy.

[{esns onpaBIaeT Bce CpeACcTBA —

Tak HaM ¢ 1€TCTBA TOBOPSIT.

«CBIT 4yJI0BUM, MAPHO CIIEPEUATUCH.
Jlrogu nnataTh 3a 10 HAYKY.

[{ims BuMpaBmoBye 3acio -

Tak HaM KaxXyTb 3 JUTUHCTBA»
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[lopiBHIOIOYM faHHI (parMeHTH, MM MOKEMO CYAUTH HE JIMILIE MPO MancTep-
HICTh TIEpeKJIaaya, a i mpo 0COOIMBOCTI MEHTAIBLHOCTI TI€1 UM 1HIIOT HAIII1 3 OTJISATY
Ha MoBHI ¢opmu. Tak, HiMmenpkow rpad Taade ompasy HiTKO Ja€ 3pO3yMITH, YOTO
BIH XOu€ 1 IO JaJii po3MoBa Oyje PO3ropTaTUCh HABKOJIO (PIHAHCOBOTO IMUTAHHS;
MOJIBLCHKOIO BBEJICHHS B PO3MOBY C(HOpPMYJIbOBaHE M’SIKIIIE 1 HE aleloe TaK OJIHO-
3Ha4YHO /10 ()IHAHCOBOTO MUTAHHS, SIK 11€ MOXKHA MPOCIIAKYBAaTH B OPUTIHAJIL, POCIH-
CBKOIO Tpad BIBOIIKAETHCS HA MaTepii, OJIu3bKi 10 PiaocoPpchkux, abu mo30aBUTH
CHIBPO3MOBHHKA HaINpyXeHHS. TakKUM YMHOM MOKEMO BHJIIJIUTH PUCH, SIKI OTPUMaB
JTaHUH TIEPCOHAX B PI3HUX Bapiallisx: HIMEIIbKa — IPSAMOJIIHIHHICTD 1 JIIJIOBAa XBaTKa;
MOJIbChKa — JEMOKPATUYHICTh, IPOyMaHICTh; pociiickka — (i1I0Cco(DiuHICTh, CXUITh-
HICTh JIO TICUXOJIOT1YHUX MaHEeBpiB. X0UEeMO HAroJIOCUTH, IO JIaHHI PUCH HE NpHUTa-
MaHHI BCIi HAI[lOHAJIBHOCTI, a JIUIIEC TCUXOTUITY JTAaHOTO TIEPCOHAXa, 32 YMOBH IIIO
BIH JI0 HET HajIexaB Ou.

Taade:

Lle &uUTTS — 11€ pi4 KOIITOBHA.
Horo BapTicHicTh (haKT HECIIPOCTOBHHIA.
Lle Moxxe 37aTUCh OpyTAIbHUM,
Ta HacnpaBai — 3BUYHA pIY.
Mapis:

3Haro 11l Jopo3l LIHY -

bo s Hero yce KuTTsa nTumy.

He nomomoxyTh XyTpa 1 HIOBKH,
TuM, B KOTO B ceplli CHITH.
Taade:

JlocuTh 1IMX BUCTAB

I Ha3BM BpeIITI CBOIO 1IIHY.

Tox, nmpoaHami3yBaBIIM TPU BapiaHTH TBOPY 1 3BAXKMBIIM HA BC1 HETOYHOCTI 1
HIOAHCH JIITEPATypHOTO TEepPEeKIaay, MA CTBOPIIIM YKPaiHOMOBHWI BapiaHT, HaMara-
I0YH IOTPUMYBATUCh OOPAa3HOCTI OPUTIHAILHOTO TEKCTY.

Cnucok BUKOPUCTAHUX JIAKepeT

1. Wenn das Schicksal dich ereilt [Exextponnuii pecypc] YouTube. 2013. Pe-
UM JIOCTYIy 10 pecypcey: https://www.youtube.com/watch?v=tT0JVVpqguc.

2. Tylko jedno zycie masz [Enexrponnuii pecypc] Tekstowo.pl. 2013. Pexum
J0CTY-
ny 10 pecypcy:https://www.tekstowo.pl/piosenka,sylwia_banasik_i_adrian_wisniews
ki,tylko_jedno_zycie _masz__afera_mayerling_.html.
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UBERSETZUNGSMETHODEN DER DEUTSCHEN SPRICHWORTER

Pubanxo B.O.,
3000y8au euwoi oceimu CBO«bakanaspy
Gaxynomemy 061Ky ma ¢inancis

Hayxkosuii kepienuk — Bonosuk JI. b.,
Karouoam inono2ivHux HayK, OOyeHm

Sprichworter  sind  traditionell-volkstimliche Aussagen betreffend ein
Verhalten, eine Verhaltensfolge oder einen Zustand, die zumeist eine
Lebenserfahrung darstellen (IIpucmiB’s - e TpaauiiiftHO MOIMYJISIPHI BUCIOBIIOBAHHSI
0JI0 TIOBEIHKH, MOCTIOBHOCTI MOBEIIHKU YU CTaHy, sIKi B OCHOBHOMY IpEICTaB-
JISIFOTh SKUTTEBUM JOCB1M). HiMelbki HayKOBIlI BHUKOPUCTOBYIOTh TEPMIH «METOU
nepexnany» (Ubersetzungsmethode) y 3HauenHi crparerii nepeknany (Strategie der
Ubersetzung). Hapasi cyuyacHi 1ocaiJHUKU BOAYalOTh JIBA OCHOBHI METOAM MEepeKJa-
ny: Biguyxenudt / nocniBauid (Verfremdung /wortliche), sikuii opieHTOBaHMI Ha naj
BUXIJHOT  KyJIbTypy, Ta Hepekiaa-agantauis/ogomamueHds  (Angleichung/
Einbiirgerung / idiomatische), cipsimoBaHuii Ha CUCTEMY IIJILOBOI KYJIbTYpPH.

PoranoBa 3. E. BUOKpeMJIt0€ 3 Tpynu MpUCHIB’iB: 0 NEPIIOT BXOAATH Ti, 110
TOYHO 301raloThcs B 000X MOBaxX; JI0 JAPYroi HaJeXarh Ti, 110 MAIOTh aHAJIOT BiJMO-
BIJIHMH 710 HIMEIILKOT'O TIPUCIIIB’S 3a 3MICTOM, ajie He 3a (POpMOIo; a 10 TPEThOi — 0e3
BIJIMOBITHUKIB (TYT BapTO CKOPUCTATHUCS OMKMCOBHUM MepeKyiagoM abo KalbKyBaH-
HSM).

Jlo mepmioi rpymu MoKHa BigHecTH Taki mpuchiB’s: Verschiebe nie auf
morgen, was du heute kannst besorgen / He sioknaoaii na 3asmpa, wo cbo2o0ui mo-
arcew 3pooumu. All Ding wahrt seine Zeit/ Bevomy csii uac. Alles hat sein Mass/
Bevomy ceos mipa. Am Anfang hiess es «Lebe lang!». Das Ende klang wie
Grabgesang/ Ilouanu 3a 30pasie, 3axinuunu 3a ynoxiu. Den freund erkennt man in der
Not/ /pyzi niznaromoscs ¢ 6idi. Besser spat als niemals/ Kpawe nizno, nisxc nikonu.
Achtung ist besser als Gold / Vsaca oopoorcue 30noma. Ein Buch mit sieben Siegeln/
Knuorcka 3a cimoma neuamrxamu. \Wem viel gegeben ist, von dem wird man auch viel
fordern/ Komy 6azamo oawno, 3 moeo 6acamo i cnumaroms. \Wer Wind sét, wird
Sturm ernten/ Xmo cie eimep, noscne 6ypio. Kto ceer Berep, moxxHéT Oypro. Der
Mensch lebt nicht von Brot allein/ He xaibom eounum scuse aroouna. Tropfen hohlt
den Stein/ Kpanns i kamine mouums. \Wer zwei Hasen zugleich jagt, fangt keinen/ 3a
0soma 3auysmu no2oneucs, xHeoorno2o ne cniumacw. Das ist bald gesagt, aber schwer
getan/ Jleeko ckazamu, ma eadicko spooumu. Der Appetit kommt beim Essen/ Ane-
Mum npuxooums nio 4ac iici.

Ho npyroi rpynu: Alter ist ein schweres Malter/ nocn. nepeknan — Crapicts —
Bakua miara/ Cmapicms - He padicms. Anfang ist kein Meisterstiick/ nocn. — IToua-
TOK — He mmeneBp/ Ilepwuii mauneyv naniseyn. Wie ein Schwein vor dem Uhrwerk
stehen/ moci. - CTosATH, SIK CBUHS Iepe] TOAMHHUKOBHM MexaHi3MoM/ JIMBHTHCS sK
Oapan Ha HOBI BopoTta. Des Geizes Schlund ist ohne Grund/ nocn. - ¥V xamibHOCTI
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yTpoba 6e3monna/ /léi douxu ¢ nenacumnocmi: «/lasaii, oasar! Man soll den Tag
nicht vor dem Abend loben / noci. — Jlens He xBanuTbes Beuopom/ Kypuam no oceni
paxyiomos,; He Kaxcu «2ony, noku He nepeckoyuus. Das Hemd ist mir naher als Rock/
noca. - Copouka MeHI Ommxde HiK mimkak/ Ceost copouka 0o mina 6audxcua. Die
Zunge im Zaum halten/ nocn. - Tpumatu si3uka B y3aeun/ Tpumamu szuka 3a 3y0a-
mu. Es juckt mir in den Fingern/ nocn. - MeHi cBepOuTh y nanwisax/ Pyxku ceeponsame.
Boser Gewinn fahrt bald dahin/ nocn. - Jluxuii npubyTtok ckopo npomnanae/ Yyowcum
006pom He posbacamicui. Leeres Stoh dreschen/ nocn. - Mosnotu mycry conomy/ Ile-
peausamu 3 nycmoeo 6 nopooicre. Die Ziege ist satt und der Kohl unberiihrt/ nocn -
Ko3a cura i kanycra He 3aderuieHa/ [ kozu cumi i cino yine. Morgenstunde hat Gold
im Munde/ mocn: BpanimHiii gac Mae 3051010 B poTi/ Xmo pano eécmae, momy boe
oae. Das Leben ist kein Kinderspiel/ mocn. — JKuttst - He autsava rpa/ Kumms npo-
HCUMU — He NoJie nepetimu.

o tpetwoi rpynu: Anfang und Ende reichen einander die Hande/ Ilouamox i
Kineyb npomscyloms pyku oour oonomy. Armut ist flrs Podagra gut/ bionicme cnpu-
s€ nooaepi. Auf der Reise ein guter Gefdihrt ist so gut wie ein Pferd. ¥ oopo3i ecapnuii
nonymuuk maxuii dice xopowutl, sx i kino. Besser zehn Neider denn ein Mitleider/
Kpaiue aecsath 3a31pICHUKIB, HI’K OJJMH CIIBUYBAIOYUU. Das
Geriicht totet den Mann/ ITniTka BOMBae mroauny. Das schlechteste Rad knarrt am
meisten/ Ilocane xoneco cunvriue inwux ckpunums. Das Wasser der kleinen Bache
bildet den grossen Strom. Boou
MalenbKux cmpymis sausaiomocs ¢ ooun nomik. Den ersten Tag ein Gast, den
zweiten eine Last, den dritten stinkt er fast/ V nepwuii oens - cicmes, y opyeiti - mseap,
Ha mpemitl 6in 6xce matixce cmepoums. Der Gast ist wie der Fisch, er bleibt nicht
lange frisch/ Iicmb cxoorcuti na puby: 6in mesic nedoseo 3arumacmocs ceixcum. Der
Fleissige macht aus einem Tage zwei/ Cmapannuii 3 00noeo Oousi pobums dsa. Der
gerade Weg ist der beste. Ips-
ma dopoea naukpawa. Der Ruf ist ein Vergrosserungsglas/ Yymxa (crasa, penyma-
uist) - ye ceoepiona ayna. Der vielerlei beginnt, gar wenig Dank gewinnt/ Xmo 3a 6a-
eamo cnpas xanaemovcsi, ompumye mano noosk. Die Nacht ist die Mutter der
Gedanken/ Hiy — mamu oymox.

OTxe, MPUCIIB’ S IPOHU3AHI TyXOM KYJIbTYPH, TPaIUIii, MyIpOCTi Hapoay. A
TOMY TIpH 1X TIepekyaai mepen ¢axiBieM CTOITh HEMPOCTa 3ajada — MepeaaT 3MiCT,
HE MOPYIIUBIIIK TOYATKOBOT'O CEHCY, 3aCTOCYBABIIH MEepeKIaalibKi METOIUKH.

CnmcoKk BUKOPHCTAHHX JKepeJI

1. https://de.wikipedia.org/wiki/Sprichwort.

2. Kautz U. Handbuch Didaktik des Ubersetzens und Dolmetschens.
Minchen: ludicum, 2010. 632 S.

3. Stolze R. Ubersetzungstheorien: eine Einfuhrung— 3., aktualisierte Aufl.
Tilbingen : Gunter Narr, 2011. 292 S.

4. Poranosa 3. E. Ilocobue mo nepeBory ¢ HEMEIKOTO Ha PYCCKUN A3BbIK. M.:
N3a-Bo nuTepatypsl HAa MHOCTPAHHBIX sA3bIKax, 2011. 292 c.
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NEOLOGISMEN IN DER DEUTSCHEN SPRACHE

Ilawenxo A. O.,
3000y6au euwoi oceimu CBO«bakanaspy
Gaxynomemy 061Ky ma ¢inancis

Hayxkosuii kepienuk — Bonosuk JI. b.,
Karouoam inono2ivHux HayK, OOyeHm

Neologismus ist ein neu erstellter Begriff, ein Wort oder eine Phrase des
Autors. Er eintreten in den allgemeinen Gebrauch. Neologismen entstehen, weil neue
Objekte und Konzepte auftauchen. Neologismen erscheinen in der Sprache als ihre
eigene Schopfung - durch Wortbildung basierend auf Morphemen in der Sprache,
Neuinterpretation des Wortes und Lexikalisierung der Phrase, als relative
Neubildungen - als Ergebnis der Ausleihe von Spracheinheiten aus anderen Sprachen
und ihrer Umstellung auf die Landessprache aus engeren Stilbereichen oder
territorialen Varianten, sowie das Veralten veralteter Worter. Im Allgemeinen fillen
Neologismen sprachliche Licken: Sie entstehen in einer Sprachgemeinschaft tberall
dort, wo sich ein Ding, ein Umstand, ein Gefiihl 0. A. mit Hilfe bekannter Begriffe
nicht oder nur unzureichend benennen lasst. Neologismen kdnnen auch Dinge
vereinfacht ausdriicken, oder Worter, die es bereits gibt, auf neue Sachverhalte
ubertragen (bekanntes Beispiel fiir eine sprachliche Neuprdgung ist »surfen).
Quellen fur Neologismen sind Jugendsprache, Fremdsprachen, Digitalisierung,
Gesellschaft, Politik und Wissenschaft, Werbung.

Die Jugendsprache ist eine der wichtigsten Quellen fir Neuworter oder
Neubedeutungen. Seit 2008 ermittelt der Langenscheidt-Verlag mithilfe einer
(umstrittenen) Umfrage jeweils das Jugendwort des Jahres.
hartzen = eigentlich;
chillen = entspannen, sich abregen
Smombie = jemand, der seine ganze Aufmerksamkeit nur auf sein Smartphone richtet
und &hnlich einem Zombie nichts mehr von seiner Umgebung wahrnimmt;

Bis heute gibt es viele englischsprachige Anleihen in deutscher Sprache.
Manchmal ersetzen Anglizismen sogar das Ausleihen in franzdsischer Sprache. Diese
Neologismen werden assimiliert, ihnen wird eine Gattung zugeordnet und sie werden
in GrolRbuchstaben geschrieben, wenn sie Substantive sind. Zum Beispiel die Floppy,
das Trasb, der Soundtempel. Laut |. Pastukh sind siebzig Prozent der
deutschsprachigen Anleihen Englisch. Im gegenwaértigen Kontext der Globalisierung
und Kommunikation hat Englisch den Status einer Sprache der internationalen
Kommunikation erlangt, daher ist es natirlich, dass seine Auswirkungen extrem grof3
sind. "Angloamerikanismen entwickeln den lexikalischen Fundus der deutschen
Sprache, verflechten sich mit den eigentlichen Merkmalen des Wortschatzes und
unterliegen einer morphologischen Assimilation in der Sprache, dh das Fremdwort
passt sich den Regeln der deutschen Rechtschreibung an.") [1, c. 78]

Die Digitalisierung brachte eigene Begriffe mit — zumeist aus dem Englischen:
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Worter wie «downloaden», «swipen» oder «liken» sind heute fest im Alltag
verankert. Besonders interessant ist die Entstehung von selbstdndigen Verben im
Gefolge von Internetdiensten. googeln = recherchieren im Internet mit einer
Suchmaschine, zumeist Google; twittern = (engl. zwitschern) Veroffentlichung von
kurzen Nachrichten (Tweets) Uber die Plattform Twitter®; tindern = Leute
kennenlernen, indem man die Dating-App firs Smartphone Tinder®.

Mitunter l0sen sich Begriffe, die von kreativen Werbetextern eigens dazu
erfunden wurden, die Aufmerksamkeit auf ein bestimmtes Produkt zu lenken, aus
ihrem engen Kontext. Sie werden dann als Neologismus auch im «normalen Leben»
verwendet. Bekannte Beispiele: porentief aus der Werbung von «Clearasil»
(besonders griindlich); aprilfrisch aus der Werbung von «Lenor» (frihlingshafte
Leichtigkeit und Frische); unkaputtbar aus der Werbung (fir Verpackungen, die
unzerstorbar sind); den Tiger im Tank haben aus der Esso-Werbung (meint ein Auto
oder einen Menschen, das oder der besonders stark, schnell oder leistungsfahig ist).

Folgende Arten von Neologismen lassen sich unterscheiden: Neuworter: Ein

Beispiel aus der jungsten Zeit ist das Verb simsen fir das Versenden von
Kurznachrichten (SMS). (Ausdruck und Bedeutung sind neu).
Neubedeutungen: Ein alter Ausdruck erhélt lediglich eine neue (weitere) Bedeutung.
So steht als ein etwas &lteres Beispiel Maus auch fir ,,technisches Gerat, Teil der
Computerperipherie“.Ein Ausdruck mit urspringlich positivem Sinnbezug erhalt eine
neue, pejorative Bedeutung und findet als politisch-ideologischer Kampfbegriff
gegen verschiedene sprachliche Konventionen und verhaltensweisen Verwendung.
Beispiele: Gutmensch, Politische Korrektheit. Neologismen Funktion besteht darin,
neu entstandene oder erkannte Erscheinungen der Natur und Gesellschaft zu
benennen. Stilistisch gesehen unterstreichen die Neologismen den aktuellen
Charakter des Gesagten, die Bindung an das gegenwartige Leben der Gesellschaft.

Besonders beliebt sind die Neologismen in den journalistischen Texten, weil
die Journalisten einerseits nach der aktuellen Wirklichkeitsdarstellung stieben,
andererseits helfen die Neologismen, das Gesagte treffender und expressiver zu
bezeichnen. Nicht selten sind die Neologismen in der Journalistik mit Wortspiel
verbunden.

Neologismen sind ein wesentlicher Bestandteil jeder Sprache. Die Entwicklung
aller Lebensbereiche bewirkt die Entstehung neuer Worter und Ausdriicke, die
Ersetzung alter durch neue. Diese Arbeit beschreibt die Urspriinge von Neologismen,
die Arten von Neologismen.

Literatur
1. Riesel E. Abriss der deutschen Stilistik : Lehrbuch. Kiev, 2015. 401 S.
2. Riesel E., Schendels E. Deutsche Stilistik : Lehrbuch. Kiev, 2016. 460 S.
3. Sowinski B. Stilistik : Lehrbuch : Stuttgart, 2015. 384 S.
4. Sowinski B. Stilistik: Stiltheorien und Stilanalysen : Lehrbuch. Stuttgart:
Metzler, 2010. 280 S.
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®ITHAHCOBA CTIMKICTH IIJIIIPHEMCTBA
Jlyonux IO.B.,
3000y8ay suwoi oceimu CBO «Bbakanaspy
gaxyromem obiKy ma ¢ginancis

Hayxosuii kepierux —
Tanincoxa T.C., kanouoam eKOHOMIYHUX HAVK, OOYEH

diHaHCcOBa CTIMKICTh MIAMPUEMCTB € OCHOBHOIO XapaKTEPUCTUKOIO KOHKYpPEH-
TOCTIPOMOXHOCTI Ta TJIaTOCIPOMOKHOCTI IIOTO Cy0’€KTa TOCMOIapIOBaHHs Ha PUH-
Ky. BoHa € olHUM 13 TOJIOBHUX YWHHUKIB, 110 BIUTMBAE HA JOCSITHEHHS MiIPUEMCT-
BOM (iHaHCOBOI piBHOBaru Ta ¢iHaHCOBOi cTabuibHOCTI[1]. UuM BHIAa CTIHKICTH
MIIMPUEMCTBA, TUM € BUIIUM CTYIIIHb 3aXUCTYy BiJl HECHOJIIBAHUX PU3HUKIB, SKI MO-
KYTh CKJIACTHCS SIK B JIEpP’KaBl Tak 1 HA CaMOMY K TT1IITPHUEMCTBI.

[TutanHs O1iHKY ()IHAHCOBOI CTIMKOCTI B Cy4YaCHUX yMOBAX MOCIJIa€ OJTHE 3 TO-
JIOBHUX MICIIb B Taiy3i (DiHAHCOBOTO YIpaBJIIHHS MiANPUEMCTBOM. AHaJi3yBaHHS
NOKJIMKaHE AOCHIIUTH PIBEHb PO3BUTKY MIJNPUEMCTBA, HOT0 JOXIJHICTb, OCHOBHI
JoKepena (opMyBaHHS KamiTally, CTaH 3a0e3leyYeHHs] BIACHUMHU pecypcamu, 31aT-
HICTh MIJNPUEMCTBA BIJMOBIIATH 3a CBOIMHU 3000B’SI3aHHSIMU TI€pe]] MOKYMISIMU Ta
NocTa4aIbHUKAMH.

Jxepenamu nmpoBelieHHs aHAM3y €: OanmaHc mianpuemctBa (popma Nel); 3BIT
npo (iHaHcoBi pe3ynbTath (popma Ne); 3BIT npo PpiHaHCOBO-MaHOBHIM cTaH (pop-
Ma Ne3) Ta iH.. Lleit anaii3 31MCHIOIOTh 33 JJOTIOMOTO1O:

- a0COJIFOTHUX TOKA3HUKIB (HAsBHOCTI BJIACHUK OOOPOTHUX KOIITIB, BJIACHHUX 1
JIOBIOCTPOKOBO MO3MYEHUX JIKepen (popMyBaHHS 3amaciB 1 BUTpaT, OCHOBHUX JIXKe-
pen popMyBaHHS 3amaciB 1 BUTPAT ).

- BIJIHOCHHMX IMOKa3HUKIB (KOE(IIIEHT CMIBBIAHOIICHHS 3aIy4E€HUX 1 BIACHUX
KOIITIB; KOE(DIII€EHT aBTOHOMIi (IJIATOCIIPOMOXKHOCTI1); KOE(DIIIEHT MaHEBPEHOCTI
BJIACHMX KOIITIB; Koe(iIieHT e(eKTUBHOCTI BUKOPUCTAHHS BJIACHUX KOINTIB; Koedi-
I[IEHT BUKOPUCTAHHS (DIHAHCOBUX PECYPCIB yChOT'O MaiiHa)

KoyxeH 3 HUX Ma€e CBOE ONTUMAaJIbHE 3HAYCHHS, TTPOBIBIIN PO3PAXYHKH MU MO-
KEMO 3pOOUTH BUCHOBOK Ipo (PiHAHCOBUI CTaH MIAIPUEMCTBA, PO HEIOJIKH Ta Tie-
peBaru Moro AisUTbHOCTI. | Ha OCHOBI ILOTO BHM3HAYATH TaKTHUYHI Ta CTPATETi4HI pi-
IICHHS JIUTS JJOCSITHEHHSI IOX1THOCTI Cy0’€KTa TOCTIOapIOBaHHS.

Ha ¢inancoBy CTiiiKICTh TIANPUEMCTBA BIUIMBAIOTH TaKl BHYTPIIIHI (HaKTOPH:

® CTaH mianpueMcTBa Ha ()IHAHCOBOMY PUHKY;

® KOHKYPEHTOCHPOMOXKHICTh BUITYIIIEHOI MPOIYKIIii;

® JIiJIOBa peIyTaIlis;

® HasSBHICTH JA€0ITOPCHKOI Ta KPEIUTOPCHKOI 3200prOBaHOCTI,

e c(eKTUBHICTH 31HCHIOBAHUX T'OCIIOAAPCHKUX 1 (PIHAHCOBUX OIEpallii.

CyTT€BO BIUTMBAIOTH Ha MIIMPUEMCTBO B3araji i iHAHCOBY CTIMKICTh 30KpeMa
HE TUTbKU BHYTPIIIHI, @ i 30BHIIITHI (DAKTOPH, 10 HUX HAJIEKATh:

® PO3BUTOK EKOHOMIYHUX YMOB;

e IIOJITUYHA Ta COIliaJIbHA CTAOLIbHICTD;
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® TUIATOCIIPOMOKHICTh HACEJICHHS;

e e(dexTuBHA 3aKOHOJ1aBYa 0a3a;

e [I0JAaTKOBA MOJITHKA;

® piBEHb KOHKYPEHIIIT Ha PUHKY;

e crad (IHAHCOBOTO Ta CTPAXOBOTO PUHKY. [2].

['omoBHMMEU 03HaKaMu (PIHAHCOBO-CTIMKOTO MIANMPUEMCTBA €: 3a0€3MEUCHICTh
(Gb1HAaHCOBUMHM pecypcamu, MPUOYTKOBICTh AISIBHOCTI, CTAOUIBHICTD JKepen (iHaH-
CyBaHHs, JIOCTaTHIN PiBEHb PEHTAOEIBHOCTI, MMOBHOTA Ta CBOEYACHICTh BUKOHAHHS
3000B’s13aHb, ONTUMaJIbHA CTPYKTypa KamiTany, Oe3NnepepBHICTh MOCTAYaIbHUIBKO-
BUPOOHNYO0-30yTOBOT J1SIILHOCTI.

[IpioputeTHUMH HampsMaMH MiABUIICHHS (hIHAHCOBOI CTIHKOCTI €: yIOCKOHA-
JICHHSI CTPYKTYPHU aKTUBIB 1 MAaCUBIB MIAMPUEMCTBA, MOOLTI3aIlisi CXOBAHUX PE3EPBIB
HiANPUEMCTBA, MPOJIaX HU3bKOPEHTAOEIbHUX CTPYKTYPHUX MiIPO3A1IIB, CTBOPEHHS
YMOB Ul PO3BUTKY MiJMPUEMHULTBA 1 MIANPUEMHUILIBKOI IISUIBHOCTI, CTBOPEHHS
CIPUATINBOTO KJIIMATy JJIsl O13HECY Ta IHBECTOPIB.

Axmo nmianpueMcTBO (IHAHCOBO CTIMKE, TO BOHO Mae€ OlUIbIIE MepeBar nepen
IHIIUMU TIANPUEMCTBAMHU TOTO X MPOQUII0 y 3aly4eHH1 1HBECTHULIH, B OTPUMAaHHI
KpPEIUTIB, MpU BUOOPI MOCTAYAIBHUKIB 1 MiI00p! KBaM(PIKOBAHUX KaJpiB, a BIJIO-
BIJIHO KOPUCTY€EThCS MOMUTOM CEpEJ CIOKMBAUIB B PE3yJbTaTl YOro 301IbIIYyE CBI
IpUOYTOK.

Cnncoxk BUKOPHCTAHOI JiTepaTypu
e Ocmimes B.I., Haropna [.B. ®inancoBa CTIfKICTh sIK €KOHOMIYHA KaTETopist
/301pHHUK MaTepiaiB BCEYKPATHCHKOI HayKOBO-TIPAKTUYHOI KOH(pepeHiii "Ontrumiza-
1151 HAYKOBUX A0ciiKeHb-2009", Mukomnaig, 2009. — C. 168.
e basininceka, O. 5. @iHaHCOBUI aHaNI3: TEOpisl Ta MpaKTUKA: HaBYAJIbHO-

Metoauunuii nocionuk O. 4. baziminceka — K. : I{entp yuboBoi niteparypu, 2009. —
328 c.

IMNOJATKOBA BE3IIEKA SAK OJAHUH 3 HAITPAMIB I IBUIIIEHHA
EKOHOMIYHOI BE3NEKHU NIJIPUEMCTBA

Kaovko H.B.,
3000ys8ay suwyoi océimu CBO «bakanaepy
gaxynomem o6iKy ma ghinancis

Hayxosuii kepierux —
L'anincoka T.C., kaHouoam eKOHOMIUHUX HAYK, OOYEHM

B yMoBax (piHaHCOBO-€KOHOMIYHOI Ta MOJITUYHOT HECTAOIILHOCTI, 110 MPUTA-
MaHHI JIsl EKOHOMIKUA YKpaiHW B OCTaHHI POKU, OCOOJIMBOTO 3HAYEHHS HaOyBae€ IMpo-
Omema 3a0e3medeHHs] EKOHOMIYHOI Oe3MeKu sl Oyb-aKoro Ccy0’€KTa Tocrmoaapro-
BaHHsA. EkoHOMIUHaA Oe3neka Ha MIKPOPIBHI PO3TIISIIAETHCS Yepe3 MPU3MY OKPEMHUX
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rOCIoIapIolouuX Cy0'eKTIB 1 3a0e3meuye KIJIbKICHI 1 SIKICHI XapaKTepUCTUKU TOCIIO-
naprordoro cy0'ekta, 110 BigoOpa)xarTh HOro 3/aTHICTh pPealli30BYBaTH BIIACHI
CTpaTeriyHi €eKOHOMIYHI IHTepeCH B MIEBHUX 30BHIIIHIX YMOBaX ILJIIXOM 3aXHCTY Bl
ICHYIOYMX 1 TOTEHI[IHHUX 3arp0o3 1 BAKOPUCTAHHS MOKJIMBOCTEH, 1[0 HATAIOTHCS 30B-
HIHIM cepenoBuiieM. [lianpueMcTBO, IpaIloyYd B AUHAMIYHOMY 30BHIITHBOMY
CEpEIOBUII, ONUHIETHCS MEPE] BEIIMKOI KIJIbKICTIO €eKOHOMIYHUX, (DIHAHCOBUX, IO~
JATKOBUX Ta 1HIIWX BUIB PU3MKIB, IO MOPOKYIOTH 3arPO3H JIJIsl HOTO CTabLIHLHOTO
(GyHKIIIOHYBaHHS Ta PO3BUTKY.

OnHMM 3 OCHOBHMX HAIpsIMIB MiJBULICHHS PIBHSA €KOHOMIYHOI O€3MeKH Miar-
pPHEMCTBA € ONTUMI3allisl HOTO MOJATKOBOI O€3MeKH, IO MOJSArae y BU3HAUYEHHI Ta
aHaJli31 BCIX MOXJIMBHUX MOJATKOBUX PHU3MKIB Ta 3MEHIICHHI iXHBOTO HETaTHBHOTO
BIJTMBY Ha TOCIMOJIAPCHKY TISIbHICTb.

HaiiBa)kmMBIIIOIO CKIIAOBOI0 €KOHOMIYHOI O€3MEeKH € CHCTeMa MOAaTKOBOTO
3a0e3ne4eHHsl, 0 NpeCcTaBisie co00r0 (PIHAHCOBO-EKOHOMIYHUM CTaH TUIATHHUKA T1O-
JATKIB, 110 3a0e3nedyye MIHIMI3aIl€ MOJATKOBUX PU3HUKIB, MPU SIKOMY TOCIIOJAPIO-
I0OYHM Cy0'eKT CIlauye HapaxoBaH1 MOJATKH B MOBHOMY 0OCs31 1 CBOEYACHO, a BUKO-
HaBYl Ta 3aKOHOJABYl OpraHu 3a0e3MeuyroTh Mepea0aueHnii 3aKOHOM 3aXUCT IJIaT-
HHKA [MOJIATKIB.

JlocnipKeHHsT TEOPETUKO-METOI0JOTIUHHUX 3aca]l TOIaTKOBOT 0€3MEeKH i INpHU-
€MCTBA 3a3BUYail 3/IIMCHIOETHCS Yepe3 OLIHKY MOAATKOBUX PHU3UKIB 1 PO3IIIA] MpO-
0JieM MOAAaTKOBOI ONTUMI3allii B paMKaX BIPOBAIXKEHHS MOJATKOBOTO MEHEIKMEHTY
Ha BCIX PIBHSX, a TAKOX 3 ypaxyBaHHSIM BHYTPILIHBOTO MOJATKOBOTO CEpeloBHUIIA
H1AIPUEMCTBA.

3a3Buyail, BOPOBAIKEHHS CUCTEMU 3a0€3MeYeHHs I0JaTKOBOI Oe3meKku cy0'ek-
TIB Cy4acHOI €KOHOMIKH HEMOXKJIMBE 0€3 BUKOPHUCTAHHS TaKUX METO/IIB, SIK MOJIAaTKO-
B€ MUIAHYBaHHS, YIIPABJIiHHS MOJATKOBUMH TOTOKAMH, TOJJaTKOBA ONTHUMI3aIlis (OII-
TUMI3aIlisl MOJaTKOBUX 3000B's3aHb, ONTHUMI3AIlisl MOJJATKOBOTO HABAaHTAXKEHHS), TIO-
JaTKOBa MiHIMI3aIlis (MiHIMI3allisl OMOAaTKyBaHHS, MiHIMI3allisl TOAATKOBUX 3000B'sI-
3aHb, MIHIMI3allis MOJATKOBOTO HABAHTAXEHHs), ONTUMI3allisl MOJIATKOBOTO MOpTdhe-
710, ToJaTKoBa Oe3meka Oi3Hecy, MOJaTKOBa IMOJITHKA, ONTHUMI3allis €KOHOMIKO-
OpraHi3aliifHoOro MpoIecy KOPHOPATUBHOTO OIMOJATKyBaHHS, OMTHUMI3allisl 30BHIII-
HBOTO IMOJaTKOBOTO CEPEIOBUIIA IIIIMPHEMCTB., YIIPABIiHHS MOJaTKOBUMHU PU3HKA-
MU, MDKHApOJHE KOPITOPATUBHE MOAATKOBE TUIAHYBAaHHS, TI0JIATKOBA CTpaTeTisl Ti/II-
puemctBa. Lleit nepernik qanexo He BUUEPIHUHN 1 3aJIeKUTh BiJl MOJIATKOBOI CTpaTertii,
10 PeaTi3yeThCsl KOMITAHIEIO.

[TomatkoBa Oe3meka miANMpUeEMCTBA - 1€ (IHAHCOBO-EKOHOMIYHHMM CTaH TUIaT-
HUKa IMOJIaTKIB, 110 3a0e3rnedye MiHIMI3aIlio MOJaTKOBUX PU3HUKIB, MPU SKOMY TOC-
MOIApIOI0YM Cy0'eKT CIIIauy€e HapaxoBaHi MOJATKUA B TOBHOMY 00CS31 Ta CBOEYACHO,
a BUKOHABYl Ta 3aKOHOJIaB4l OpPTraHu 3a0e3MevyloTh MIATHUKY MOJATKIB Hependade-
HUM 3aKOHOM 3axuct. Lle crnpuse 3pocTaHHIO YUCTOro NpUOYTKY KOMMAaHIii 1 MiJABH-
IIy€ €eKOHOMIYHY O€3IeKy YKpaiHChbKUX TUIaTHUKIB MOAaTKiB [1].

BupimanbHuil BIUIMB Ha piBE€Hb MOJATKOBOI 3a0€3ME€YEHOCTI MiANPUEMCTB Ha-
JAI0Th TaKl OCHOBHI O3HAKH, SIK PU3MK HECBOEYACHOr0O 00ITYy COXKMBA4IB 200 3aTpu-
MKHU BIJIBAHTOKECHHSI MaTepiaiiB MoCTadaJlbHUKaMH, HU3bKa KYyIiBEJIbHA CIPOMOXK-
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HICTh HACEJICHHsI, BUCOKI CTaBKH IMOJATKIB 1 BIJICOTKIB MO KPEIUTy, HECTAOUIBHICTH
3aKOHOABCTBA, HECTAOUIBHUI OOMIHHMI KypcC, 3pOCcTaHHs 1HGIALIT, 3HIKSHHS 1HBE-
CTHIIIM, HEOBIpa 10 OaHKIB, NMPAarHEeHHs YXWJISATUCS BIJ CIIATH MOJATKIB, YacTl IO-
JATKOB1 TIepEeBIpKH, HU3bKI mTpadu 3a MOPYIICHHS IMOJATKOBOTO 3aKOHOJABCTBA 1
HasIBHICTh JIOCUTh BUCOKOT'O PIBHS TIHBOBOT €KOHOMIKH.[2 ]

3arajioM CJIiji 3a3HaYUTH, 1110 OCHOBHUM 3aBJIaHHSIM MPU JOCITHEHH1 BIJIIOBI]I-
HOT'O PIBHS TOJATKOBOI O€3MEKH € BCTAHOBJIEHHS TAaKOr0 ONTHUMAJILHOIO DPIBHS Ta
YMOB OMNOJATKyBaHHs, 5Kl 3a0e3MeuyioTh OanaHC 1HTEpeciB JAepXaBU Ta IUIATHUKIB
MO/IATKIB MUISIXOM CTBOPEHHS €(heKTUBHOI CHCTEMH MOTHBAIIIT OCTAHHIX.

CrBopeHHS €(heKTUBHOI CHCTEMHU ITOJATKOBOI O€3IeKH BUMAara€ 4iTKOro BHUSIB-
JICHHSI TIOTEHINIMHUX JHKEepes 3arpo3u B KOHKPETHOMY PaiioHI, a TaKOXK € 1 HeoOX1aH1
pecypeu nis ix HewTpamizarii. [1in mogaTkoBUM PU3UKOM CIiJI PO3YMITH HWMOBIp-
HICTh MO0 BHHUKHEHHS, ITOTEHIIIMHA 3arpo3a /Ui IJIATHUKA IOJAaTKIB 3a3HATH ¢i-
HaHCOBHMX 30UTKIB a00 OTPUMYBATH MEHIINHN TOX1/] y 3B'I3KY 3 HECIUIATOIO MOJATKIB,
3MIMCHEHHS MOJJaTKOBUX ITPABOIOPYIIICHb.

J10 OCHOBHUX BHU/IIB MOJJATKOBUX PU3UKIB HAJICKATh:

- PHW3WK HECIIaTH TOAATKIB, 110 MPUBOJIUTH JI0 HETATUBHUX HACIHIIKIB IS
MJIaTHUKA MOAATKIB Y BUIIISAL IITpadiB, MeH1, ITpa(pHUX CaHKIII;

- pY3WK BHUHWKHEHHS ITOJATKOBOTO KOHTPOJIIO, IO NMPHBOAWUTH IO CAHKIIIH i
30UTKIB y 3B'I3KYy 3 HEBUKOHAHHSAM IUTATHHUKAMHU TOJIATKIB 3aKOHOJABYMX ITOJATKO-
BHUX aKTIB;

- PU3HK 301IBIICHHS TI0/IaTKOBOTO HABAaHTAXKEHHS, TU(EepeHIIIMOBaHHI 110
BUJIaX TOCIIOJAPCHKOI isUTbHOCTI Ta MOJATKaX B 3aJ€KHOCTI BiJl MOJATKOBUX CTaBOK,
MBI, 00CSATY CTBOPIOBAHOI JI0JIaHOT BAPTOCTI;

- pU3UK MIHIMI3AIli MOJATKIB - WMOBIPHICTh BUHUKHEHHS (hIHAHCOBUX BTpaT,
IIOB'SI3aHMX 3 AISIMM INIaTHUKA MMOJATKIB 1[040 MiHIMI3allll MOJATKOBUX IJIATEXKIB;

- PU3UK KPUMIHAJIBHOIO MEPECIIiIyBaHHS MOJJaTKOBOIO XapakTepy, 110 BEJE 110
3HaYHUX (PIHAHCOBUX BTPAT IJIATHUKA MOJATKIB, a00 0 M030aBJIeHHS BOJII TUIATHUKA
MO/IATKIB 32 BYNHEHHS TI0IATKOBHUX MTPABOTIOPYIIICHb.

[TonaTtkoBa Oe3meka TakoX 3HAYHOIO MIPOIO 3aJ€KHTh Bl PIBHS MOJATKOBOI
KyJbTYpH B JIep>KaBi, 110 BioOpaxkae piBeHb 3HAHb 1 JOTPUMAHHS MOJATKOBOTO 3a-
KOHOJABCTBA, MPABWIBHUI PO3paxyHOK, TIOBHOTA 1 CBOEYACHICTh CILJIATH TOJATKIB,
300piB Ta IHIIUX IJIATEXKIB HA KOPUCTH JEpKaBH, 3HAHHS CBOIX IMpaB, BUKOHAHHS
CBOiX 00OB'I3KIB IJIATHUKAMHU TOJIATKIB T4 KOHTPOJIIOYHMX OpPraHiB, pO3YMIHHS BaX-
JIMBOCTI CIUIATH MOAATKIB JIs Jep>KaBU 1 cycmiibcTBa. Ha Moro 1yMKy, BiJ CITiBITpalll
1 B3aEMHOI JOBIPU MIXK yciMa yYaCHUKAMH TOJATKOBUX BIJTHOCHH PO3MOYHMHAETHCS
(dbopMyBaHHS MOJATKOBOI KyJIbTypa, HAJIEKHUM PIBEHb SIKO1 AACTh MOKJIHUBICTH MPO-
BEJICHHS J1€BUX pedopM, CTBOPEHHS BUCOKOC(PEKTUBHOI HAIlIOHATILHOT €eKOHOMIKH Ta
3a0€3IeUeHHs I01IaTKOBO1 Oe3neku Ykpainu.[3]

OTxe, moaaTkoBa Oe3mneKa MiJIpUeEMCTBA - 1€ MOAATKOBA MOJITHKA i APHEM-
CTBa, HAIPaBJIEHA HA CBOEYACHICTh HapaxXyBaHHS Ta CIUIATH MOAATKIB, PaBUIbHICTD
BEJICHHS MOJATKOBOTO OOJIIKY Ta CKJIaJaHHS MOJATKOBOI 3BITHOCTI, a TaKOX IMOJaT-
KOBE€ IUUIaHYBaHHsI HampaBlieHe, 11100 BHOpaTH aJbTEepHATUBHUN BapiaHT OMOJATKY-
BaHHS, SIKE ONTHMI3y€ pO3Mip MOJATKIB Ta 3HMXKYE PiBEHb IMOJATKOBOIO HaBaHTa-
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’KSHHSI MiITPHUEMCTBA.
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BAHKPYTCTBO HIAIIPUEMCTBA 1 KOT'O HACJIILJIKA

Pomaneyw I'11.,
3000y6ayu euwyoi oceimu CBO «baxanaspy
gaxynomem 06Ky ma ¢hinancis

Hayxosuii kepierux —
Tanincoka T.C., kanouoam eKOHOMIUHUX HAYK, OOYEHM

Tepmin «0aHKPYTCTBOY» JIOCUTH YACTO 3YCTPIYAETHCS B EKOHOMIUHIN JIiTepaTy-
pl, aJKe SBHIIE JOBOJI PO3MOBCIOKEHE Ta HETaTHBHE, Ta 3a CBOIMH MacIiTabamu
OXOIUTIOE Mai’Ke BCIX EKOHOMIYHUX CYO’€KTIB. BaHKpYTCTBO TEOPETHUYHO Ta MPAKTH-
YHO JTOCIIKYBaJM JOCUTH 0arato BUEHUX, cepell HUX MoxkHa BimzHauutu O. M. by-
tupceky, I'. @. lllepmenesuy, M. B. TentokiHy Ta 1HIIMX.

Jlnst mouatky po3depemocs, o ABjsie co00r0 0aHKPYTCTBO. baHKpYTCTBO — 118
peanizaiiisg KaTacTpopiyHUX PU3UKIB MIAMPUEMCTBA B MPOLIECI MOr0 rocrnoaapchKoi
JISTIBHOCTI, BHACIIJOK SIKOT BOHO HE MOK€ 3aJJ0BOJIBHUTH B YCTaHOBJIEHI CTPOKU BU-
MOTH, IO MNpe] sSBJICHO 31 CTOPOHHU KPEIUTOPIB Ta BUKOHATH 3000B’s3aHHS IEpen
oroKeTOM. [ 1]

BaHKpyTCTBO Ha MIANPUEMCTBI BUHMKAE Yy PE3yJbTaTl XPOHIYHOI HEIUIaTo-
CIIPOMOXHOCTI Ta TpUBaJIoi PiHAHCOBOI KPU3H.

[TpuuriHM BUHUKHEHHS OAHKPYTCTBA MOXYTh OYTH SIK BHYTPIIIIHI, TaK 1 30BHI-
mH1. JIo BHYTPINIHIX IPUYHUH MU BITHOCHUMO:

- TpHUBaja HEIUIATOCIIPOMOXKHICTb MIMPUEMCTBA,;

- nedinmuT BIacHOTO 000POTHOTO KaIiTally;

- BIZICYTHICTb 30yTy uepe3 HHU3bKUI PIBEHb OpTaHi3allii MapKeTHHTOBOI JisIb-
HOCTI;

- 3a]Ty4eHHs TO3MKOBUX KOIITIB B 00OPOT MIiANPHUEMCTBA HAa HEBUT1IHUX YMO-
Bax;
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J10 30BHINIHIX TPUYHH MU BiTHOCUMO:

- €KOHOMIYHI IpUYUHU (Kpu3a, 1HOIAILIS, PICT I[IH HA PECYPCH);

- TIOJITUYHI MPUYKHHU (TIOJIITUYHA HECTAOIIbHICTh CYCILJICTBA, BTpAaTa PUHKIB
30yTy, HEJIOCKOHAIICTh 3aKOHOJIaBCTBA Y c(epl TOCMOJAPCHKOro MpaBa, aHTUMOHO-
MOJILHOT TTOJTITUKH);

- MOCWJICHHS MDKHApPOJAHOI KOHKYPEHIIIT;

- 1HIIN OpUYUHM.[2]

B ekoHoMi4HIii JTiTepaTypi OCHOBHUMHU BUAaMH OAaHKPYTCTBA BBAXKAIOTh:

1. PeanbHe GaHKPYTCTBO — MIAMPUEMCTBO IOPUANYHO BU3HAETHCS OAHKPYTOM,
BOHO HECIPOMOXHE BIJHOBUTH B HACTYMHOMY IepioJi CBOIO (hiHAHCOBY CTaOljIb-
HICTb.

2. HaBmucHe 0aHKpYTCTBO — HaHECEHHS €KOHOMIYHOTO 30MTKY IMiAMPUEMCTBY
HaBMHUCHUMHU JISIMH KepiBHUKA. BusiBieHi (pakTu mepeciiayroThCsi KapHUM 3aKOHO-
TABCTBOM.

3. TexuiyHe OAHKPYTCTBO — BUJl OAHKPYTCTBA, SIKM BUKIMKAHUI CYTTE€BUM
MIPOCTPOUCHHSIM Ae0ITOpchKOi 3aboprosanocti. Ilpu edekTuBHOMY yrnpaBiiHHI (¢i-
HAHCOBY CHUTYAIIil0 MOYKHA «BUPIBHSATH.

4. ®ikTHBHE OAHKPYTCTBO — MIAXPANCHKI A1l KEPIBHULTBA MIANPUEMCTBA — HE-
npaBaAuBe OO0’ SIBICHHS MIANPUEMCTBA HETUIATOCTIPOMOXHHUM - 3 METOI0 OTPHUMAaHHS
BIICTPOYKHM BUKOHAHHSI CBOiX 3000B’s13aHb, a00 3HIKKU HA CyMYy KPEAUTOPCHKOI 3a-
OOproBaHOCTI.

Copa-
BU NMPO OAHKPYTCTBO PO3TIISIAIOTHCS BUKIIOUHO TOCMOAAPCHKUM CYJIOM, a 1HIIIATO-
POM TOPYIIEHHS NPOIEAypr OAHKPYTCTBA MOXKYTh OYTH SIK KPEAUTOPH IIANPUEMCT-
Ba-OOpKHUKA, TaK 1 caMe MiAMPUEMCTBO.

Copa-
Ba MO O0AHKPYTCTBO MOPYIIYETHCS TOCIOAAPCHKUM CYJIOM, SIKIIO O€3CIipHI BUMOTH
KpeauTopa 0 OOpKHUKA B CYKYIMHOCTI CKJIaJIal0Th HE MEHIIIE TPhOXCOT MiHIMaIbHUX
pO3MipiB 3apoOITHOT MJIATH, K1 HEe OynM 3a70BOJICHI OOPKHUKOM IMPOTATOM TPHOX
MICSIIIIB TIICJIST BCTAHOBJICHOTO JIJIS X TMOTAIICHHS CTPOKY.[3]

Jloriu-
HUAM HACIIIKOM JJIS TANPHEMCTBA, SIKE BU3HAIN OAHKPYTOM, € TTOBHE MPUITUHCHHS
HOTO TOCIIOAApChKOT AiSTHbHOCTI. TaKoK OCHOBHUMH HACIIAKaM{ BU3HAHHS ITiIMPH-
€MCTBa OaHKPYTOM €: CKacyBaHHS MITpadHUX CAHKIIIM Ta MeHi, BCl BIAOMOCTI TIpo ¢i-
HAHCOBY MISUTbHICTh MPUIUHSIOTH OyTH KOMEPLIMHOI TAaEMHUIICI0, CKaCOBYIOTHCS
apemTy Ha MalHO Ta 1HIII HACJI1JIKH.

OTtxe,
O0aHKPYTCTBO MIANPUEMCTBA JOUIIBHO PO3MISIAATU SK HETaTUBHE SIBUIIE, SKOMY
cripusie (hiHAaHCOBAa HECTAOUIBHICTh HA MIANPUEMCTBI a00 1HII HECHPHUATINBI €KOHO-
MIYHI TPOTIeCH. baHKPYTCTBO € JOCUTH CKJIAJHUM TIPOIECOM, AK€ MPUYNH BUHHK-
HEHHS OaHKpyTCTBa 03714, Ta caMe OAaHKPYTCTBO MOAUISETHCS Ha IEKUIbKA BU/IIB.
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